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Ha meg akarja ezt 
hat tőlünk venni,
[ csak ki ezt a hirde- 
[ mellékeljen 20 cen- 
k-lyegben, vagy ezüst 
fa szállítási díj fe­
lére, a többit majd 
űzeti, mikor a pipát- 
honiban. írjon még
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Haase, a független szocialisták vezére 
együtt kíván működni a középosztállyal.

A választásokat januárban tartják meg.

A mégalakult, magyar köztársaság hivat 
los címe ”A magyar nép-koztarsasag le

Gróf Károlyi Mihály lett a kormányzó
lemélyesen. Vagy 
nekünk azonnal 

ry for-
-------— itt. ha
enyesen megvéde-

rajzát.

I Teljes és bő fél­
utast adunk.
latent Co. Inc.
roadway (S)
York. N. Y.

A német szodalisták sohasem voltak egységesek. Az az egy­
séges pártban különböző irályok marakodtak egymással. De míg 
a háborti előtt főképpen amiatt veszekedtek, mert nem tudtak 
megegyezésre jutni a párt és a szakszervezetek egymáshoz való 
viszonyait illetőleg, mig a háború alatt ez a kérdés háttérbe szo­
rult és inkább amiatt az álláspont miatt szakadt ketté, amely«-* 
Stiheidetnann és Ebert vezetése alatt a szórnálKta többségi frak­
ció a háború segítése érdekében betöltött, a forradalom kitörése 
óta mutatkozó ellentét mindenn el inkább arra az ellentétre ve­
zethető vissza, amely az uj német köztársaság igazgatást körül 
támadt. A többségi szocialisták és még független szocialisták 
nagy része is fenn altarja tartani az állam politikai szervejt, ósz- 
sze akarja hívni az alkotminyozó gyűlést, hogy az összes pártok 

figyelemmel kísérik a bolsibevi-j részvételével megszabja Németország uj alkotmányát, addig a 
ki élvek esetlege* elterjedését, katonák és munkások tanácsának egy része a bolsbeviki szetlam­
az Egyesült Államokban. ben az ömzes többi társadalmi elemek kizárásával önmaga akar-

* Magasállisu kormányhivatal- ja vezetni, intézni Németország ügyeit. Nem lehet azt állítani, 
nokok szerint a radikalizmus hogy Németországban az összes katonai és munkás tanácsok a 
felé bajló propaganda nem te- bolsbeviki irány felé hajlanának, mert hisz egy hagy része azok- 
k inthető vesaélyesoek, dacára kan annyira tu (mérsékelt, hogy Hindenburgoi megtartotta a 
annak, hogy biztoara veszik tér-: katonaság főparancsnokának. A német szocialisták különböző iri- 
jedését különösen a nagyobb vá- nyai között egészen nyílt eűenaégéskedés ütött ki, amit alábbi 
rosok idegen születésű lakosai i híreink kétségtelenné tesznek, 
közötti New York és -San Fran­
ciscóban az ügynökök ülitá*a 
szerint a mozgalom mindig 
több és több követőre talál.

A BOLSHEVIZMUSÚTBAN VADNAKNehánv nap előtt jeleztük, hogy Budapesten készülnek a 
franca katonák és tisztek fogadására. A franca katonai es tűz­
tek meg is érkeztek Magyarország fővárosába. Budapestre. Nem 
a-uik, hogy a harcedzett francia katonáknak, akik a háború 
viszontagságait elszenvedték, valahol is jobb dolguk volt, szebb 
fogedtatásuk.~mint Magyarország fővárosában, Budapesten.

Magyarországnak nincs többé királya. Magyarország végleg 
és vwzavonhatatáenul köztársaság lett. Ennek a köztársaságnak 
Károlvi Mihály gróf a kormányzója, a francia népnek rajongó 
imádója, aki a világháború kitörése előtt kiakarta szakítani Mae 
gy^oroágot a Németország érdekeiben megalakított hármaaszo- 
vetségből, hogy a két ország népének megfelelően állandó éa tar- 
fős politikai és gazdasági barátságot teremtsen Franciaország és 
Magyarország között. Károlyi Mihály gróf törekvése csak most 
válhatott valóra, amikor bűnösen gondolkodó államférfiak kony- 
Bvekcüsége következtében Magyarország félig elvérzett. De vég­
re mégis megvalósult. A magyar nép bizonyára lelkes ovációkkal 
fogadta a francia katonákat, akik a szabad francia nép szabadság

ITT 18 TERJED,MAR A TŰS FIUK
ttiUyté« napjára márGRENZ leméri az
amerikai csapat munkáját.

vétőket megbüntetik.
London, november 31. — A 

Manchester Gerdian ehnü új­
ság közleménye szerint az ame­
rikai csapatok hazaszállítása 
immár megkezdődött. Egyelőre 
azok a csapatok mennek haza, 
amelyek legutóbb érkeztek meg 
Angliába. E csapatok nagyré- 

a légiflottához tartozik. A 
szerint a hős fiuk még Mi­

előtt hazaérkez-

m férfiak részér* 
túli specialista.
»•„ Ptttsbargk. Pa. 
delö órák:
-dán, pénteken reg­
itől este 5 óráig. 
I törtökön és mom- 
gel » órától este 8

terv
Listás napja 
nek..

Ez a rövid távirat nagy örö­
met fog kelteni széles ez or­
szágban. Azokkal a szülőkkel, 
hitvesekkel és gyermekekkel, s 
kiknek körébe vissza fog térni 
az apa, a férj. a fin. együtt fog 
örülni az egész nemzet és nagy 
lelkesedéssel fogja fogadni a 
hazatérő hőeöket. akik azzal a 
nemes elhatározással indultak 
útnak, hogy akár életük árén 
is diadalra juttatják a csillag­
sávos lobogót. A Hálaadás nap­
ja egyik legszebb, legmagaszto- 
sabb ünnepe Amerikának. E 

Hivatalosan jelentik,' n»P°t mo6t fokozottabb leike- 
, bevonultak BudT fogya megölni a nem­

éé ünrecniDokon 
órától d a. 2 óráig. 
i FOLYTAT MAB köaött kötött fegyvarzzúnetA zzovetaégasak és —. De ha ellenségeink látják 

az anarchia uralmát közöt­
tünk. agy oly feltételeket 
fogtuk diktálni, melyek tel­

et’ £*en töokretennék Xémctor-
- . s*m*
»" Sőre' Fel a közős munkára!

A beszédet tartós taps követ­
te és a gyűlés egyhangúlag ki-, 
mondotta.* hogy nines szükség 
a vörös gárdára, hanem a ber­
lini helyőrség képviselői gon­
doskodjanak a rend fen tartásá­
ról, hogy a szociális köztársa­
ság tervei valóra váljanak. A 
katonáknak nagyobb fizetést 
szavaztak meg a gyűlésen.

kellett átadni aegyik feltétele értelmében
csatafiottáti Képünk a flottaVASÚTI ÓRA. uteieó tengeréezetugyiadmirálist, s Berlinből jelentik, hogy las­

sanként rendes kerékvágásba
Kales nélkül r«l- bnzbKtó fern és 
nőt, 20 é\i Jotál-TAkssI, griHYnytí 
tölt»« dupla tevé­
ért« kadattokkaLl 
Tékéleiesea POX-j 
TOS Itfómutaté. W 
MMf«a kedvelik a H VASUTASOK KOM 

.ai nek szntseceei
n VAN HASZNAL-I 
mm HATÓ 6RAHA. — 30 

ÉVI JÓTÁLLÁS­IT SÁL. Kedvezd ai- 
BZ kilóm- Elküldtük: 

bárkinek ezea órát 
$6.75 ntánvrUel Hl 

>gelt fizetése mellett »ep- 
Ua arm Igaz. a mit áltt-J 

i egy restet sem. Ne fe-l 
jóval tAbbét is kellew 

hflv kereskedéséi f Izéiéi 
>■ szép, araeyayal rótta-

mutatja bé, mig a háttérben

A HEMET TtDEERI HATALOM MEGTÖRT, kére. A forradalom el® napjait 
követő fejetlenségből rendsze­
re- munka lett.

A szocialisták nyolc napon át 
lázasan dolgoztak, hogy megér- 
t essék a német munkássággal és 
a polgári középosztállyal ter­
veiket./ De a háború által oko­
zott fásultságot nehéz volt el­
oszlatni. Most azonban még­
is kezdenek mozgolódni a kü­
lönböző pártok és a jövő képe, 
kezd jobban kialakulni.

Az Ebert—Haase-kormány
látszólag uralja a helyzetet.

I Az agitáció munkáját részben 
ja volt 1. W W vezérei és a 
I szindikatiata mozgalom egy jtis | 
csoportja vezeti, de a vizsgá­
latok eredménye szerint az ági- j 
táeió legnagyobb részben elége­
detlen polgárok munkája. —l 
Ugyanis sokan vannak, kik sze­
retnék a magántulajdont eltö­
rölve látni éz a helyzet megol­
dását soviet mintára szervezett 
tanácsokból alakult kormány­
ban keresik, mely államkezelés­
be venné a kereskedelmet és az 
ipart. Az agitátorok, az ügynö­
kök szerinti megtartanák a je­
lenlegi ipari vezetőket államik­
ban, addig, mig a soviet szerve- 

i zetek eltanulnák a kereskede­
lem és ipar vezetésének képes- 

t ségét. azután a vezetést a ma-
■ guk kesébe vennék át.

az átadás. — A világ legnagyobbszerü tengeri 
látványát az angol király ie megszemlélte.

Az Északi tenger a világ legnagyobbszerü tengeri drámája 
nak lett a szintére, mikbr az egyszer oly büszke német haditen- 

csatabajóraj, elvonult » több mim 400 szöveteé-gr részét dísze, a ------ ...
ges hadihajói áltah alkotott kettő« sor közötti melynek hossza 
több mint ötven mértföld volt.

Az elvonulás után a német hajók bevonták a német hidilo- 
bogót és helyette az angol Szent György kereszt«* zászlót lengette 
á szél az áihócok ormairól

Az átadott német hadihajókat a Forth öbölben internálták, 
mig a békekonferencia dönt további sorsuk felől. Az áudáa reaz- 
1 eleiről a következő jelentés számol be:

London, nov. 21. A német 
csatahajóra) egy eeaúáujé ki­
vételével mely gépsavar miatt 
kénytelen volt visszamaradni, valószínű névsora ée tonna tar- 
csütörtökön délelőtt méfrérke- lakna a következő. A nevek 
zett 'a megjelölt találkozási utáni számok a tonna tartalmat 
helyre, mely May1 szigetecske jelzik.

A VÁLASZTÁS
NEHÉZSÉGEI.MASASYK ELUTAZOTT.

CAC5 JANOS 
agyar vonószenekara 
in ajánlkozik bálok­
iakra és minden más 
1 latsa gokra, 
cs Jánoa. 530—2ad 
PITTSBURGH. PA. 
RESTAURANT.)

A kormány nevében Eber* 
miniszterelnök kijelentette, 
hogy az alkotmányosé nemzeti 
gyűlést okvetlenül összehívják, 
de lehetetlen a választásokat 
január vége előtt* megejteni.
. A választásokra vonatkozó­
lag Haase külügyminiszter igy 
nyilatkozott egy ' ujságtudóritó 
eiött:

Jelenleg minden erőnket » 
sürgős kérdések megoldására 
fordítjuk. A nemzetgyűlést 
addig nem hívhatjuk össze, 
mig a szavazásra jogosultak 
névsorát el nem készítik. A 
női szavazók névsorának öss- 
sze állítása a legnagyobb ne­
hézségekkel jár. A frontról 
hazaérkező katonáknak is 
időt kell adni a letelepedésre.

Tervünk az. hogy a közép- 
osztály elemeit is a kormány­
zat minden ágában való össz- 
müküdésre szólítjuk feL

Masarvk tanár.
NINCS S2ÖKSÉG
VÖRÖS GARDÁRA

lerikai A munkások és katonák ta­
nácsainak kiküldöttjei gyűlést 
tartottak á Reichstag épületé­
ben, mely gyűlésen a radikális 
és bolffcevizmús felé hajló szo­
cialista csoport, melynek feje 
Dr. Liebknecht, kit elvtársai 
kezdenek magára hagyni, kö­
vetelte a Vörös Gárda megala­
kítását orosz mintára. Úgyszin­
tén követelték, hogy halasszák 
el a nemzetgyűlés képviselői­
nek megválasztásit is.. A nagy 
juták "során Ebert Frigyes, a 
kormány feje teljes őszinteség­
gel a következő nyilatkozatot 
tette:

— Nem féltem az uj kor­
mányt^ mert bírja a nép 
nagy többségének bizalmát. 
Értesüléseink szerint csapa­
taink njAigodtan és rendben 
fogadták a fegyverszünet 
megkötésének hírét. A front 
mögötti vidékeken azonban 
voltak zavarok. Sok esetben 
a katonák siettek hazatérni. 
Baden és Würtembergben a 
front mögül visszatérő kato­
nák veszélyeztették a köz- 
biztonságot.

Tárgyalások folynak az 
iránti hogy élelmiszereket 
kapjunk Amerikából, mert 
ennivalóra égető szükségünk 
van. Békesség és rend meg­
köti nyi tik a, szállítást. A ka­
tonák tanácsainak a kor­
mánynyal vállvetve a lesze­
relés gyorsításán kell dolgoz­
tok. Demokrácia csak akkor 
haladhat, ha a vezetőség* sza-

A. LOWBN

Akron, O. A. kormány intézkedései.

Ilyen irányú propaganda fej­
lesztésével és terjedésével * 
kormány mindaddig nem törő-

MlPOM* 9 tffl lt-l*. 9-*41

CSATAHAJÓK.
nagy kiárusítás Bayern 28,000; König. 25.800; 

Grosser Kurfürst. 25,800, Mat* 
graf 25.800; Kronprinz 25,000"; 
Kaiser, 24.700; Kaiserin 24.700 . 
i4isdrich Der Grosse 24,700; 
König Albert, 24.700; Prince 
Regent Luitpold 24.700.

dik, «mig az agitáció vagy az 
azt követő esetleges cselekede­
tek nem akadályozzák a kor­
mány folytonos és rendszeres 
munkáját. ( •

Bizonyos méretben a bolshe- 
viki elvek terjedése ellenséges 
idegenek működésének is tulaj­
donítható és ezért az igazság- 

fentartja az

‘«iwirurtE

AZF.KA3

ke-fltogválaszt

C8ATACIRKALÓKk $9.75
aknára futott egy német

CIRKÁLÓ.
ügyminiszt erűim 
internálások szükségességét. Az 
internáltak számát, sem pedig 
az internálások helyét az igaz­
ságügy-minisztérium csak a béke 
megkötése után fogja nyilvá­
nosságra hozni.

volt Ilyen alkalma, mint » 
slunk önnek. Ex az érté- 
tra kapható UHtmk, mond­
éné csak mer jól ext a 
aiu órát H mi mer v»*
!. hogy jobban meg u»a 
nini bármely Mi dolláros 
L vart. igen jó szerkezete, 
acélból készült és pontos
Sa a lertiryesetib mes- 

ukásoK használják. — 
ró* és szép. aranyozott rrea ery Hérán s amerikai 
; tfv az órát. nunt a tokot 
»A adjuk. -U óra iegalkbb
11-1 -I hn.ii svnnK*n nie.H -

Hinderiburg 27.600; Biamsrk 
27,600; Derfffinger 26,600; 
Seydlitz 25.000; Moltáe 23.000; 
Von Der Tann 19,400.
KÖNNYŰ CIRKÁLÓK.

Emden 5400; Frankfurt 5400; 
Bremse 4000; Brummer 4000 és 
még négy hajó, mjeiyek nevét 
még nem tudják.

MAO 16 U HAJÓT 
DB ADTAK AT.

Äakkor, mikor •» hadi­
tta átadása megtörtént 
és ugyanazon helyen, mint szer­

dán, további tizenhat buvártá­
ját adtak át a németek. Eddig 
tehát összesen. 36 került a ten­
ger rémeiből az angolok kezébe.

A" fegyverszünet érteimében 
a németeknek még két csataha­
jót, melyek javítás alatt álla­
nak, ötven modern torpedó va­
dáss hajót éa az összes hátra­
levő tengeralattjárókat is át kell

AZ U-HAJÓK UTOLSÓ TEN 
GERI ÁLDOZATA.

NEMLondon, november 21. A német flotta egyik cirkálója, a 
rtnt az átadáshoz útban voit, aknára futott és elaülyedt az Észa-

ÖSÍRLBTEZNEK.
6 tengeren. Az élelmiszer és a leszerelés 

kérdései oly komolyak, hogy 
a szocialisták, állítások szerint, 
tartózkodni kívánnak attól, 
hogy kísérletezésekbe bocsát­
kozzanak.

Ellenben a radikális szocia­
listák állást foglaltak a nem­
zeti alkotmányosé gyűlés össre- 
hiváaa ellen és orosz bolsbeviki 
módra ki szeretnék használni az 
időt arra, hogy a polgári osztá­
lyok kizárásával maguk vegyék
kezükbe a hatalmat. __

A hét folyamán a kormány- 
tanács gyűlésein nem merültek 
fel nagyobb ellentétek és a ra­
dikálisokkal szemben Ebert es 
SAeidemen nyugodtan bízzák 
magukat a választók kezére.

(Folyt a 3-ik oldalon.)

GYÖRGY KIRÁLY 
SZEMLÉT TARTOTT. (A fenti washingtoni hírhez 

csak annyi hozzáfűzni valónk 
volna, hogy arra kérjük a ma­
gyarságot, hogy olvassa el fi­
gyelemmel a benne foglaltakat 
és ne ragadtassa.el magát eset­
leg' oktale/ beszédek vagy cse­
lekedetekre. Tudjuk, hogy a 
magyar mindig i tiszteletben 
szokta tartani a törvényt és re­
méljük. hogy az a jövőben is

A VOLT NÉMET TRÓNÖRÖKÖST 
SZÁMŰZIK.

A szövetséges hadihajórajt 
Sir David Beatty vezényelte. Az 
angol haditengerészet főparancs 
noka a Queen Elizabeth csata­

osztotta paran-hajö hhíjáról
oeait. Vele voltak György a* 
goi király, Mária királynő és a 
walesi herceg is. Áz angol flot­
ta 60 csatahajóból, ötven cirká­
lóból és 200-nál is több-kisebb 
hadihajóból állt. A király az 
indulás előtt díszszemlét tar- 

__ tott, melynek alkalmából a ha- 
parlament áltál kiküldött viza-1 jók legénysége határtalan lel- 
gálóbizottaág kiderítette, misze-1 kesedéesel üdvözölte. A király 
rint abból a 13,672 angol fo- éa királyné a vesértajőn-fogad- 
golybóL akita törökök elfogtak, ták az átadásra megjelent szö- 
3290 meghalt, 2222 pedig el- vétségéé hadihajó osztályok ten-

gernagyjait, melyek között vol-

tiltakoznak a szövetségesek

m,' x HOLLANDIÁNÁL.
A KEGYETLEN TÖRÖKÖK.

november 21, — A szövetséges kormányok elhatároz- 
hogy a hollandiai kormánynak a semlegesség állítólagos 
'fáéért tiltakozni fognak. Ugyanis az Echo de Paris sze*- 
HoÜandia megengedte, hogy német csapatok Limburg ikor- 
f*6aág területén át vonuljanak vissza Németországba.

bad. Továbbá-ta rend ural­
kodik Németországban, úgy 
kedvezőbb békefeltételekre 
számi thatunk.H CO tűnt nyom nélkül.(mlC%6Q. U-L
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magyarok.

DR. ANDREW (SERNA, Editor.

As amerikai 
•ajtóban as 
utóbbi na­
pokban több 

olyan bír látott napvilágot, begy 
Galíciában, Roínániábaa, Leagyel-
oreaágban nagy arányú sstióüldö-

.*« TuIiÍIiTit« -• SMrkrsitéüí« éa kiadóéival al aaiek folynak. Éneknek a híreknek
*700—702 Huron Rood (P. O. Box 171) Cleveland, 0. jegy resse, nem annyira roa.sindu-

Rohamosan közeledik sz ide­
je annak a nagyszabásúnak ter­
vezett magyar értekezletnek, a 
mit a bridgeporti magyarság 
szószólói hívtak össze Hálaadás 
napjára Pittsburghba. Nagyobb 
érdeklődéssel, több várakozás­
sal talán csak az Afherikai Ma

Trlrpkenc: Bell: SSl ZPS. Csy: CaMnt MM.
egy reaze, nem ennyire rosaa«,—- . — -----------------— „
Útból, mint inkább tudatlanságból gvar Szövetség alakuló gyűlése- 

tájókosatianaágkól, Magyaror- j re készült sz amerikai magyar-
Eííf'^íSnrewr« '«iu é,r5i^íii|!T,ioí*itírSi "í'nu,S*sSf*«,4"S*c”»<i/,í»í laágot is megtette a ssidóüMösósek sag annak pedig már eímnlt teszi, hogy a konferencia er­
re. ------- ....-------mm _ simsgtWTIOWJtA'res COIMW - vrar tt.OO. - •___________ _s. ______ ._i. .vr„a.„ „ . a.mUmmi el Iraté munkát fog

magyarságnak as alkotó mun­
káiban egyelőre nem lehet sze­
repe, cask as örrendeféaben. 8
ez az legelaó sorban, ami a 
Pittsburghi nagygyűlés sikerét 
bizonyossá teszi, örvendezni és 
hálát adni jönnek össze az ame­
rikai magyarok. A bridgepor- 
tiaknak ebben nyert ügyük 
van. 8 ez a siker bizonyossá

Biiton»4gban van a

ha oálnnk helyezi el 
kamatozó betétül.

NÉMETHJÜNOS 
til.AMI BANK

ytnr ^ » cievelaad one yeer «8-00, hair y®*r W-______________ - aainkolyóaok. A mogynroruófi vi- j tizenkét esztendeje. Vajba ez a 
•songokkal ne miuneröe ótUgsa mogta„i mozgalom. amely az

«■■IMII,. Esslem ortle#
New Yorki rl”V- 1Ra Wmäw Rt NeW York, kevés akad olyan, aki annyi fáradt

—“ r; ■zr££zj*st

• marikéi uj.ígohra.ó t.rmÓM.trr.n „l6jelekböl Ítélve Olyan párat- 
bit.lt .d •« ily« bindmdi . c»k( Uaul nagyszerünek Ígérkezik.

WILSON ELNÖK A BEKEéSZTAUIJ\L
Nem egészen bizonyos és határozott, de nagyon valószínű, 

hogy Wilson elnök részt fog venni a békekonferencián. Nem tet­
szik mindenkinek egyformán az elnök elhatározása es egyesek 
sokkal jobb szeretnék, ha az elnököt az irohomnaradásra lehetne 
bírni. Tagadhatatlan, hogy az elnök jelenlétére nagy szüksége van 
az ország törvényhozó és adminisztratív szerveinek, de mig egy­
részt a gondolatoknak és véleményeknek az a gyors váltása, ame­
lyet a kábelek és a szikratávíró lehetővé tesz, enyhítik a távollé- 
t'éból származó nehézségeket, másrészt annyi erkölcsi előny há­
remük erre az országra a békekonferencián való személyes meg­
jelenéséből, hogy érdemes áttért áldozatokat hozni és a felmerülő 
nehézségekkel megküzdeni:

A háború folyama alatt Wilsqn elnök egy hatalmas eszmét 
vitt bele a világ gondolkodásába, a nemzetek ligájának nagy esz­
méjét, amelynek minden ország erős visszhangot adót. Egyes ve­
zető államférfiakban ez ország határán belül és kivul is el a ké­
tely az eszme megvalósításának gyakorlati kivitele iránt. Ezt a 
kételyt kell .egészen eloszlatni. Nehezen tudná ezt más megtenni, 

mint Wilson elnök.
A békekonferencia helyszínén, a tárgyalások hevében feltét­

len szükség van arra a rajongó jóakaratra, amelyet az elnök erez 
az egész emberiség békés jövendője iránt, az a tudás, amellyel az 
elnök rendelkeziW, nélkülödietetlen ama .munkálatoknál, amelyek­
kel meg kell teremteni a nemzetek ligájának előfeltételeit.

A nemzetek ligája lesz a háborúban vérzett népek kárpótlása 
és jutalma, a békének és megértésnek, a megnyugvásnak és biz­
tonságnak a maradandó szerve. Nem egyszerű fogalom lesz. ha­
nem egy intézmény, amelynek megszabott jogköre és hatalma el 
fogja simítani minden esetben a nemzetek és népek között eset­
leg kitörő ellentéteket, anélkül, hogy egyetlen népnek is fegyver­
hez kellene vagy csak szabadna is nyúlnia. Természetesen a nem­
zetek ligájából nem lebet kiziyn*e<p nemzetet sem, csak úgy lesz 
céljának megfelelj fneázmény^ Tu Winden fee*zetnek lesz benne 
sava. Mielőtt azonban kivétel nélkül minden nemzet, minden or 
szág bebocsáitatást nyelhetne a nemzetek ligájába, feltétlen meg 
kell szüntetni azokat az ellentéteket, amelyek évtizedeken át el­
mérgesedve háborúba sodorták az egész világot.

A történelmi igazság szemüvegén tekintve az eseményeket és 
dolgokat, be kell ismernie minden érdekelt félnek, hogy a fegy­
verszünettel lezárt háború fő indító oka mégis csak Németország 
veit, amely ország összeerőszakolt területi kiterjeszkedésével és 
militarismíkus szervezetevei a körülötte elterülő országok fejlődő 
»ének útjába feküdt, feltartóztatva azokat nemzeti életük kifej 
lesztéeében. Amerika közbelépése leverte a német militarizmust 
De ez magában véve nem elég. ^merikánák be kell végeznie sze 
repét és mint igazságos, érdektelen félnek a német katonai erő­
szaktól megszabadított, természetes és történeti igazságnak meg 
felelő viszonyát a nemzeteknek meg keil teremtenie. Az állapot 
Európában korántsem egészen veszélytelen. A német militarismus 
elvesztette a csatát, kényszerülve megadta magát. Helyébe lépett 
a német szocializmus nyilvánvalóan azért, hogy a katonai erőszak'- 
kal összeszedett német birodalmat, amelyben mis országok része' 
is benne vannak, együtt tarthassa. Talán abba már bele is- nyu­
godtak a németek, hogy Elszász-Lotiharmgiát vissza kell adniok 
Franciaországnak, attól azonban minden valószínűség szerint még 
mindig idegenkednek, hogy Lengyelországnak is visszaszolgáltas­
sák azt a területet, amely szükséges a szabad és független Len, 
gyelorezág visszaállításához. i . -

A németek megadva magukat, nem sokat szólhatnak. Vesz 
tettek és a győztesek rendelkeznek felettük. Ámde a német szocia­
lista kormány igény jogosultságot fog támasztani Németország 
háború előtti területi egységére azzal az ürüggyel, hogy a csá­
szárság felé sodorja vissza őket minden kiigazítása a határok

demkges, alkotó munkát fog 
végezni más tekintetben is. ty 
amerikai magyarság ennek a

______ _ konferenciának kapcsán alkal-
éeedmény eiben is olyan sikeres j mat njréjr arra, hogy örömének 
é, emlékezetes lenne, mint az! és köszönetének nocsak szép 

uV-okT»“ fjrfitej a tizenkét év előtti konferencia, szavakkal, hanem cselekedetek-
„t . képtelen melót u. hogy M.-! amelyik eg.v csapásra békét es; kel is kifejezést adhasson. Ilyen 
«yaréruáson kegyetleakeónek »j összhangot tudott teremtem az; alkoto munka nélkül a nagy. 
Midókkal • tömegesen koacolja fal j amerikai magyarság soraiban s gyűlés nem végezhetne érdem- 
ókat aa elvadult nép. Még ennél ti I alkotó munkára egy táborba 
sajnálatosabb, hogy az ilyen hírek! hozott mindannyian kát. Vesze- 
v-1-z.^i..i -um— ---- -ik.i delmeg Mkgek ‘ borongtak Ma­

felet t akkor
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belekerültek xaidónyelvü amerikai 
ujaágokba ti, pedig úgy illenék, 
hegy ezekben a ixerkentő*ágak­
ban már johbaa legyen# tájékozód­
va • tisztában legyenek amaal, hogy 
ha nem a tájékozatlanság, akkor 
egyenesen a roaizakarat az, ami a 
magyarokat ssidóüldöaósasl, zsidók 

óriásával vádolja. 
Magyarországnak az utóbbi idők­

ben, — ha jól emlékszem, — ká­
rom esetben volt kellemetlensége z
______ Jó lesz azonban mar itt
megállapítani, hogy esek a zsidók a 
kórom eset közül egyikben sem 
voltak magyarok s nem ti emiatt 
volt velük baj. mert történetesen 
zsidók voltak.

Az egyik eset volt ez orosz- 
óengyelerszági vidékekről el ottsnl 
brutális üldözések miatt óssakkale- 

Magyarorsságba lehnsódott zsi­
dók esete, ez úgynevezett kazár 
kérdés. Az orosz elnyomatás siói 

viszonylagos eiabadsághos jutott 
ka sárzsidók, túlnyomó nagy rész­
ben teljesen műveletlenek óe Írás­
tudatlanok, — vissaaóltek a ven­
dégszeretet ssahódságával • annyi- 

mekifeküdtek a retkének kizsák­
mányolásának, kegy azokat a kor­
mánynak kellett védelemben ré­
szesíteni. Nem akad aaeahaa senki 

világon, aki a kazárok me g rend- 
szabályozása miatt a zsidóüldesás 
vádját amalaá a magyarok oitia.

Foch generális megverte Hindenbnrgot hadseregével, győzel­
mével lehet Sáré tette a békekonferenciát, amelyen a tudásnak és a 
vele párosult igazságnak a mérkőzése megy végbe. Ezt a csatát 
senki sem vezetheti olyan biztos fölénynyel és győzelemmel, mint 
Wilson elnök, a korunk történetének legnagyobb embere. Ezért
iri,.ó- a.—— nr:i----- * i__________ •__ t m « * .#kávánál ob. hogy Wilson elnök jelenjen meg a békekonferencián.

VIZSGÁLAT BOY KORMÁNY­
ZÓ ELLEN.

FRANCIS SKÓCIÁBAN.

leges munkát.

gyarorhzág felett akkor is, a 
független magyar köztársaság 
képe lebegett akkor is az ame­
rikai magyarok szeme előtt. 
Csakhogy annak idején, amikor 
a mi lelkűnkben legmagasab­
ban lobogott a lelkesedés láng­
ja, a magyar ellenzék váratla­
nul megalkudott Becsesei s a 
keserű csalódás, a fájdalmas 
kudarc, a magyar függetlenségi 
vezérekbe vetett hitnek hirte­
len kilobbanása olyan fásulná 
tette Amerikában a magyar szi­
veket, hogy még a lelkesedés 
pillanatában született Amerikai ( 
Magyar Szövetség iránt is az­
óta viseltettek oly közönyös­
séggel.

A bridgeporti magyarok szó­
zata nyomán támadó mozga­
lomnak nem kell többé attól

A második eset veit, amikor Ro­
mániából, narancsok pogromok elöl 

okült ke a zsidók egy réssé 
Magyarersaágba. Ebben az esetben 
a magyarssid* a M»»g»r>ormaay 
beleegyezésével siettek 
menekültek liget sógoré, kegy 
fenségbe helyezzék, ás Argenti­
néba irányítsák őket.

A harmadik eset a kása Imákban 
történt, alig agy aesteedóvel 
előtt. Az elpusztított • rájuk názvo 
veszedelmes orosz-lengyel területek 
rel ismét Magyaréra sóg be menekül­
tek a zsidók s az ótiimisaarharó 
cselás és ussera terén olyen visi­

lóié .eket követtek el, kegy szigo­
rúan kellett eljárni velük 
. jellemző, hegy ezeknek a zsidók 
nak garázdálkodásai miatt Fényes 
László képviselő (aki maga ti 
dó) vonta felelősségre a kormányt.

Amerika mindén részéből 
jönnek az értesülések, a hír­
adások, hogy a magyarok nagy 
mámban készülnek a pittebur- 
ght össze jövetelre s az egyes 
magyar telepeken közös érte­
kezleteket tartanak, határoza­
tokat hoznak, javaslatokat dol­
goznak ki. Máris bizonyos te­
hát, hogy a konferenciának ha­
talmas any»got kell feldolgoz­
nia. Hivatalos tudomásunk 
ugyan nincs felőle, de felienz- 
$sük, hogy az előkészítő bizott­
ság találni fog megfelelő alkal­
mat ée módot arra, hogy a 
nagygyűlés pro grammját jóelö- 
re megállapítsa s alkalmas bi­
zottságok előzetes kiküldése ál­
tal a majd rendelkezésre álló 
anyagot feldolgoztathassa: a
bridgeporti magyarok egybehí­
vó körlevelének határozati ja- 

még nem kész prog

ta, hogy a férfival egyenrangú 
erő. A nőt nagy szolgálatai után 
el kell ismerni, a jogait meg 
kell adni és visszaszorítani régi [

, korlátozott munkakörébe nem 
1 tehet. A háború egészen eman-j 
cipálta a nőt és többé megaláz­
ni nem engedi magát. A férfiak; 
vigyázzanak magukra. Visel-j 
kedjenek tisztességesen, ne ha- j 
ragitaák magukra a nőket, mert j 
komisz világ lesz, ha azok egy-j 
szer megharagszanak. A nőki 
függetlenek és a férfi függ tő-1 
lük. Elég baj, de ez igy van és 
segíteni nem lehet.

tömne atun__ , .-cm. ív I vaslatatartania, hogy a szülőházéban rMnm ,mint a körlevél maga
cserben hagyják, hogy magára 
marad

Ezelőtt az amerikai magyar­
ság lassacskán cammogott as 
események után s rendszerint, 
csak elkésve eszmélhetett rá. I 
hogy nyomot tévesztett, hogy " • ;^u

ut, amelyen elindult, kvdbe

mondja. A pro gramm ax 
egyes küldöttek jsvaslauinak 
összeveté.;e alkalmából alakul 
majd ki. 8 az előjelekből lát­
hatjuk. Iioey ilyen javaslat, 
„kár >óibar. akár szóban be

vész, az eszmék s a vezérek, a 
kiket követni akart, már régen 
csapást változtattak előtte.

A helyzet ma egészen meg 
Változott. Ma az események hét 
mérföldé* csizmákkal rohannak 
előttünk s még jó. ha sokszor 
csak gondolatban is követni 
tudjuk" azokat. Az ut, amelyet 
követnünk kell. biztoe, ismert 
és maradandó célhoz vezet. Az 
eszmék, amelyek lelkesítenek, 
égig Vetik pirosló lángjukat s 
a vezérek a szabad magyar nép 
akaratátxd állanak helyeiken, 
nem pedig az erőszak joeán.

Talán nem vágunk eléhe a 
rendező és előkészítő bizottság 
munkájának s talán tájékozást 
nyújtunk vele a nagyközönség­
nek is. amikor a figyelmet ezek­
re a körülményekre irányítjuk. 
A bridgeporti magyaroknak ki­
tűnően elgondolt nagygyűlése 
akkor fog teljes sikerrel és 
eredménynyel járni, ha az ame­
rikai magyarság a maga erejét 
egységesen fejtheti ki, ha oko­
san tud beleilleszkedni az ame­
rikai viszonyok keretébe s min­
den tekintetben az előrenyomu­
lás. a tudatos elhelyezkedés

A NAGY A németek sem 
KIÁRUSÍTÁS gondoltak arra,

5 hogs- a kábiru] 
azzal fog végződni, miként Ant­
werpenben a német gépfegyve­
rek és repülőgépek' vége'aöásá- 
ra kerülnek. Megtörtént.

Amikor megkötötték a fegy­
verszünetet, 70 ezer német ka­
tona állomásozott Antwerpen­
ben. A német katonák, akik fel 
voltak szerelve gépfegyverekkel 
éa repülőgépekkel, úgy gondol­
kodtak, hogy elég volt a hadi- 
felszerelést Németországból Bel 
gUntéba cipelni, de vissza már 
nem hurcolják. A gondolatot a 
tett követte. Végeladást ren­
deztek. Először; másodszor ■ és 
‘harmadszor. Ki ad többett... 
A gépfegyverek átlag 12.50 dol­
lárért keltek el. mig á szépen 
megépített és használható repü­
lőgépek 12ű dollárért. A m-met 
katonák olcsón adták a fegy­
vereiket, mindennek dacára 
nagyszerű üzletet csináltak, 
mert igy legalább kaptak vala­
mit a háborúból, nem mentek 
egész üres kézzel haza, vittek 
egy kis aprópénzt.

•m pétiig az ervacaa ■ i---  - .. , ,___. ■
A magvar köztársaságnak ál-: tervszerű munkáját tartja szem

ma valóra vált. Az amerikai előtt.

Krónikás jegyzetek.
A ROMÁNOK 

TARKAPET 
RAJZOLNAK.

Mind a hórom esetban est tapasz 
telhetjük, hofy a szidó nem mint 
felehesat. nem mint elnyomott 
néposztály vagy fnj eneiopelt, hn- 

i maga veit beszivárgott 
l kizsákmányoló. Mert 

hitelt érdemlő példót senki 
tud felhsni, hegy Magyaror-

______ zsidókat akár szármaaá-
suk, akár állásúk miatt bárki ti* 
bántalmazta volna, akár személyük 

akár vagyonúkban. Magyaror- 
a közé a kevés ország kézé' -mániát, 

tartozik, ahol a zsidók nemcsak 
egyenlő jognak, hanem egyformák 
is; politikai toron ópenugy, mint 
társadalmi téren.

A zsidóüIdöaósről beszámoló hí­
reket nyomon követte az az újabb, 
hogy ezeknek az üIdőréseknek le­

rn zsidók vódelmezóeóre 
-Ausztriákon. Csehországban, Len­
gyelországban a főleg Magynrerszó- 

ós Zionists őrcsapatokat

■meg nem rajtolja' Románia 
megmásíthatatlan határait.

METZET Amerikai ka- 
BLTOOLALTAK. tonik foglal- 
, tik el a meg­

kötött fegyverszünet értehné- 
ben Metzet, Németország határ­
széli várát, amely várnak a ha­
talmas ágyúi meredtek Francia- 
ország felé. Metz a németed ke­
sében mindig egy fenyegető 
kihívás volt a franciákkal szem

szerveztek.

Montpelier, Vt, november 21. 
Horace F. Graham kormányáé 
ma megjelent a megyei törvény 
szék előtt éa ötezer dollár bea­
dót tett le önmagáért. A kor-
___ , — ellen ugyanis bűnvádi
eljárás ván folyamatban, hogy 

. többrendbeli csalások és sik­
kasztások történtek abban " az 

amikor 1902-től 1917-ig 
számvizsgáló működött 

a kormányzó önmaga 
keeett a törvényszéken, 

hogy az ügyre vonatkozó valló­
it megtegye ée kijelentette, 

a maga részéről mindé n- 
segitségére lesz a bíróéig- 

bűnügy felderítésére, a 
elfogadta a letett 

és neu tartóztatta le

Washingtonból jelentik, hogy 
Francis, az amerikai nagykövet 
Oroszországból Skóciába érke­
zett A nagykövet tór szerint 
rövid ideig tartózkodik majd 
ott, azután visszatér Oroszor­
szágba.

VAUK A HÓNAPOS 
ASSZONY.

Mintán

Azt, hogy az előbb említett er- 
a zágokban mi történt, vagy mi 
történik, nem akarom iáévá tenni.

Magyarországra való hivatkozás­
sal azonban majdcsak úgy vagyok 

lint ns üldözésekre vo­
natkozó bírókkal.

Legalább is kételkedve fogadom. 
Megengedem, sőt nagyon való­

színűnek tartom azt, kegy a mél­
tatlanul bántalmazott • üldözött 
zsidók védelmére csapatokat szer­
veztek Magyarországon. De kétség- 
ke vonom azt, hogy Mzgyarerszá- 
_ I tízszer főnyi ziontita csapatot 
tudjon bárki ti szerezni. Mert Ma­
gyarországon tízezer ziontita

A magyarországi zsidóság 
vallására lehet szidó, nemzetiaógé- 

aionban magyar. S ón sze
____„ j magyarországi zzidóilldö-
aások hírére nem lehet fényesebben

A románok so­
ha életükben 
nem rajzoltak 
annyit, mint a 

bábom alatt éa a fegyverszünet 
megkötése óta. A rajzok nem 
eredetiek. közöneéees másola­
tok. inkább csak jókora türel­
metlenség és erőszakosság.

A románok térképet rajzol­
nak. Ez a kedvenc rajzuk. Egy­
re-másra rajzolják az Lj-Ro-

amelynek határa -------~
szén belenyulik Magyarország ben és nagyon he yesen jegyez- 
szrvóbe A románok elrajzolják te meg a háború kitörésé alkal- 
maguknak. Egész Erdélyt, ki, mával Kropatkm herceg,, a vi-( 
nyújtva a határaikat lent a Ti^lághiru tudós hogy Pr*n<af": 
száig fent egészen Nagyvára-, szág mmdaddig nem érezheti 
dig! Szamárig- Nem akarjuk magát biztonságban de meg 
megakadályozni a románokat szabadnak sem, «mg^ el kell 
raizoló kedvük kitöltésében, tűrnie, hogy Mete ágyúi iri- 
Osak rajzoljanak. Mi szép tűre-: nyúljanak ellene. Metz a .bevo 
lemmel várjuk a békekonferen-; nuló amerikai kstónák kezere 
ciának igazságszolgáltatását, a került és semmi sem biztosit- 
hol az országok haUrait nem hatja jobban a frawtiák ye- 
teliesen a románok szempontjá- szélytelen, szabad jövőjét, mint 
ló\ fogják eldönteni és egyéb Metznek kikényszentett meg- 
más dolgokra is tekintettel lesz- hódolása,

NEM FOGNAK A német ka 
KEZET. tonák kisérle
• tét tettejr ar­

ra. hogy a belga szocialistákkal 
fílvehesR«’*k az njbóli érintke­
zést- A belga szocialisták titká­
ra. Ruysbrrck megtagadta a né­
met katonák és munkások taná­
csa küldötteinek a fogadását 
Mind a két párt egy elven van. 
egyformán nemzetköziek, de az­
ért a megbízottai nem fognak 
egymással kezet. A belga szo­
cialisták titkára visszautasító 
eljárását a kővetkezőképpen in 
doktolta: “A német munkások 
gondolkodását nem ismerjük, 
de nagyon is jól ismerjük a né­
met katonák tetteit".

A belga szocialisták * meg 
jegyzésében sok, nagyon sok az 
igazság. Miért is nem voltak s 
német katonák akkor is szocia­
listák. amikor a császár Bel­
gium megtámadására használta 
fel őket! Miért!

SZABADSÁG
1919 ÉVI

NAGY

KÉPES NAPTÁRA
izgatóaíi őrdekes emlékkönyve
A BEFEJEZETT HÁBORÚ

minden moasanatának.

Tartalma felöleli a világháború teljes tör­
ténetét gvá.wi tálán eredeti fényképfelvétellel
A legkiválóbb magyar írók szebbnél-szebb 
elbeszélései, mind megannyi remekművei a 

magyar irodalomnak.
Az amerikai magyarság egyleti és társa­
dalmi életének és mozgalmainak hü tükre.
Minden előfizető, aki hátralékban nincs és

25 CENTET
postai szállítási és esomagoiási költségre 
beküld, karácsonyi ajándékul megkapja.
Siessen tehát hátralékát rendezni és küld­
jön be 25 centet, nehogy a naptár szállítása 

késedelmet szenvedjen.

SZABADSÁG
702 HURON ROAD BOX 171

CLEVELAND, OHIO

A perth amboyi magyar római katholiku*
hitközségnél a következő könyvek kaphatók
it »» -a—a tar a oivSkAkAnrr ti arable ______ — —....«...a SS CMl1) Mar mi tár »rt ABC s Olvadó* önyrrtirsbj»2t képes fclbhs s Kátrkiunu* derslria ..- -..............— ...... .... 21) Btempey féle énekes imakönyv darable ...... ............... *—. -•/ *

50 dolláron felüli rendelésnél E százalék engetofey. 
100 dolláron felüli rendelésnél lO^ázalék engedmény.

* pern e renaettasel enrütl Süidenoe i
Hungarian Sister*

m coanjtw» srasJCT. “ ÜL I.

MÉG ARAT A HALAI
AZ OKOS MÉG VÉDEKEZIK A SPANYOL

INFLUENZA ELLEN.

1919?
A védekezésnek legjobb módja a hír­
neves Partos gyógyszerek használata 
gvoinortisztitásra: Partola idegerősd- 
tésre: Partoglorj*, hülés ellen: Parto- 
cuugh, - Kárpáti Melltea, Pemetefű 

gyógycukorka.

nek. A románok rajzoljanak. 
Tökéletes szabadságuk van eh­
hez, amíg a békekonferenma

Bizonyára fáj a németeknek, 
hogy Metzet is át kellett ad­
utok. Majd ebbe is belenyug­
szanak. Bele kell njrugodniok, 
hogy Európa népei nyugodtan 
élhessenek.

kamatot
fizetek

betctekhe

Danbury, Conn.-ból jelentik, 
hogy Ura. Samuel H. Bundle,
egy nyolcvansat esztendős. ka- ,r, -
lapkéezitő felesége válókerese- racfola. „ai^n^mmt .^l. k.
, ; , . - „ u- rámutatunk, hegy Maryarorssósontét adott be az ura ellen. Ke- ^
gyeüenaeggel vádolja. Az al*J ^ e budap«ti csapat tehát, a 
egy hónapos menyecske a válá- m.,^k « „yéknak rádalmór. .tit,
son kívül félmillió dollár tar­
tásdijat is követel a milliomos

eeagyar csapat, 
tagjainak Mg]

Még

PÉNZE FELTÉTLENÜL BIZ­
TONSÁGBAN VAN, HA AZT 
AZ ALLAH! FELÜGYELET 
ALATT LÉVŐ BANKOMBAN 
HELYEZI EL, HONNAN BAR­
MIKOR KIVEHETI.

A SZERVEZET ELLENÁLLÓ 
FOKOZÁSÁRA

SÉGÉNEK

való, amelyből 1 üveggel 1 dollárért, hat üveggel 5 dol­
lárért küld a feltaláló és egyedüli készítő:

PARTOS PATIKA
160 Second Ave-, New York, N. Y.

n

mi

KM* pm.
BANKAR
Ave. New York, N. Y

HAT mttjjo Nő A brit 
A HÁBORÚ birodalom- 

SZOLGADATÁBAN, ban nem
kevesebb,1

mint hat millió nő volt-foglal- 
kostáivá a háború alatt. Hbből 
egynegyed millió katonai ter­
mészetű szolgálatot végzett 

A nők megmutatták a hábo­
rú folyatta alatt hogy nélkü­
lözhetetlen tényezői ae ipari 
tenneléaoek. Eleddig azt hit­
tük, hogy a nő a család körén 
kívül csal kivételképpen

»tó. A háború bevitte a nőt
és megmutat-

Most'jelent meg az 1918. év-
•‘áGTre szóló* négy wines, képes ár- 

jegyzékem mindenféle valódi 
hazai ékszerről, tajtékáruról, 
hangszerekről éa sok más valódi 
hazai különlegességről. Ne gon­
dolkozzon azon hogy mivel lep- 

meg kedveseit, hanem kérje
"ezt a nagy képes árjegyzéket, 
mit bárhova ingyen küldők.

NE FELEDJE EZT A SZELVÉNYT RENDELÉSÉHEZ 
MELLÉKELNI.

DISZ NAP TÁR INGYEN!
Mindenki, áld legalább agy dollár ára' PARTOS GYÓGYSZERT 
rendel óe raudalósóba* nt a Icai vényt mellóMi, ingyen knpja n 

Parte« Patika 191». évi romokscóp falinaptárát.

Amerika legnagyobb magyar 
áruháza.

— Alapitta tott 1882-ben. —

EMIL NYITRAY
77 FIRST AVE. 

NEW YORK,

A MUDIlZÁT“*— Bo.ód.1
AMlKIMI War Loaanal

Hadikölcsönnel
A különbséget készpénzben 

visszaküldőm.
■ Beváltásért t

számi tok.

MUtsajtiMMtxjMatacTtRicsswg«

FIGYELEM! Szenvedő nők "és térítik!
Dr. COOPER

y A ve., Pitteburgh, Pa. 
•ALAK TANÁCS!

717 Liberty Ava.,
DIJTi * ‘

den kéojrel«nroel és legújabb taiamunre‘ UélM Y) ------készOKfctel van felsterelva. melyei el Euró­pa és Amerika lernevesebb soodalisWhw- Rtlnak. Lemaryobbréext menkéseép kw* m Iratm mélUnjrosstj^s mtett. l<kjdn^aé|^ngj^éütemélye*ee vizeinmit m»gmorulDm, Ne feledje, bosszú jbetersét okénak r~

:S.a. 1 VASÁRNAP 1. m-tm 4. s. Ms.
án riOTonta^a

ÚTBAN VAN
EUROPA

I, első szállítmány kétszs {" 
a gőzösök csak Gibralurr 
•terkapni Hoover utasítasz ;

litsák. — Au*

Washington, november - 
Az Egyesült Államok 
hozzáfogott annak a nagy­
termek a keresztülvití 
hogy kinyújtva segítő j- 
Borópa éhező népei fe.é 
ehzcrékkel lásáa cl *ok..' 
Több hajó már útnak 
gorópa felé. első szál!km.. 
fcétazázézer tonna éleim 
Szállítva a különböző orv-
szén védő népeinek. A
azzal az utasítással indulta 
nak az amerikai ‘kiköt 
1,0gv résziben Gibraltárba n 
ben pedife-az angol -eRaíor 
várják be Hoover élelm;.- 
hiztos (Food administrate' 
vábbi rendelkezéseit.

I

Hoover már elutazót"

Hoover ugyanis már sz-. 
ton Franciaországba utaz. 
végből, hogy személyesen 
aődjék meg arról, hogy 
országok vaunak legjo'db,. 
gxorulva a nyom bam seg 
zesre. Amint erre vonatk . 
a. döntés megtörténik. I! 
azonnal utasítani fogja a 
aöket, hogy mely kikötőkbe 
litsák az élelmiszereket.

Egyszerre kezdik meg a 
lyezést mindenütt.

-\
Abból a körülményből, 

az első szállitnmnyt rés 
Gibraltár, részben pedig a. 
goi csatorna felé irány?" ~ 
art következtetik, hogy a 
lyezést egyszerre fogj»* 
kezdeni úgy É6zakh>:;. 
azágban és, Belgiumban. 
Axmztriában. a Balkánon 
közeli Keleten.
' Mielőtt Hoover élelmi- 
biztos elutazott volna, m- ; 
a kellő intézkedéseket az 
hogy a további élelmisze-- 
tások is minden fenakadá,- 
kjU és a lehető leggy > 
tempóban menjenek végéé 
nek a keresztülvitelére 
hajózási bizottság alakult 
dore Whitmarsch elnök 
a hajózási tanács (8rr 
Board) és gz élelmiszeri 
(Food Administration) t. 
bóL F

Hoover élelmiszerföbiz"--* 
mészetesen csak a Frar* 
szagban megtartott tanai K 

. sok után fogja megáiia* 
az. európai államok seg.: I 
végleges programmját, :s* 

- már teljesen tiszta képe: * 
hatott magának arról, hogfl 
lyek azok az államok, a--* 
nek a népe legjobban r f 
utalva a segítségre. Et: I 
kintve azonban\Hoovem t ■ 
felfogása, bogy Amerika' ■ 
söbben azokat az or>zaH 
kell segélyezni, amelyek K 
leginkább ki voltak téve K 
lágháboru pusztításain.'. M 

m országok Belgium. Fr 
szagnak északi része, v., ■ 
a Balkán államok.

.V .

\

Ausztria éhezik és fád

Becs, november 21. E-
keresztül.1 M. Zerbik E
munkaügyi miniszter tá.B 
intézett az Egyesült Á ■ 
Anglia és Franeriaors ,V, y * 
mányihoz, amelyben k. ■ 
hogy a kőszén és az éli fl 
rak tekintetében a helyz B 
triában rendkívül kritik,. *- 
annyi kőszénnel- rendel K 
amennyi a hivatalok, bj I 
intézmények és kórházak I 
ra elegendő, a lakos.*' 
a*onban-már nem jut é> * 
len szobákban néznek E 
«« tél elé. i

Ugyancsak rettenetes 9 
tok uralkodnak aa élein. R 
terén is. Alig van annyi | 
szer, ami egy hétre ei ■ 
Ha. a helyzet nem vá!*<®

V

NUÄÄTIRON 1
növeli a gyenge, ideg« 
v»eh emberek erejét 
fen már két hét alatt 
í*k éa Baryon 

itt AUam

is és

Kongresszusi dugok, isi 
voaok és volt egészség
vatalnnkok. — Kéxde:

gyógyszc
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UKRAINABAN DÚLNAK A HARCOKMATHIAS EB ZB ERG A HIDEG ELDURVITJA AZ ARCBŐRT
DE TÉLEN KERESZTÜL IS PUHA, SIMA, DDE ARCA

Imi, ha használja a

LILIOM CSOKROT

HIBÁK IIAK A
FORRADALOM VAN.AZ VJ KÖZTÁRSASÁGBAN ISMÉT

LEMBERG AZ UKRAINISTAK KEZÉBEN

Washington, november 21. — veresen állt ellen a német év 
Azt a Irirt, amely az ultráinál osztrák csapatoknak és kémény 
kormány elűzéséről szólt, itt ál- küzdelmeket vívott vele. 
talános megnyugvással fogad- E harcok nyomában ismét a 
ták és annak nyomán az a vé- bolabeviki iráriyzat kerekedett 
lemény alakult ki, hogy az ese- felül az országban. Skoropads- 
mény csak megkönnyíti a sző- ki generális, ez irányzatnak a 
vetSégeseknek a munkáját az vezére, azután májusban kezei- 
orosz problémák megoldására be vette a hatalmat, a kor- 
vonatkozólag. Azok, akik előtt mányt elkergette ás ő lett ük- 
az orosz helyzet teljesen isme- raina teljhatalmú kormányzója, 
rétes volt, mindig azt állították, a saját pártjából alakítva meg 
hogy Alexieff generális, az a kormányt. E tény újabb 'for- 
orosz hade ró Volt föparancsno- radálomba sodorta az országot, 
ka nem lett áldozata az orosz mert a nép nem akarta a bol- 
f orra dalomnak rá voltak épen 8 shevikieket támogató araimat, 
a vezére ama tekintélyes szá- Belső hareok között teltek el 
nm kozákcsapatoknak, amelyek a hónapok, míg most Denikine 
Astradiánban operálnak. Úgy generális kozákseregekke! el­
látszik, hogy ez a vélemény foglalta Kievet, az ország fővá- 
most bei gazolást nyert, mert msát és elűzte a kormányt. 
Denikine generális, aki seregé-1
vei elfoglalta Kievet, llkraina Véres tSaták Lembergben

szállítmány kétszázezer tonna élelmiszert tartalmaz. — 
>k csak Gibraltárnál és as angol csatornánál fogják 
ü Hoover utasításait, hogy az élelmiszereket hova szál- 

litsák. — Ausztria ennivalót kér. v

r négyféle • sárból, Uliom Krómból, Liliom Ssappeobél, UKom 
»I H Liliom Púderból »II . ss égési óra hassnalatl utasít.sssl 

hét dollár.
A nók százezrei használják ma Amerikában ezeket a kittnő 
m szereket a Vörös Kereszt Patikából arcuk, nyakuk, keblük 
ik ápolására a legnagyobb megelégedéssel. Azok, akik meg nem 
látták meg, ne mulasszak el a Liliom Csokrot próbából meg­
tol Ka levfóbb kincsüket, szépségüket e fiatalságukat meg

pékek nehány napon belül meg­
mert

^Washington, november 21. — 
Az Egyesült Államok máris 
jjezsáfogott annak a nagyszerű 
jeniek a keresztülviteléhez, 
áy—- kinyújtva segítő jobbját 
jjnrópa éhező népei felé, élel­
miszerekkel lássa el azokat. — i 
yőbá) hajó már útnak indult 
Európa felé. első szállítmányul; 
Miiszázezer tonna élelmiszert; 
»állítva a különböző országok 
»envedő népeinek. A gőzösök; 
,ml az utasítással indultak ut- ■ 
n«lr gz amerikai kikötőkből. 
Mgy részben Gibraltárban, rász­
ív pedig-az angol csatornában 
várják be Hoover élelmiszerfő-1 
biztos (Food administrator) to­
vábbi rendelkezéseit.

Hoover már elutazott.

Hoover ugyanis már szomba ­
ton Franciaországba utazott a 
végből, hogy személyesen gyv- 
iJdjék meg arról, hogy mely 
tgöágok vannak legjobban reá 
»orulva a nyombani segélye­
zésre. Amint erre vonatkozólag 
a, döntés megtörténik. Hoover 
«ónnal utasítani fogja a gőzö­
süket, hogy mely kikötőkbe szál 
Btsák az élelmiszereket.

szüntetik munkájukat, 
nem lesz mit sütniök. A vásár­
csarnokok üresen tátongnak, a 
mi kevés élelmiszert pedig a 
vidékről behoznak. azokért 
olyan árakat kérnek, amiket a 
szegényebb néposztály képtelen 
megfizetni.

Különösen nagy veszedelem 
fenyegeti a gáz ős villamos üze­
meket, amelyeknek szintén alig 
nehány napra van még szén- 
készletük. Ha az elfogy. Becs 
és a többi osztrák városok ki 
lösznek téve annak, hogy telje­
sen sötétségben maradnak és a 
legtöbb iparvállalat be fogja 
szüntetni üzemét.

LILIOM CSOKROT
1 tÄ ÄÄÄÄ kH doUirt I
= pontosan alanti címre » akkor a négy szert használati utamtaasal azonnal megküldjük,
= V rss •• . D„|J1_Ö 8901 BUCKEYE ROAD =

I Vörös Kereszt ratlKa CLEVELAND, OHIO. I

hi.........Imiin............. ................................................................. .
a német centrumpárt vezére, ki 
tagja az uj német kormánynak 
s feje volt a fegyverszünet meg­
kötésére kiküldött bizottságnak.

NEMET SZOCIALISTÁM Wadhidgtonlból jelentik: A merülhető nézeteit! 
kormánynak nincsen szándéka- tézze. 
ban megszüntetni 8 háborús A Tanács jövőji 
munkák tanácsát. Legalább is kabinetülésen tán 
egyelőre nem. Azért nem, mert — Ezen a tárgy 
a háború után is igen sok kor- rozták el, hogy i 
mányrendeléseknek kell a gyi- meg kell maradnii 
raknak eleget tenni. Ez pedig nak legalább is ké 
magával hozza azt, hogy kell a háború végleges

fővárosát rá elkergette az nk-1
rainai kormányt, voltaképen Londonból jelenti
egyik tagja Alexieff seregének, érkezett bécsi lapc 

Ukrainában mos, ismét dúl- Hnl Lembergbrn . 
nak a harcok. aminthogy állan- ^ f*ka'la'

«“ •‘-Jírisí'ss "sí »Ä
szakadt el Oroszországtól, ami­
dőn a boláhevtkiek győzedgl- 

j meskedtek Kereneki felett rá 
I kikiáltotta az önálló közt árva­
ságot. Ezt hatalmas harcok kö 
verték. Az uj 
patok 
tek a

BOLSHEVIZMUS ELLEN,
Az amerikai Jugo-Szlávok segí­

tik otthonlevöiket.
(Folyt, az 1. oldalról.)

Washington, november 21. — 
Érdekes ajánlat fekszik a wa­
shingtoni kormány előtt. Az 
amerikai J ugo-Szlá v ok meg 
akarnak vásárolni egy hajót az­
zal a célzattal, hogy megtöltik 
azt élelmiszerekkel és hazak ül- 
dik otthonlevőiknek. A tervet 
Walter Predovieh terjesztette a

A középosztály pártárnyala­
tai felébredve álmukból, szintén 
kezdenek mozogni. A nemzeti 
liberális rá a haladó pártok 
egyesülése biztosra vehető. A 
nemzet kiváló férfiai és női lel­
kesítő kiáltványokban hívják a 
népet egy uj demokratapárt 
alakítására. ;

'E'Wt'
KATÓNAK ÉS "'^1 V 
TENGERÉSZEK A *
KORMÁNY MELLETT.

Mit vegyek Karácsonyravezetik. November elsején 
illan ; támadással az ukrai- 
i csapatok elfoglalták Gaii- 
fővárosát, Lemberget.

Ez időponttól kezdve l<em- 
hareoknak á szinte- 

A lengyel csapatok, melyek 
közvetlen a főváros közelében 

I erőfeszítéseket tesz­
nek, hogy fjembe rget visszafog­
lalják. A hareok közben több. 
Ízben maga a város képezi a 
küzdelmek színterét. A lakosság 
ki se mer mozdulni az utcákra, 
hol minduntalan véres csaták 

fegyverek
___^ írstüzelők.

A hareok nyomán már eddig is 
épület romokban hever, 
postapalota, továbbá a

______ hygyülrá székhazának
rá a kormányzói palotának egy 
része.

Bécsi jelentés szerint az uk- 
rainai csapatok nagy sikereket 
érnek el Galícia déli részeiben, 
valamint Bukovinában. Eddig 
már Czernowitx,- Korámra, Sto- 
* isi au rá Drzmysl az ukrajnaiak

köztársasági <®a- tek 
végre is győzedelmese ed- várat 
bofeheviki csapatok felett nu-ta 

és kiszorították azokat az or- , eia f 
szagból. Az ukrainai kormány i 
már külön képviseletté magit berg véres 
a breet-litovaki béke tárgyal ásó- re. , 
kon és nehány nappal henna 
rább kötötte meg a békét a köz- hatalmas 
ponti hatalmakkal, mint Trotz- 
ky rá Leniné.

A forradalom tanyája. N

Ez a bóké azonban csak a pa 
piroson mara.lt meg. mert « folynak ropognak 
harcok tovább is tartottak az és kattognak a gye
országban. Ezúttal azonban ki- —-----
vét élésen épen azokkal szemben számos 
kellett fegyvert fogniok, akik- így a 
kel békét kötöttek. Németor- 
szág rá Ausztria ugyanis a ga­
bonában bővelkedő Vkrainiból 
akarták beszerezni szükségletei­
ket, amit úgy hajtottak végre, 
hogy a német rá osztrák csapa­
tok bevonultak Ukrajnába rá le 
foglaltak minden élelmiszert a 
néptől. Erre valóságos paraszt 
forradalom ffirt ki. A nép fegy- keze.bep

Mindenkit az a nagy kérdés fogiaiKoztau most., nm, z= 

vegyek szeretteimnek Karácsonyra? Most, mikor minden 
olyan drága, mikor meg kell néznünk, hogy minden centet 
mire adunk ki, csak hasznos ajándékot lehet vennünk.

ADJON BÚTORT KARÁCSONYI AJÁNDÉKUL, 
jöjjön a mi két üzletünk valamelyikébe, hol már annyi és 

annyi magyar rendezte be otthonát jó és mérsékelt áru buto-

kormány elé az amerikai Jugo­
szláv egyesületek _ megbízásá­
ból. Miután Clevelandban van 
a ,Jugo-Szlávoknak a legna­
gyobb egyesületük. Gordon cle­
velandi képviselőt kérték fel 
arra, hogy a tervet a kormány 
előtt támogassa.

(Az amerikai magyarság pél­
dát vehetne a Jugo-Szlávok e 
nemes elhatározásából. Ha az 
ameákai magyarság összefogna

Egyszerre kezdik meg a segé­
lyezést mindenütt.

Abból a körülményből, hogy 
zz első szállítmányt részben 
Gibraltár, részben pedigaz an­
gol csatorna felé irányították, 
L* következtetik, hogy a segé­
lyezést egyszerre fogják meg­
kezdeni úgy Északfranciaor- 
eágban rá' Belgiumban, mint 
Jheztriában, a Balkánon és a 
közeli Keleten.
“Mielőtt Hoover élelmiszerfő­
biztos elutazott volna, megtette 
a kellő intézkedéseket aziránt, 
bogy a további élelmiszerszállí­
tások is minden fenakadás ‘nél- 
kpl .és a lehető leggyorsabb 
tempóban menjenek végbe. En-

Az első napok zavargásaiért 
a radikális szocialista szervezet 
Spartacus csoportját teszik fe­
lelőssé. De a lábrakapott mér­
sékelt I gondolkodás következté­
ben Liebknecht és Luxemburg 
Róza. a csoport vezetői, sokat 
vesztettek befolyásukból, sőt 
követőikből is.

Katonák és tengerészek ké­
szek a kormány ellen irányuló 
bármily összeesküvésék elfojtá­
sára és állandóan hangoztatják, 
hogy nincs szükség pártpoliti­
kára. Követelik a nemzeti al­
kotmányosé- gyűlés összehivrá 
sát, hogy azon a nagy német 
köztársaság végleg megalakul­
jon.

—------ 0--------
xtMF.T.nc AZ EXPRESS SZÁL­

LÍTÁS DUAT.
Washingtonból jelentik: Me- 

Adoo. a közlekedés létrföbrb fel­
ügyelője ma reggel kijelentet­
te, hogy az éxpress^szállitásnak 
a diját minden vonálon feljebb 
emelik a jövőben.

A Missisippitöl keletre rá az 
Ohio, meg a Potomae folyókról 
északra, az express szállítás dija 
százfontonkint tizenhét centtel 
lesz magasabb, mint amennyi 
most. Ugyanabban a zónában

annyi élelmiszer, amennyi ele­
gendő lesz a következő aratásig, 
de szüksége van ruhára rá cipő­
re, amiben olyan nagy a nélkü­
lözés, hogy drága pénzen sem 
lehet kapni. A nyáron át a 
gyermekek százezrei jártak ci­
pő nélkül, mezitláb és papiros- GYŐZ A SZÖVETSÉG Vas mgssy 1 ”

Fehérre zománcozott 2 inches egy darabból 
késxült ágy, tiszta vas, jól megerősítve, ágy 
Higanyokkal, Bandall gyártmányú matrac­
cal, teljes 45 font súlyban. E készlet rendes 
ára $30*00.

AMERIKAI CSAPATOKból készült ruhákban. Mi lesz 
ártatlan áldó- Telj®* készletHoover élelmiszerföbiztos ter­

mészetesen csak a Franciaor­
szágban megtartott tanácskozá­
sok után fogja megállapítani 
az európai államok segítésének 
végleges programmját, amikor 
már teljesen tiszta képet alkot­
hatott magának arról, hogy me­
lyek azok az államok, amelyek­
nek a népe legjobban reá van 
utalva a segítségre. Ettől elte­
kintve azonban \Hoo vernek az a 
felfogása, hogy Amerikának el­
sőbben azokat az országokat 
kell segélyezni, amelyek népei 
leginkább ki voltak téve a vi­
lágháború pusztításainak. Ez 

^országok Belgium. Franciaor­
szágnak északi része, Valamint 
a'Balkán államok. .

e szerencsétlen, 
zalaival most. amikor beköszönt 
a tél! >fa nincs olyan amerikai 
magyar, aki ne tudna nélkülöz­
ni egy páé cipőt, vagy egy 
rend ruhát, egy ócska felöltőt 
Milyen nemes cselekedet lenne 
az, ha az amerikai magyarság 
az élelmiszerek helyett ilyen 
holmival megtöltene egy hajót 
rá azt útnak indítaná az otthon 

amerikai

OROSZORSZÁGBAN.LUXEMBURGBAN $19.75
London, november 21. — A?

angol hadügyminisztérium je- 
lentéae szerint az angol rá *mr" - 
rikai csapatok a Dvina mentén 
ujal/H győzelmeket arattak a 
bolsheviki-hadak felett. A bar- 
eok nyomán a bolshevfltiek ha­
talmas veszteségeket szenved­
tek. Az újabb győzelem nyomá­
ban az amerikai rá angol csapa- j 
tok számos községet szabadítot­
tak fel a vörösek .uralma alól.

Washington, november 21. 1— 
Ideérkezett kábel jelent esek sze­
rint az az uj orosz hadsereg, 
amely mintegy százezer főből 
áll, Alexieff generálisnak, az 
orosz haderő volt főparawsmo- 
kának vezetése alatt sikeresen 
nyomul előre Moszkva felé. 
Alexieff generális a vologdai 
uj orosz kormányt elismerte. A 
generálisnak az a szándéka, 
hogy Moszkva bevétele után 
Petrograd ellen indul és onnan 
is elűzi a botí&evikieket.

részlet-Készpénzért vágy

jiíkban ma bevonultak Laxen­
burg városába. A csapatok élén 
maga Peráhing generális, az 
Európáiban működő amerikai 
haderő főparancsnoka volt. HA 
bevonulás után Pershing látoga­
tást tett Mária Adelaida nagy­
hercegnőnél, aki a fővárosban 
tartózkodott. Pershing prokla­
mierst intézett Laixenburg né­
péhez, amelyben kijelenti, hogy 
az amerikai csapatoknak az or­
szágon való átvonulása elkerül- 
hetlenül szükséges, azonban tel­
jesen nyugodt lehet a lakosság, 
hogy a csapatok minden te kö­
tetben a legnagyobb barátság­
gal fognak viselkedni az ország 
népével szemben.

—----- o--------
WILSON DIRIGÁLJA A LÉGI

EZ A$2&“ TÖLGY
^ __ _______________________ SZEKRÉNY

NÉGY^NAGY, TÁGAS FIÓKKAL VAN ÖJATVA JÓ 
NAGY LEMEZ TÜKÖRREL. RENDKÍVÜL ÉRTÉKES 
CIKK MÉG A RENDES 28 DOLLÁR ÁRBAN IS ^ NAGY 
SZERŰ ALKALMI VÉTEL A HIRDETETT LESZÁLLÍ­
TOTT ÁRBAN.

Ágy és dresszerek le- 
liix If száUitott áron:

$22.50

levőknek, ha azt az 
kormány megengedi.)

szállítás dija szizfnntonkint fiz 
és tizenkét cent között váltako­
zik. Mig az élelmiszerszállítás 
dija ugyanakkora mennyiségre 
szintén hetvenöt cent lesz.

VÉGTELEN BOLDOG
AZ A CSALAD, AHOL A VASKERESZT DARABJA 

EGY CENT.
A vaskeresztnek, amit a hibo-

Ausstria éhezik rá fázik. AGYERMHÍEK ru alatt a németek uralkodója 
csak kiváló szolgálatok elisme- 
réseképen ajándékozott, - most 
öt pfennigért, vagy amerikai 
értelemben egy centért kapha­
tók Németországban. És ezek­
ért áldoztok annyi vért a né­
met katonák!

Bees, november 21. (Baselén 
keresztül.) M. Zerbik osztrák 
emksügvi miniszter táviratot 
intézett az Egyesült Államok. 
Anglia rá Franciaország kor­
mányához, amelyben kijelenti, 
hogy a kőszén rá az élelmisze- 

helyzet Ausz

EGÉSZSÉGESEK.
$35 diófa oszlopos ágy 
$37.50 hozzáillő szekrény • $2450 
549.OO mahagóni kivitelű ágy $33.50 
£57.50 hozzáillő dresszer .... $39.50 
$37.50 elefántcsont fényezett

$23.50Stgy . .•.-.r.i.i.i.t.S.S.T.'.'.

$42.00 hozzáillő dresszer . . .. $27.50

FLOTTÁT.
íveggel 5 8ól- Washingtoniból jelentik, hogy 

Wilson elnök tegnap egy kö­
zönséges telefonkagylón keresz­
tül egy csomó hadirepülőgépet 
dirigált a főváros felett. Az el­
nök az úgynevezett radiophonet 
használta arra, hogy a főváros 
felett levő repülőgépeket ide- 
oda irányítsa. Ezt a drótnélküli 
telefont a napokban tették tö­
kéletessé. S az első kísérlet 
nagyszerűen sikerült.

wk tekintetében 
tóiban rendkívül kritikus. Csak 
annyi kőszénnel rendelkeznek,

, «mennyi a hivatalok, nyilvános 
intézmények rá kórházak részé­
re elegendő, a lakosságnak 

'fsonháb-már nem jut és hitet­
len szobákban néznek a közel- 
J5 tél elé.

Ugyancsak rettenetes állapo­
tok uralkodnak az élelmiszerek 
terén is. Alig van annyi éleimi- 
»*er, ami egy hétre elegendő. 
Ha a helyzet nem változik, a

:észitő
MAJOR GENERAL J. T.

DICKMAN $6.95 CSAK $6.95
KCLttNIRGtS UAMAT AZ 

ÜNNEPEKRE.
ork, N. Y. rá más bajok ellen a ROMEO 

gyermekorvosság. . ,
A ROMEO meghozza a síró 

és álmatlan gyermeknek a nyu- 
egészségét. A 

ROMKO kitűnő sikerrel hasz-

kik véznák, - soványak és fejlet­
lenek. A EiC---- -

EZ AZ ARANY ÓRA
YEN! Ex ax aji nie egylko • ler* 

l«»bb»lmak, me 
(yet v aiehe e- 
kármely cég la 
leli. Ki ex Ara 
me««r és bár­
hol is árusu­
ták 90 dollár­
ért, axonban -a 
mi ryárl árunk 
csak 9«»«. Az 
óra, melyei a 
képen lát. íren 
erősen van ké- 
sHíve, ryönyö-

galmát és jo

náltatik oly gyermekek fájtai.

Fenek. A ROíÍKO használata 
által a fejletlen, vézna gyerme- 
kék igen szépen nónek es fej­
lődnek

A ROMKO gyermekorvosság 
ma már minden patikában vagy 
sztárban kapható. Próbálja meg 
előbb az ottani patikában vavy 
sz torokban kérni a ROMEO 
gyermekorvosságot. De ha a 
valódi ROMKO ott nem kapható 
egvebet ne fogadjon el, har 
rendelje meg a feltalálótól. Ha 
3 üveget rendel, küldjön be 
egy papirdollárt erte, ha egy 
üveget akar, küldjön be 35 cent 
ára postobélyeget erre a címre: 
Boysl Míg. Co„ Duque^ne, Pa.

OOMFB8S A BÉKEKON. 
.FERENCIÉRŐL.

férfiak!
PER Tex.-ból jelen-

TlflíarflWiy.ly rüen vsn vts-
WtrÖaÉMLl’y ve. «íj srsny
Wnflnlr tokban. Ei,6-
tsaav rendű atrrke-

iCle vst) rubin
kiwetkel. l'jnr a tokra, mint a »serke- kelre ss evff JAUUl, riuv ít köve van. 
Pontos Időt tin, e*y m«»odpercet tem 
■let. va«Y késik. Minden Óra pontosan ki 
less próbálva küld«« előtt KilldlOn estit 
10 centet a «állítást k6ltá«rek redeses«- 
re. t többit meeniett lesiáUlUskor. írjon 

sionnti e címre: •,

(STAR COMPANY. DEPT. *80 1 
ZOie West Erie Street, 

Chicaro. IU.

aäveli a gyenge, ideges és meg- 
v—elt emberek erejét sok eset­
ben air két hét alatt. Hasznil- 
ják (a Bánon ajánlják volt 
■DesSH Aöami Szenátorok és 
Sonzrseszmai Uegok, ismert or-
^okok.TOk e*^^SrÍm« 

*—■ Kérdezze meg

West oldali islet:
Váróéi Balett

ROSE building
UTCA ÉS PROSPECT.

193» WEST 2S-IK UTCA

27« VEAST «-IK

MM
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fl.FVEI.ANDl HÍREK-

ZELEGZKY BBKSRE ALSÖRENOÜ SZERET
KAPTAK A fiYARAK.

Á SZÉP MAGYAR ASSZONY 
áldozatul esett a jár­

ványnak.

(.Csütörtökön reggel több mint 
eev órára részben vagy egészen 
megakadt az tizem vagy száz 
clevelandi ipartelepen, mivel 

Zeleczky Dénest és két árváját Beekant.it. a ekveUnd, v.llat.y-
; _ ..Állá «0.1 An 1 ÓT A 7súlyos betegen kórházba szálli 

tották. — Nem is tudnak arról, 
hogy a jó hitves ég édesanya 

már nincs életben.

A spanyol inßuenza járvány 
egvik döbbenéséböl a másikba 
ejti Cleveland magyarságát. Is­
mét egy magyar. asszony, a ki

telep igazgatója használatra al­
kalmatlannak minősítette a vil­
lanytelepre szállított szenet, en­
nélfogva kihúzatta a kazánok 
alól a tüzet, megtisztitt&tta a 
kohókat, a kéményeket, aminek 
köveVkeztxben a villanyéról szol 
gáltató gépek 8 óra 15 perctől 
9 óra 30 percig tétlenségre vol- 

azokkal »z

élet Csütörtökön kiszenvedett 
spanyol influenza következté­
ben támadt tüdőgyulladás foly­
tán ZcleMky Dénesné, szül. 
Staeszer Paulai

Zeleezkyné hétfőn még láto­
gatóban volt férjével és két 
gyermekével együtt Fenesik 
Ödönöknél, akikhez a barátság 
őszinte szálai füztök.Ugy Zelecz 
kyné, mint a férje hülésröl pa­
naszkodtak. de azért kedélyesen 
elszórakoztak késő estig. Ked­
den már arról értesítették Fen- 
esikéket, hogy nemcsak ők ket­
ten. de két kis gyermekükkel 
együtt beteget. Mivel rokonuk, 
barátjuk nem volt a közelben. 
Fertőiket kérték meg. hogy gon 
doskodjék orvosról és gyógyke­
zeltetésükről. Az orvos, aki fel­
kereste őket Rocky Rí vérén 
levő otthonukban, kétségbeejtő 
állapotban találta őket. Zeletz- 
kyné tüdőgyulladása annyira 
előrehaladott volt. hogy re­
ménytelennek minősítette álla­
potát az orvos. Csütörtökön dél 
előtt 9 - őrá 45 perekor ki is 
szenvedett a r szép, fiatal asz- 
szony.

Halálának bekövetkezéséről 
nem értesítették se Zeleekyt, se 
a leánykákat, nehogy súlyosbít­
sák úgyis kétségbeejtő állapotu­
kat a veszteség fölött való fáj­
dalmuk. Az orvos mind a há­
rom beteget beszámíttatta a kór

ipartelepekkel együtt, amelje- 
ket a városi villanytelep lát el 
villanyerővel.

Davis. világítási biztos érte-, 
sülve arról, hogy alsó rendű sze­
net kapott a város, nyomban 
felelősségre vonta George E. 
Enost. a Kendall Coal Miauig 
Co elnökét, amely társaság a 
szenet szállította. Enos jobb sze 
net ígért, mint aminőt eddig 
használtak, a vibanytelepen, de 
nem jobbat, hanem sokkal ros­
szabbat küldött.

JOHN ECKES SONS CO.
W. 25-ik utca—Carroll Ave.—W. 26-ik utca 

Cleveland, Ohi°-

KÉZTYÜK
igen alkalmas karácsonyi ajándékok
Asszonyoknak színes csinos kivitelű $2.50
Asszonyoknak mosható Capeskin $2.25
Asszonyoknak mosható chamoisette $1.00
Szonyoknak színes gyapjú kötött 95c
Asszonyoknak színes gyapjú kötött kéz- 75c 
tyük párja .................................

ÚT-AMERtKATPOLGáR.

A múlt szombaton érkezett 
harminc vaggun szén. amig ez a 
készlet el nem fogy. gyakran le 
kell majd zárni a villanyt ele pet 
egy-egy órára a kohók megtisz­
títása végett.

Davis panaszt tett a szövet­
ségi szénbiztosuál, aki megígér­
te* hogy gondoskodni fog ar­
ról, hogy a clevelandi villany­
telep jobb szenet kapjon.

MAGYAR BüTORliZlET.
Angol emberé, de egy nagyón 

jóravaló angol emberré Cleve- 
landban a legkedveltebb ma­
gyar bútorüzlete. Az Ontario 
Aven 2265 szám alatt van a 
Coyne Furniture Company, 
mely már vagy 35 éve áll fenn, 

30 esztendeje köt

A ‘ ‘LEÁNY VASÁÉ’ ’
DECEMBER LÉN, janos volt az első ma-

VASARNAP D. V. ^ ^ % Magyarországnak
Cleveland ifjúsága nagyban ntdü^net 6U a W«

készül. Leányvásár lesz D~em- törvényszékén m^lcapU a pol 
bér 1-én, vasárnap délután a ga. J°éf°

k^Magyar^Srintánulat uj eze-j A megyei polgárosító törvény 
“poSnitatja be . I széken rau,öntökön avattak pol 

1 , gárrá Ifi Magyerorszag való bad
LEÁNYVÁSÁRT. , uzenet óta az első magy art, fer-

Jaeoby Viktor itt élő magyar Writes, hogy az uj polgárt Ger- 
zeneszerzönek e csodás muzsika- ntan-nrk hívják s ennek a nem 
ju, pompás operettjét I valami népszerű névnek dacára,

; nem buzdította a biró arra.hogy 
DEC. 1-*N. változtassa meg nevét, amidőn

T ,• - amerikai polgárrá lesz
hangzik ismét \ azady Juliska (k,rman j4ll0a az yj amerikai 
csengő hangja Lu.y szerepeben: l^kewoodoii, . 1270
“Ha lennék egy szerelmes ifjú |iekik. A polgárle
szerelme« baljaja..... j v#, kivételénél John A. Um-
A COLONIAL SZÍNHÁZBAN, bért, Unión National Bank Búd 
Dobó Böské fBessy), Zsadánvi dmg. a iwlgirositó hivatal volt 
Aladár (Fritz) beigazolták, tisztviselője segédkezett, 
hogy a tánc mesterei. j Rövidesen sorra kerül újabb

400 magyar polgárjelölt pol- 
A LEÁNYVASARBAN gárrá avatása, ami függőben

rvu. —-------------- i-es vagy 30 esztendeje kot a
házba, hogy ha lehet, megment- |%agyarokka1 üzleteket.

fi- ÍJ- —-Z na ól ut TI ísL'sék őket az életnek.
Zeleezkyné a zólyouunegyei 

Zólyomban született. Leány ko­
rában egyike volt ,*i west sídéi 
magyarság legnépszerűbb mű­
kedvelőinek. Különösen az Ön 
képzőkor előadásain aratott si­
kereket Zeleczky Dénes mü- 
kertész, aki Garfield miliiomos 
bankigazgatónak volt a kerté­
sze, kilenc évvel ezelőtt vette 
nőül. Boldog házasságukból két 
leánygyermek: a 8 éves Blanka 
és a 6 éves Viktória származott- 
Az utóbbi éveket Rocky Rive- 
ren a Puritan Spring Parkban 
levő Mastiok roadi kertésztele- 
pükön éldegélt boldogan a kis 
család. Az elhunytnak egy báty­
ja, Stasszer Márton él Cleve- 
landban, aki Fencsikékkel 
együtt gondoskodni fog Zelecz-' 
kyné eltemetéséről s a súlyos be 
tegek gyógykezeltetéséről.

A temetés a rocky • riveri 
gyászházból fog végbemenni. 

-------- o--------

FELHÍVÁS.

Kerek 30 esztendeje annak, 
ho|gy betévedt ebbe az üzletbe 
azi első magyar ember, a ki be­
jött a városba vásárolni, el­
mondta bizonyosan a barátjá­
nak is ez, hogy ebben a bú­
torüzletben tisztességesen szól­
alták ki. igy jött aztán a má­
sodik, jött a harmadik és ma 
három-négy bútorüzlet, a ma­
gyar negyedben nem ad el any- 
nyi bútort a magyaroknak,mint 
a mennyit .elad ez a belvárosi 
üzlet.

Mint mondtuk, egy angol em­
ber. Mr. Joseph vezeti ezt az 
üzletet és különös gondot for­
dít a magyar üzletre. A, város 
egyik legügyesebb bútorélárusi- 
tóját Mr. Márkus Gyulát alkal­
mazza bútorüzletében, a ki egy­
részt beszéli a magyar nyelvet, 
másrészt pedig körülbelül tud- 

i ja, hogy mire van szüksége 
honfitársainknak és mi felel 
meg a magyar vevők ízlésének. 

A harminc év előtt letelepült

Thury Ilona, Erdélyi Emil. Hor- voj^ amióta Amerika hadilábra 
váth Lajos gondoskodik arról, derült Magyarországgal, 
hogy mindenki nevessen.

ÚJDONSÁG!
500 dollár jutalom; Kitűzte Er 

délvi és Horváth annak, ki va j 
sárnap délután neu» kap nevető!
görcsöket. Majd elfelejtettük. ^ WooáUn<J a#«.. CUrolad. O 
sírni is fosr a szépnemiick egy Ke*dő tanítványok résiér« meg 
része mikor Hegedűs I-ajos nyílik hétfőn, november hó 25-én
•t~. “y.'rr» "ir;“" ssäTSSX1 “

eneltli baiMiuajat: Kit naj- Lindán szombat este

REMÉNYI 
TÁNCISKOLÁJA

; „ ,, ..... C,.T • csütörtökön jöjjenek, mint előbb,
es elenekh balhidajat: r.it haj- yin^,n alombat eete nagy Unc- 
dan egy férfi, csodás naiv mnUtság. One Step, Fox Trot isQän f*gv lern« non . • —— -c
Akinek még nines-jegye, siessen,;Je* minil,n ,zom 1 **2*5, 76, 77
mert nagy a kereslet. -------- «-------

Jegyek előre megrendelhetők ; ÉRTESÍTÉS,
levelezőlap utján Kövessv.Mihálvj KrtesiUOk a Zrínyi Miklós Női 

v ai jú Bs. Kpylet i>sstes tagjait, hogy » üzletvezetőnél, -ob- E. 81. . t. es , 1LsámaD. azaz november hó
a szokott magvar üzletekben.

274. 276. 277 
-o

MAGYAR KÁRPRNTRREX!

jutó xasámap. azaz november ho 
fél három ómkor fogjuk 

megtartani a gyűlésünket a Morrell 
Hallban (West 251 li és Carroll Ave. 
sarok, ajtó szám 55.) -

Mivel több fontos tárgy vár el­
intézésre. kérjük a testvérnők szi­
ves megjelenését.

Tisztelettel:
Boresik György, elnök.
Bazsó András, jegyző. 2811 E. .9.

275—76

butórvcviVkne k ma már gyerme 
, kei keresik fel a Coyne Fumi-

_ 1 téré Co. üzletét és ugyanúgy
A Magyar Athléta Club felkéri meg vannak elégedve az üzlet 

azon tagokat, akik a háborús kiM-; kiszolgálásával, mint voltak az litas alkalmából vasarnap délután *
rendezendő felvonuláson részt óhaj apák.
tanak venni, hogy tartsák köteles- Olvasóink kísérjék fígyelem-

mel a Coyne Furmture Co. la-

A vezetőség e hó 17-én meg­
tartott rendkívüli ülésének ha­
tározata értelmében szólítom, .—.
fel mindazokat a magyar kár-, Sir. Cleveland. . 
penteriket, kik tagjai a 1180-ik 
szám 11 lokálnak, hogy a legkö­
zelebbi hivatalos gyűlést e hó 
25-én fogjuk megtartani a azo- 

I kott hejyen és a szokott időben.
IA napirend megkívánja, hogy 
minden szaktárs megjelenjen.

A vezetés megbízásából -.
John Orosz.

274—76

lenni: 
Tisztelettel:

az Elnökség.
276-77

Gvakorlott masszirozónő nők ré­
szére házakhoz ajánlkozik. A ki- 
ekn szüksége van rá. mielőbb ke­
resse fel. Mrs. Sándor. 2075 West 
45-ik utca. Cleveland, O.

264—ti. mn. 283

púnkban megjelenő hirdetéseit 
é# szerezzék be bútoraikat en­
nél a régi magyar üzletnél.melv 
magyaroknak kedvező részle­
tekre ad bútorokat.

276.

FIGYELEM!
Vasárnap, »z« folyó hó 24-én. a

fön« is fECKÄrri;
■.«báá.tóbb^ (1’ágy •••rak«'

KEP Eil GYOGYSZEHTÁBIA* 
2917 W. MÓ St- CI«rol«aA O.

FIGYELEM!
* Első rendű garegeomal meg­
nyitottam. 1847 West 2*41» Str. —
Mindennemű káréinak kiadó. 

Tisztelettel:
WAGENHOFF ER GUSZTÁV.Vasárnap, a7*7 íoiyv m* °

ki jól akar mulatni, az ne felejtsen lg4- West 34th Str., Uex eland. O. 
eljönni a Zrínyi Miklós Beteg-, - 271—
segélyző Egylet

KATALIN BÁLJÁRA,
mely a West oldali Tűm Hallban 
lesz tartva. — A zenét Pokol Lmon 
zenekara szolgáltatja. — kezdete 
este 7 órakor.

Tisztelettel:a Rendező Blmtl.Mig.__

Dr. Cziprus István
MAGYAR FOGORVOS.

1699 W". 25th Str- Cleveland O. 
A Cm otnw lelett Srrmbrn • Zm»ü'i ■Mk»»l.

p.ende? e-tfll este l-ljr. — Vasárnap délelőtt 10-tdí If-lf.

Legjobb hajvágás,és bnrotválás
Kocsándy Károly üzletében 1921 
West 25-ik utca. Cleveland, O

Dr. Király L. Albert
MAGYAR ORVOS IS «MRABZ

United Mánk Building 210—211. Irodai tel Central 3782 W 
Lorain és West 26-ik Street sarkán. Cleveland, Ohio

LAKÁS: 1430 WEST 101-IK UTCA.
Ohio State Lorain 853-W.

férfiak es hők betegségei.
Menjen m.gbieható oreo.boe, ha a gyomor, máj ée belek krónikus

HiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiMiiiiimiiiiiimiiiiiiimiiiiiiiiiiiMHiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimmiill

1 Sun Theatre Közlönye I
1--------------------------------- r™-----------------------1

SUN SZÍNHÁZ

a mi aioAdkSAiBkrot as egesz mros
Kérdezze meg barátait a mi előadásaink felöl

Biztosítsa magának a Jó , 
kezelést és a gyors gyógyu, 
list. Jöjjön azonnal, gyó- ■ 
gyittassa ki magát. Tanács 
ingyen. — Beeeelünk ma­
gyarul. — Ha «elünk I»-' 
selleti megát, es eestben 
az érvnél teeáesadáeért, 
viaegálatárt ás X-sagár vise , 
gáláiért nem • simítunk

-------- ----------- semmit.
i, enludaroi »pecleinUl Hmerlt ezen orowl Irw1*t. » éri Ml”* Udo ihitl ezw mer ezer betegei menryenrUolL Emberek

gyslt0»,aat t,?zLk m« tlory Dr Vall kezelését bUtoslthassák. nst^x Y gmrár behatol' a Sontok közé. mondja el baját fi*x\ntén magyar anya- 
„yenen rr^n^nräje'm^ hory mrrouu^am. hogy mit tudok lenni.

doctor vail

; —------ rvcraezze meg par»«*«, a mi civ»»vs««...»  ---- —
jlfttlllllllHIIIIIIllllllllllllllllllllllllllllRÍlIBBIIBBittlIHIIBBMlRmiHlülllllllir

Doctor Brewa Succ.
SPECIALISTA

30« Wert Superior Ae.nue, West S-lk utc. earek.
Egy utca a Sqaretól, közel az aj hídhoz 

Cleveland, Ohio.
Rendelő érák: Hervel 9 órától este 8-ig. Vasárnap fél 10-tól A

MINDEN
EL KELL JÖNNI E

HÁBORÚS KIÁLLÍTÁS
AMERIKAI NAPJÁRA, MELY NOVEMBER HÓ 24. NAPJÁN, VASÁRNAP

LESZ MEGTARTVA.

Az egész kiállításnak ez lesz 
a legnagyszerűbb napja.

Különleges programról gondoskodtunk — ^magyar ^le^k f^

öta a

legna^’szerübb élmény. nagyszerű esemény alkalmával - Emö-
Da minden nemzedképviselve lesz - jöjjön és seg,teen a magyar 
programmot a kiállítás legnagyszerűbb esemenyeve tenni.
JÖ.I.1ÖN ÉS NÉZZE MEGoEtZTAz NAGYSZERŰ LÁTVÁNYOSSÁ-

A REPÜLŐGÉPEK HARCÁT
A LEVEGŐBEN.

1

Az egymással szemben bömbölő ágyukat — a tüzet okado 
Szorgalmas Bertákat —a földet megrázó Hoviccreket 

Nézze meg mint szöknek ki az amerikai katonák lövészarkaikboL 
hogvme^madjlk a németeket - mint felelnek a nemetek aramadas- 
vapuskáikkal és gépfegyvereikkel - hogyan rohannak kereszta^a^Seiri 
id Földién — hogvan, harcolnak szemtől szembe — bog} szikráznák a ^lí-ok, mikor az Amerikaiak megtámadják a nemeteket a nemet

‘^“arc füstje - vége a csatán^ -
lók a harctéren maradnak — és megjelennek az ápolok hordágy aikKai, 
felszedik az elesetteket, a sebesülteket, azok pedig a kik visszama 
tak, készülnek a következő támadásra.

MINDEZEKET LÁTHATJA ITT CLEVELANDBAN, A

HÁBORÚS KIÁLLÍTÁSON
hol mindennap valami uj látványosságban lesz részé. ,

Mindén nap valami különleges programmról .gondoskodimk 
európai és amerikai nagynevű emberek fognak beszelni. A^ ^gjobb je 
nazenekarok fognak játszani — nem is lesz más zene felvonu a.

,   parádék — győzelmi és békés tüntetések.
Mindezt láthatja az »4-

Egyesült Államok és a szövetséges 
kormányok háborús kiállításán.

NE FELEDJE EL, HOGY MOST VAN J^UTOLSÓ ALKAJLMA 
ARRA, HOGY MEGLÁTHASSA AZT, HOGY IS NÉZ KI AZ IGAZI

HÁBORÚ. ..«á *
A heti Programm a következő:

Kedd — Vörös Kereszt, nap. . n , „n
Sterda — Olaszország és a szövetségesek napja, Canton nap.
Csütörtök — Franciák, szövetségesek, lengyelek napja.
Péntek — Háborús munkások, csehek és tótok napja.
Szombat — Angol, Canada és szövetséges nap. , ,
Vasárnap — Amerikai nap. — A népeket beolvasztó koho.

SZÓNOKOK: .
Kedden: Mrs. August Belmont, H. P. Davison, a Vörös Kereszt fonok
- Szerdán- Emilio Guglielmotti, az olasz nagykövetség őrnagya es George R 
fehSvNV. képviselőházi tag. - Csütörtökön: Myron % Hemck 

fcLrd líüda kLnti .k.díti.i hadnagy. - Pénteken;
köztársaság megbízottja, Hurbán kapitány katonai attasé. — Szombaton Charles^W. 
WWtehair aki négy évet töltött Allcnbygenerálissal a palesztmai had^atokbiua, 
Johnon Wilson imgol hadnagy, J. C. Percy, az angol haditengerészet tisztje, Dr. 
Edward Steiner, hírneves be vándorlási író.,

Vasárnap, november 24-én, az amerikai napon 
a magyarok részére lesz külön műsor.

MAGYAROK
VASÁRNAP CLEVELAND 
2*K MEGTEKINTENI A *

ONNEPi |-

A* ünnepély délután 2 orr-1 
jóval két óra előtt 

„agy sikerűnek ígérkezik »> 
-etni a szél a magyar sás: |
• . nak vaiiK.

Ax amerikai kormán.'
*- asővetBÓgcs^ jkormáí 
I^<iytiállitásé4 'a tomz i* * 
dacár» is tőmegespn !á: 
nsprói napra a tícvclau'i 
környékről is igen sok.', 
törtökön lengívl-nap 
állításon. Ha Cleveland in 
j*i valamenni-icn lét tax 
axt a le. tested est. 
város lengyel lakossága 
peltc a lengyel szabadság. 
volna kétség aziránt. b<>. 
sámap, araidon a mag> * 
jg teret enged a kiál.-- ■> 
dezöaége. a raegszülev- 
getien Magyarország 
köztársaság örömére kn 
minden egyes magyar 
meghajtsa a magyar i - 
lobogót Amerika előtt, 
nek győzelme lehetővé t 
gyarországnek felszabad 
az osztrák járom alól.

A magyar ünnepély 
éppen ezt a kódolási a ka 
fejezni, vasárnap pontbt 
kor kezdődik délután. A 
tás programját nem ma* 
állapították meg, a 2 ór 
det ennélfogva nem az’ 
hogj’ 3 órára is ei lehet 
tani azt, ha a köaönsée i 
kezik meg idejében. A 
igyekszik jóval két ór 
vagy legalább 'is pont * 
ra.bejutni a kiállítás, 
re, nem lehet majd tan 
nek a szivet-ielket etr. 
gyár ünnepélynek, am» 
nyesebbet még nem r- 
amerikaiak körében a 
di magyarok.

Ezen az ünnepélyen : 
szőr lengeni a magyar z - 
mit nyilvánosság riőtt; ’ 
lobogtatni, amióta Ame-. 
dilábra lépett a monar- 
Most már. hogy Magy. r 
testrerköztársa.ság lett 
sigok örömmel enged: „ 
magyar zászlónak a kié 
népéivé n való haszna la:..

HOGYAN [
VISSZ

Sokan sopánkodna || 
munka állal elvesztetté,. - 
és szélreked éjiben szenvis S 
sokat, fáradoznak és s jt 
szerezzék. Az egyedüli ti.*: 
san visszaszerzi az erő:. E 
által, kik gyengék, ide. | 
olyanokon is segített tói §
A YINKO csodákat miv B,

/ITT I

JOLIET, ILL.
"Annyit irhatok az x:S 

hofy B VINKO #17 párat. C 
Éb hónapokon keresztül F 
tam dolgozni. Oly gyenge 
hogy nem volt jártányk erör m. 
a VINKO-t használom. erorB 
••vágyam megjött. Egész 
tan merem ajánlani minden*^ 
VINKO-t. Tisztelettel Hort 
r«ncv 500 Meeker St., Joií#<

Férfiak, kik nehéz rí ; 
gyermekszülés folytán el I 
emészteni amit esznek, 
sápadtak, vegyenek mér 
1 dollárért 1 üveg VINE | 
fogadjanak el egyebet 
Iái ótól. Ha egy teljes &,.§ > 
be 5 dollárt, ha 1 üwg--' R* 
Royal Míg. Co., Dnquesi T

ÉRDEMES KA|
v*8Ten, olyasmit arr,.-

ideig v"
COLUMBIA 

VICTOR X|
—ZONGORA ÉS ÖN 

• I •maiak m»i

FfS

t*i.

SVEH
HÁROM f

*914 Broadway—i j



. CLEVELANDI BBS^fiJOS SAJÁT ÉRDEKÉ- 

MABYAROK A HADIKlALLITASON.

mm »«■ Készüljünk Thanksgivingre.

VARABNAP Cleveland minden magyarja igyíkez 
^r^GTZKINTENI a HA DIKIALLITAST A MAGYAR 

ÜNNEPÉLY ALKALMABÖL.

ünnepély délután 2 ómkor kezdődik. - I«7«ke«ók min- 
jómikét óm előtt bejutni a kttlüUa területem. — 

egg, rikerimek igérkenk as ti nnepéiy. — Elóesór fogja 1«- 
n ssél a magyar sásaiét a merikaiak előtt a Magyarorsság 

nak való ha düzenet óta.

Aj amerikai kormánynak *•« 
e esóvettéges kormányoknak 
^dUriéllitását a rossz időjárás 
dneára is tömegesen látogatják 
napról napra a clevelandiak s a 
környékről is igen sokan. Csü­
törtökön lengyel-nap volt a ki­
irtáson. Ha Cleveland magyar­
jai valamennyien látták volna 

s !e.kesedést amelylyel a 
vái-os lengyel lakossága ünne­
pelte a lengyel szabadsagot.nem 
volna kétség aziránt, hogy va­
sárnap, amidőn a magyaroknak 
il teret enged a kiállítás ren­
dezősége. a. megszületett füg­
getlen Magyarország és magyar 
köztársaság örömére kivonulna 
minden egyes magyar, hogy 
meghajtsa a magyar nemzeti j 
lobogót Amerika előtt, amely­
nek győzelme lehetővé tette Ma 
gyarorezágnak felszabadulását 
„ osztrák járom, alól.

A magyar ünnepély, amely 
éppen ezt a kódolást akarja ki* 
fejezni,' vasárnap pontban - óra 
kor kezdődik délután. A kiállí­
tás programját nem magyarok 
állapították meg, a 2 órai kez­
det ennélfogva nem azt jelenti, 
bőgj- 3 órára is el lehet halasz­
tani azt, ha a közönség nem ér­
kezik meg" idejében. Aki nem 
igyekszik jóval két óra előtt, 
vagy legalább is pont két órá- 

' ra bejutni a kiállítás területé­
re, nem lehet majd lapuja en­
nek a szivet-lelket emelő ma- 
gyár ünnepélynek, amelynél fé­
nyesebbet még nein rendeztek 
amerikaiak körében a clevelan­
di magyarok.

Ezen az ünnepélyen fog elő­
ször lengeni a magyar zászló, a 
mit nyilvánosság előtt tilos volt 
Bbogtatni. amióta Amerika ha­
dilábra lépett a monarchiával. 
Most már. hogy Magyarország: 
testvéiköztársaság lett. a ható-: 

. ságok örömmel engedték meg a | 
magyar zászlónak a kiállítási ün , 
nepélyen való használatát.

Az ünnepélyen szereplők erő­
sen készülődnek úgy az Kast 
Sideon, a Szent István körben, 
mint a West Sideon, az Athlet« 
Klubben. Mindkét helyen szük­
ség van még úgy férfiakra, 
mint nőkre, a rendezőség kéri 
ennélfogva a magyar férfiakat 
és pőket, hogy jelentkezzenek 
legkésőbb szombat délig.

Magyarok, ha színházba el 
tudunk menni vasárnap délután 
akár milyen időben, menjünk el 
pontosan 2 órára a hadikiátii- 
tásra is. a magyar ünnepélynek 
akkor lesz igazán sikere, ha 
mindnyájan ott leszünk. A kiál­
lításra azok. akik nem váltot­
tak annak idején *25 centes je­
gyet. vsak 50 cent beléptidijjal 
juthatnak be a kiállítás terüle­
tére. Hozza meg ezt az áldoza­
tot minden magver.

A VILLANYOS TÁRSASÁG 
KARA.

Az influenza járvány folytán 
200,000 dollárral kevesebb volt 

a bevétele.

Sanders városi villanyosvasúti 
biztos becslése szerint az influ­
enza zárlat körülbelül 200,000 
dollár kárt okozott a Cleve­
land Railway Companynak. A 
bevétel csökkenése naponként 
2,600 és 11,702 dollár közt vál­
takozott. Vasárnap, október 20- 
án a megelőző vasárnapi be­
vételhez képest, amikor még 
nem volt influenza zárlat. 11, 
702 dollár volt a veszteség s 
október 27-én 11.560.

BEN OLVASSA EZT EL
Dr. Holénia-féle

gyomorregulator
az egyetlen biztos szer

FŐFÁJÁS,
FELBÜFÖGÉS,
FELFÚVÓDÁS,
HANYASI

ROSSZULLÉT,
SZÉKREKEDÉS,
KÓLIKA,
SZÍVDOBOGÁS,
majblzsibosodas,
ARANYÉR 
ÉTVAGYTALANSAG, 
ÉS IDEGESSÉG 

ELLEN
Dr, Holénia-féle

gyomorregulator
nem hashajtó, hanem egy 
gyomororvosság, amely vá­
logatott óhazai gyógynövé 
nyékből készül. Majdnem 
minden betegség a gyomor 

tói ered.
Ha ön bármilyen okná 
fogva gyomorbaj ban szén 
ved, ne késlekedjen, hanem 
hozassa meg azonnal ezen 

kiváló orvosságot.
Üvegje 1 dollár és 10 cent 

postán.
A hozzávaló gyomorsó 50c
Szét küldi Amerika leglel­
kiismeretesebb patikája a

SZENT ERZSÉBET 
ELSŐ MAGYAR 

GYÓGYSZERTÁR
9115 BUCKEYE ROAD, 

CLEVELAND, O.

Bizalommal fordulhat honiak 
bármilyen férfi és női 

Betegségétől
FEHÉR KERESZT PATIKA 

West 16-ik area is Lírain Ara. 
■árok, Cleveland. O.

HOGYAN LEHET ERŐNKET
VISSZASZEREZNI?

Sokan sopánkodnak ezen. Különösen azok, kik a nehéz 
■unka „által elvesztették erejüket, kik étvágytalanságban, szék­
es szélrekedésben szenvednek. Kik idegesek, sápadtak és gyengék 
sokat fáradoznak és sokat költenek arra, hogy erejüket vissza­
szerezzék. Az egyedüli biztos hatású szer. mely gyorsan és bizto­
san visszaszerzi az erőt, mely kitűnő sikerrel Ihasználtatik azok 
által, kik gyengék, idegesek és sápadtak a VINKO. Az a szer 
olyanokon is segített iftár. kiken az orvosok segíteni nem tudtak. 
A VINKO csodákat mivel.

ITT A BIZONYÍTÉK:
JOLIET, ILL.

"Aaayit irhatok ax uraknak, 
kegy a VINKO agy páratlan szer. 
to hónapokon keresztül nem bír­
tam dolgozni. Oly gyenge voltam, 
begy Bem volt jártányi erőm. Mióta 
a VINKO-t használom, erőm ás jó
étvágyam megjött. Égess nyűgöd- non,---------- -—...
tan merem ajánlani mindenkinek a kapható, tehát ezentúl itt n pntlkn- 
VINKO-t. Tisztelettel Horváth Fe- ban veaaem. Tiaatalattal Farkas Lá­
tssz, 500 Macker St., Joliét, NL"ljee, Bon 14. Worth, W. Ve.

Férfiak, kik nehéx munkától, nők pedig, kik betegség vagy 
SymnekMülés folytán el vannak csigáivá, kik nem képesek meg- 
«■«észtem amit esznek, kik idegesek, vérszegények, gyengék e* 
sápadtak, vegyenek még ma az ottani patikában vagy «térben
I dollárért 1 üveg VINKO-t. Ha az eredeti ott nem kapható, ne 
fogadjanak el egyebet, hanem rendeljék meg egyenesen a felta­
lálótól. Ha egy teljes kúrához szükséges 6 üveget rendel, küldjön 
he 5 dollárt, ha 1 üveget akar, küldjön be 1 dollárt erre* a címre:
Soyal Míg. Co., Duquesne, Pa,

WORTH, W. VA.
"Már megírom ax uralmak, hogy 

a VINKO-nak köszönhetem azt, 
hogy jó egészségemet és jé étvá­
gyamat megszereztem. Nincs is ax 
egész világon jobb szer annál a 
VINKO-nál, amit én mindenkinek 
kommandálok. Már a Vinko itt is

ÉRDEMES KARÁCSONYI AJÁNDÉKOT
vegyen, olyasmit aminek egész családja hosszú 

ideig örülni fog.
COLUMBIA GRAFONOLA 

VICTOR VICTROLA
—ZONGORA ÉS ÖNMŰKÖDŐ ZONGORA.—

Lemezek minden nyelven.

FÉNYKÉPEZŐ 
GÉPEK

és a, fényképezéshez való cikkek nagy vá- 
! lasztékban.

MOVETTE
teljes felszereléssel mozgóképek felvételére 

műkedvelőknek.

SVEHLA ZENEHÁZA
V ■ HÁROM ÜZLET—NYITVA ESTE.

4914 Broadway—1872 W. 25 St—9721 Lorain Ave. 
Cleveland, O.

•Készüljünk el az 
ünnepre való hol­
minkkal, lássa el 
magát a mi óriási 
készletünkből.

Ez a mi 
“Vernon” 
modelünk.

GARÁZDÁLKODNAK 
A BANDITÁK.

Most. hogy hideget, havat 
jósolnak aa- időjelző állomásod, 
Cleveland betörői, banditái 
munkához láttak, hogy • télre 
megtöltsék az éléskamrájukat 
és az erszényüket.

Csütörtökre virradóra bárom 
automotiilos bandita hívta- fel 
magára a figyelmet két rabló­
merénylettel. 1 Aipott automobi­
lon előbb egy gazolinillomáara. 
majd egy vendéglőbe látogat­
tak el. Mindkét helyen kifosz­
tották a pénztárt a azután el­
menekültek anélkül, boy « 
rendőrök, akik hamarosan au­
tomobilon indultak az üldösé- 
sükre. utólérték volna őket.

A három bandita nehány 
perec el éjfél után a Fairmont 
Boulevard és E. 107th Str. 
sarkán levő gazol in állomáshoz 
hajtott. George Whitman, az 
állomás üzletvezetője, abban a 
hiszemben, hogy gazolint akar­
nak, készséggel állott szolgála­
tukra. A banditák meg is tölt­
tették automobiljuk tartályát, 
de közben kiugrottak a kocsi­
ból s mig egyikük revolverrel 
mozdulatlanságra kén yaae eltet­
te Whitman!, a másik kettő 
felnyitotta a pénztárt s annak 
fiókjából 35 dollárt elrabolt. A 
bárom bandita ezután vissza­
ült az automobilba g kijelent­
ve. hogy Whitman a halál fia. 
ha üldözni meri őket, elrobog­
tak.

Amíg egy rendőroeapat auto­
mobilon kereste a banditákat, 
azok megálltak az 6801 St. 
Clair Avenuen levő vendéglő 
előtt, benyitottak oda és Soki- 
des Spion vendéglőst revolve­
rekkel sa fokba szorítva, a 
pénztárból 5 dollárt raboltak 
el.

Sem Whitman, sem Spion 
nem jegyezték meg a banditák 
automobiljának számát. A leírá­
suk alapján azt hiszi azonban a 
rendőrség, hogy az automobil 
nem más, mint az, .amelyet 
John Keriip lakewoodi üzlet­
embertől loptak el az EueMd 
A ve. és E. 13th Str. sarkáról.

I Csütörtökre virradó éjjel öt 
utonállás történt. George W. 
Stadmantól, aki Aurora, 111.- 
ból érkezett, óráját és 20 dol­
lárját rabolták el. Anton laton- 
tói. aki 2105 St. flair Avenuen

Vegyen 
Wir Savings 

Stampeket! 
Vegyen 
mennél 
többet!

Készüljünk el az ünnepre való holmikkal, 
lássa el magát a mi óriási készletünkből

JO RUHÁKKAL
férfiak és fiatal emberek

nagyszerű készletet találnak 
uj, divatos és tartós téli
öltönyökből és felső kabátokból

«25 *30 *35
Nagy választék

«0-0$ ÖLTÖNYÖK ÉS FELÖLTŐKBEN
Divatos Muskrat, Nutria és Scalene szörmegallérok $10 

Hudson szörmegallérok $15.
A gallérokat könnyen lehet réten ni bármilyen szabású gallér helyé­
be—keressen fel bennünket és tétesse fel bármely felső kabátra.

Birkabőrrel bélelt kabátok $16.50
Ruha az alatt a közel tíz évnyi idő alatt, mit a férfi ruhaüzletben töltöttünk eL 
ki,ha nem volt alkalmunk arra, hogy ilyen teljes és ilyen csinos készletet adhassunk 
férfiaknak és fiatal embereknek a hűvös időre, mint épen most.
Jöjjön ide és válassza ki azt az árut, ami tetszik Önnek. Biztos lehet abban, hogy 
csak a legjobb árut kapja. Erről hamarosan meggyőződhetik, ha alaposan körül­
néz és összehasonlítást tesz.
Áraink, ha tekintetbe veszi Ön azt. hogy a kormány részéről milyen nagy kereslet 
van a gyapjú után,—igen mérsékeltek. Ha ruhára van szüksége, nem fog nyerni 
a várakozással. . . „ ,
Vegyen most, később örülni fog. hogy vett. A ruhákat, melyekre télen szüksé­
gé vau, viselje már Thanksgiving napján. Rendkívüli termetű érfiak. Urak, a. 
kik zömök vagy nagy termetüek. karcsú fiatal emberek épen úgy meg fogják 
találni a nekik legjobban álló ruhát, m int a rendes termetű egyének, 
üzleteink egész láncolata és a gyárból egyenesen a vevőnek történő eladási rend­
szerünk beigazolta becsét mindazon férfiaknak és fiatal embereknek, a kik 
tik a takarékosságot gyakorolni.

©

szere-

Good C
503—505 PROSPECT AVE. CLEVELAND, OHIO.

Akron; Ohio — 124 So. Main Street.
Youngstown, Ohio — 107—109 West Federal Street

Saját elárusító ittléteink vpnnak a következő városokban: Akron, Cleveland, Milwaukee. Reading 
Pittsburgh (3 üzlet), Syracuse, Wilkes-Barre ft Yotmgttown.

lakik, 60 dollárt. Sebastian 
Mókáétól, aki a 8413 Sowinski 
A/venuen lakik, 20 dollárt, a 
7804 Lorain Avenuen lakó Wal 
ter Ltéwnantól órát, William 
Filltmrst Pittsburghi (Pa.) la­
kostól pedig 6 dollár 85 centet 
és órát raboltak el.

Szerdára virradóra hat betö­
rés történt, többek közt a 
11407 Ashbury avenuen egy 
betörő Hefen Moss hálószobá­
jába hatolt be. A bátor leány 
kiparanceolta az éjjeli látoga­
tót, aki az ablakon keresztül 
sietve elhagyta a házat 300 
dollár ára ékszerrel és 25 dol­
lár készpénz sei.

Ugyanez a betörő hatolt be 
Mrs. Mary Wiikovaky ugyan­
csak Ashbury ave miéi otthoná­
ba, afcooeét 100 dollár ára ék­
szert rabolt el.

L, 915 SL John Sir. So. Bend. Ind

zsákmányolt egy betörő.

A SZABADSÁG MEGBÍZOTT 
KÉPVISELŐI.

A Szabadság new yorki Irodája: 
609 Tribune Bid*. 154 Nassau BL 
Telephone: Beckm#n 4884. Iroda­
vezető Horváth József, helyettese: 
Baruch Vilmos. — Kollektor New 
Yorkban és Brooklynban: ,,P*ajd 
János. — Hirdetések felvételével 
me* van bízva a felső városrészben 
Kerekes Yorkviile Adv. Agency-Je,
ItM Second Avcv.^
in BaekewSf áld*.. Car. Great A
brä&u'rssr&r:
Irodavezető: Bartek János. *

Johnstown, Pa. és körn/éld fiók­
irodánk: 417 Napoleon Street — 
Iroda vesetó: Gorlit» Sándor.
lit W^wyiv^B^-vw^nlzE£.,,10ó^R.avtt
veszté: László H. Lee. megbízott:
— South Sídéi fiókiroda: 9328 Got- 
Uye Üti>ve Av<\ Irodavezető: Kas-

_ sai líiroly. - Elgin é% Aurora 111.

— Divernon.. Ili- és környékén. 
Labanlr-s Miklós. — Bclrznay Fé­
már. Iroda: 535-351 Magyar Ott­
honban. lakás cím: 987-44 Str, 
Milwaukee. Wise.

SL Louis. Mo. 4a kémyéke, meg 
bixott: Dr. Baclry Grula. 1631 
go Broadway, St. Louis, Mo. Meg­
bízott: Rózsa Mór.

,'«tő Mikók Sándor.
A Szabadság detroiti Irodája:

2183 W. JeffersonAve. — Iroda-
' ”wlheeUn*ryartinsfárry, 
O. Dillonvale, O., Congo, O. 4a 
környékén irodánk vezetője Jacaká 
J. Árpád, 54 -1 Uh Str, Wbee-

Szabadság Akron, Dayton, 
Columbus. Cincinnati és környék# 
irodavesetöje Boer Vilmos, 689 S. 
Main Street, Akron, Ohio. — As 
akroni iroda helyettese Sióin VU- 
m— — Daytoni iroda helyettese 
Bertee Jóaeef. 327 Dale Ave. — 
A columbuel iroda helyettese Varga 
GrSrgy, 1876 Parson» Arc.

(Zárj Miklós, Roaslter, Pa.
M a ___ 1 — JOA Orv Phamn Qt

92 Clinton A ve., Newark. N. J.
Natnényl E L 11 Exchange Sir,

128 Military Hd, Buffalo, N. Y.
II. T..... West Virginia ée Virginia áHa- 

PeíMS ;::>^Ptic^3: mokban Andreáik, G>uU. (Ál­
lamban irodavezető: Pathay Istvánb'tteburg, Ky.

So. Bethlehem. Pa. és körnj 
megbízott: Puky Márton. 1 
5th Str, So. Bethlehem. Pa:

New York, Now Jersey ás

is, KÖSZVÉNY
____ ____J jelentenek. Dörzsölje be

» régi, megtolható

. EXTERNIN
kSaivényurroeiággnl « a fájd; lom 
megzaünik. Nagy üveg portán 70 
cent, hárma üveg két dollár J Vigyáz- 

> son, hogy a valódit kapja a címe«*
— o lmmmUé KgMf.

VÖRÖS KEBESZyATIKA
8801 BUCKEYE ROAD, CLEVELAND, O.
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* PITTSIUR6HI GYŰLÉS ELÜTI.
FOLYÓ ÉVI NOV. 28-ÁN

(THANKSGIVING DAY)

-SZINIELŐ AD ÁSSÁL BGYBBKÖTÖTT-

Irta: Msrcmnkó József, pasaaici A

A mai felfordult világegy- 
ségöen, á magyar közélet ro­
bogó szekerét leezoritja az élet 
poros országú tjéről egy figye­
lemre méltó társadalmi moz­
galom, amely a szoros értelem­
ben vett Magyarország jövő­
beli átalakulására kíván döntő 
érvényt szabni. Eme mozga­
lomban rejlő eonsonáne rezdü­
lések, itt, a bamisifhatlan sza­
badság szent földjén megyetet­
ték az ágyát, a magyar nemzet 
köaszalmdságra törekvő eszmé­
jének.

Ezen oknál fogva, a magam 
részéről, örömmel köszöntök 
minden olyan nemes törekvésű 
mozgalmat, amelynek kivihető­
sége elé nem áll útiban semmi­
féle akadály. A Bridgeporton 
megszületett eszmék adják meg 
nékem az impulzust arra, hogy 
belepillantsak a magyar nem­
zet ösgondolkozásáiba, rámutas­
sak tántoritfoatlan hazaszerete­
tére, bebizonyítani igyekezvén 
eszel azt, hogy a magyar nem 
rét. megalkuvást nem törő szi 
TŐeséggal ragaszkodott minden­
kor, honfoglaló elődeink szivé­
ben gyökeret vert azon érzel­
mekhez, amely* tétünkkel 
egy perében születtek s egyéni­
ségünkkel egy időben semmi 
sütnek meg, amelyeknek ősfor­
rása takdföldünk. — tápláló 
dajkája szivünk; s amely kö­
rülmény egy szóval úgy irható 
körül, a “haza”

Egyszerre hajnalodni kez­
dett A Kárpátok bércei közül 
emelkedett a fénylő üstökös, a 
sötétség oszladozni kezdett, az 
emberek ébredeztek és elra­
gadtatással bámulták a felbuk­
kanó csillagot, a mely bera­
gyogta az egész országot. Ez a 
ragyogó csillag, ez a fénylő 
üstökös, a legnagyobb magyar.-' 
Kossuth Lajos volt Lángszóza­
ta végig zúgott az egész vilá­
gon. Szabadság, Egyenlőség és 
Testvériség lángja lobogott a 
magyar nemzet szivében, kivált 
a mikor lerázta a zsarnokság
bilincseit. Sajnos azonban a 
zsarnokság tfrdre hűlt, a min­
dén oroszok zsarnoka előtt, se­
gítségért folyamodott, mert 
egymaga nem bírta letiporni a 
szabadságot; s így született 
meg a gyászos emlékű október 
hatodfka.

Feltárjam-e még azokat a fá­
jó sebeket, amelyektől alkot­
mányos jogaink védelmében 
egy évszázadon át véreztünk! 
Felelevenítsem^ átélt szenve­
déseink emlékét, a mely szén 
védések között mi soha el nem 
csüggedtünk 1 Felsoroljam-e a 
zokat a küzdelmeket, melyek 
karjainkat megsebezték) Bá- 

; mutassak-e- viszályainkra, a 
«melyek bennünket egymás irán 
«ti türelemre és a testvéri sze­
retet ápolására vezettek! Most 
nem teszem. Deák Ferenc meg­
alkotta a kiegyezést, a magyar 
nemzet, a múltak keserveire 
fítyolt vetett, s az elvesztett 
időt lázas tevékenységgel sie­
tett visszapótolná és erejében 

; megifjodva, szivében bizalom- 
' mai a jövő iránt hozzálátott 
j Magyarország rekonstrukciójá­
éhoz.

Az általános lefegyverezés 
i mostam pillanatában, a béke 
I létrejötte előtt, néemljanak él 
i a múltak szomorú harangjai 
hegyen ez a mostani időszak, a 
megértésnek, a szeretetnek és 
az emlékezetnek — nem pedig 
az egyenetlenségnek — soha 
ki nem alvó Vesta tüze, hogy 
fájó sebeinket gyógyíthassuk, 
hogy igazainkat első sorban 
egymás között és a rajtunk se­
gítem kész Egyesült Államok 

„ bölcs kormányának, leplezetlen 
őszinteséggel bebizonyithaeuk.

Mindenféle nemzet megmoz­
dult és az Egyesült Államok 
jóakarata böleseeégére apellál­
va. felhívta figyelmét a szoros 
értelemben vett hazájának tá­
mogatására. Minden nemzet

kapott biztató ígéretet, a 
melynek eredményét, mint 
érett gyümölcsöt leszakították 
hazájuk gyarapítására, épség­
ben tartására.

Mi ideszakadt magyarok, jól­
lehet, az Egyesült Al-lamok jó- 
»karatu. messzemenői- támoga- 
táaát ma is élvezzük, nem tet­
tünk érdekeink védelmére ed­
dig semmit sem. Nem panasz- 
képen teszem e kijelentésemet, 
mert hiszen a háború forgata­
gában, bennünket nem ellenség­
nek tekintett az Egyesült Álla­
mok koroHrnya, pedig de facto 
ellenség xpttatik, érdekeinket 
azonban éppen ennélfo^ía 
nem vehette figyelembe ; de ma 

a mikor a magyar némáét 
kivált —a háborús nemzetek 
tömkelegéből, tehetnénk vala­
mit mi is Magyarország terü­
leti épségének biztosítására néz­
ve.

Mi ideszakadt, magyarok, szi­
vünk mélyéből fájlalnék Ma­
gyarország területi épségének 
megesonkitiaát. E végből az 
Egyesült Államok bölcs kormá­
nyának a figyelmét hívjuk fel 
1022 éves történelmi múltúnk 
na, létjogosultságunkra. Fel 
kell világosítani adatokkal, az 
egyes nemzetiségek nem helyes 
követeléseinek tarthatatlansá­
gát.

Utalok az emberezeretetre. 
mert az emberszeretet egyete­
mes tanítása alkalmas arra, 
hogy minden népfaj megértse 
és követhesse.

Egy olyan vaHás, mely Isten 
országának részesévé tesz min 
de okit. fajra, nemre, vagyoni 
állapotra és származásra való 
tekintet nélkül, az igazi egyen 
lőségnek, » haladásnak, a civi
.izáeiónak, a szabadságnak i 
vallása, a mely nélkül ez em­
beriség ma is egymást kiirtani 
törekvő nemzetek és népfajok 
összesége volna csupán, nem 
pedig egy, az egéaz földkerek­
séget egy eszmében összefogla­
ló fogalom. A kereszténység 
az emberiség javáért és boldo- 
gitáskért lehetségessé teszi 
népek békés versenyét és 
nemzetek barátságos érintke­
zését. Kereszténység - és nemzeti 
élet szoros összefüggésben van 
nak egymással. de van még 
más vonatkozás is. t. i. miként 
a kereszténység " is fajok fölé 
emelkedik, és minden fajt az 
emberszeretet eszméjében csa­
tol össze; akként a nemzeti esz­
me is a fajaralom fölé emeike 
dik, a mikor az egy-egy állam 
körén belül élő fajokat össze 
foglalni és egy eszmében össze 

I olvasztani törekszik. Habár 
nemzeti nme, valamely fáj 
vezetőszerepével szoros vonat 
kosáéban van-, mivel a nemzeti 
sajátosság. Haji tulajdonságok 
nak a következménye; mégis 
vezetőfaj nem a többiek leigá­
zására, hanem intézményi, nyel 
ti és kulturális beolvasztására 
törekszik: vagyis, nem egyik 
fajnak a másiken való uralmát, 
hanem a nyelv, irodalom, intéz 
menyek és hagyományok kö­
zössé tételét, s ezzel kapcso-

TÁNCMULATSÁGOT
rendez a MOOSE TEMPLE-ben, melyre Pittsburgh és vidéké 
magyarságát tisztelettel meghívja ^

Az ünnepre való tekintettel elhatároztatott, hogy az 
;löadás pontosan 7 óra 30 perckor kezdődjék.

A rendezőség biztosítani kívánja a közönséget, hogy 
kellemes estét fog eltölteni, miért is kéri nagyobb számban 
való megjelenését.

Ezennel közhírré tesszük azt, 
hogy a jövőben csak azoknak fog• 
juk eladni részvényeinket, kik 
megfelelnek az alábbi kívánni-

271. 8. 6, 7, 9

HALÁLOZÁS.
Tamóesy Árpád és neje gyásza.

GYÁSZJELENTÉS ÉS FELHÍVÁS
A McKEESPORTI ELS6 MAG VAR 
REF. BS. EGYLET TAGJAIHOZ.

A McKeesporti Első Magyar Ref. 
Betegsegélyzó Egylet fötiaztikara 
szomorodott szívvel jelenti három 
tagtársunk elhuny tót. A monacal 

Az obioi Barbertooban nov.jllf. osztálynál Dénes Zsigmond, 
214n elhunyt örv. Ragu.ik T

~ ' ‘ 8ZÄ-
Ba- 

nagy-

_ , , _ . . , t tanai.zsefne, sxul. Bednoh Krisztina* mon István, 
akiben Tarnóezy Árpád ne-1 moaaájyi; az anya-egyle

Szatmár mogye,^

a jó anyóst, illetve a szerető 
édesanyát gyászolják.

Örv. Raguiik Jóasefné hosz- 
szabb ideig tartózkodott C-ieve- 
landban ve je otthonában, ahon-- 
nét, amikor betegségre súlyos­
ra fordult elköltözött Barber- 
tonba másik vejének és leányá­
nak, Berlecky István harherto- 
ni bankárnak, illetve nejének a 
120 E. Park avenuen levő ott­
honába. ahol egész családjától 
körülvéve, kedden éjjel csende­
sen elhunyt.

A hosszú és nagy szenvedé­
sek után elhunyt matrónát, alti 
clevelandi tartózkodása alatt a 
magyarság kőiében is sok tisz­
telőt szerzett, Amerikában négy 
leánya; Ivory József akroni 
bankár neje, Berlecky István­
ná, Mrs. Harry Roberts és Tar- 
nóczy Árpád né gyászolják vejei 
vei együtt. Magyarországon, a 
nyitramegvei Végujhelven pe­
dig az ötödik leánya: Saluka 
Emiim*, valamint számos unoká 
ja gyászolja majd, ha eljut ha­
za halálának hire.

Az elhunytat november 28-án 
szombaton délután 2 órakor fog 
ják örök nyugatomra helyezni 
a barbertoni gyászházból.

gh János. Bereg megye, 
■■■Végül

örökös.
(toronyi illetőségű. Végül öt 25

kedvezményű 
ilmuk csendes.

centes
gyen álma- . H pm

Egyben felhívom egyletünknek 
ügy helybeli, valamint vidéki tá­
jait. hogy e három elhunyt tagtár- 
sunk után járó t—I dollárt, illetve 
öt 25 centet, üeszeeen 4 dollár 25 
vent tagonként i haláleset! illetéket 
— alapszabályunk értelmében — 30 
nap tialt befizetni szíveskedjenek.

Kelt McKeesport, Pa., 1918. nov. 
hó 19-én.

Kovát» József, főtitkár. P. O. 
Box 56.

I 1. A vevőnek misiden körüL 
. menyek között első osztályú, jő 
mogoviseletü bányásznak kell 
lennie.

2. Előttünk ismeretlen bányá­
szoknak jellemük és bányászt ké­
pességük tekintetében két meg­
bízható egyéntől kell bizonyít­
ványt hozni.

3. A részvényt jegyzőnek bele 
kell egyeznie abbét, hogy itt vál­
lal munkát, o mint azt az újabb 
helyek megnyitásával a szükség 
kívánja, azzal a kikötéssel, hogy 
a mi munkabérünk van olyan jő, 
mint a, milyet kap. Abban az 
esetben pedig, ha e kikötésnek 
meg nem felelne, fenntartjuk 
magunknak a jogot arra, hogy 
az általa rtekünk fizetett összeg 
ellenében a részvényt visszavált­
hassuk, hogy jogunk legyen azt 
más személynek átadni.

4. Mától számítva senkitől nem 
fogadunk el cxerkétssáz dollárnál 
nagyobb jegyzést.

Olyan jegyzések, melyek a 
fenti kikötésnek meg nem felel­
nek, nem fogadtatnak el ét az 
ilyen meg nem felelő jeygzéseket 
kénytelenek leszünk a letett ősz- 
szeggel együtt visszautasítani. 

Kiváló tisztelettel:
Le-

KBSZhXETXYILV.ANIT.AS.
Alólirott ezennel hálás köszöne­

tét mondok a North Dayloni Szent 
István Róm. és Gór. Kath. Férfi ée 

I Női Betegsegélyzó és Temetkezés: 
Egyletnek, afniért szeretett férjem 
temetése alkalmából a temetésen 
bizottság által képviseltette magát 
és a temetkezési és halálesett se- 
gényt nekem kifizette.

Isten áldását kívánom ezen egy­
let minden tagjára. Továbbá hálás 
köszönetét mondok mindazoknak 
kik a sir ásásánál segédkeztek, 
névszerinti Mihalku György, Luka 
Mileez. Stauder János, Székely Jó­
zsef. Iván Lanrsarie». Mike Koko- 
tovics. József Plugel. Hornyait Pé­
ter. Gyökér András, Nuszer Mihály 
és Csutora» János.

Fogadja a féntemlitett egylet és 
a fentnevezellek fájdalmas szivem 
bői jövő kiiszömetemel.

Tisztelettel:
özvegy Gyurirsies Feeeneeé, 

szül. Jelenik Erzsébet, Dayton. O.
276-—77

BRIDGEPORT, CONN. S KÖRNYÍ 
KI ELŐFIZETŐINKHEZ!

Tiszteiénél értesítjük Connecti­
cut állam tisztelt magyarságát, 
hogy lapunk irodáját

333 Hancock A ve..
Bridgeport, Conn.

alá — a Dezső János irodájába — 
helyeztük át s annak vezetésével 
Pathay István urat bíztuk meg. — 
Pathay ur avagy helyettese állan­
dóan az Írottéban van. Kérjük elő­
fizetőinket. a lapot érdeklő bár­
mely ügyben bizalommal fordulja­
nak irodánkhoz. Pathay ur ezenfe­
lül Newark, N. J. irodánkat is>e- 
zeti.

Tisztelettel
A “Szabadság" kiadóhivatal».

269-273

THE CHARLESTON CO. 
OPERATIVE COAL CO. 

MARKS IZIDOR, titkár, C/o.
Kanmiha National Bank, Char­
leston. If . fa.

275—76

FELHÍVÁS és feos
értesítés.

Első Kohinyi Tihamér Amerikai 
és Msgyerországi Egyesült Magyar 
Munkás Be. Egylet és Műnk. Szö­
vetkezet elhatározta, hogy kedvez­
mény mellett vesz fel tagokat.

15 évestói 20 évesig 2.25
20 30 3JS •
30 40 8-75 .
♦b *5 4 35 4
45 50 525
60 55 ee ‘ 625

ALLIANCE. O. CANTON. O. ÉS 
MASSILLON. O. OLVASÓINK FI­

GYELMÉBE.
Mihók Sándor, lapunk young- 

stowni irodavezetője, e hó 25-től 
december l-ig fel fogja keresni 
Alliance. Canton és Ma«.«ilk>n, O.- 
ban lakó olvasóinkat, hogy a Sza­
badság előfizetését bekollekl-álja.

Miután lapunk 1919-ik évi dí­
szes nagy naptárát csakis azok 
kaphatják meg. akiknek az előfi­
zetésük legalább 1919 januárig 
rendben van. ezért kérjük olva­
sóinkat. hogy adják át az előfize­
tést Mihók Sándornak és támogas­
sák ót nehéz és fáradságos mun­
kájában.

Tisztelettel:
a Szabadság Kiadóhivatala.

 27*—75

Viszkető kiütitek

ezen beállás mellett rőe'iui m**li 
ben részesül. Egyesületünk ?5 test 
navt díj fejében fizet JVOn £oÜ 
betegsegelyt, halál eseten annyi 
dől ári. ahány tagja van. az egylet­
nek. Egyesületünket » haza ván­
dorló tagjaink ép úgy fizetik, mint 
itten, avagy kivándorló tágjaink 
minden utaná fizetés nélkül, mert 
bizony öreg napjainkra sokan haza 
vándorolunk és ha egy ilyen meg­
bízható egyletnek tagja vagyunk, 
mindenki szállást ad. nem néznek 
ránk idegen szemmel

Minden munkás testvér tartsa 
kötelességének és lépjen be azon­
nal. mig nem késő. Az Egyesült 
Államokban bárhol 12 uj , taggal 
fiókát lehet alakítani.

Egyletünknek van $4 szép osz­
tálya. 50 évtől. 55 évesig csakis 
csatlakozás, vagy uj fiók alaki tá­
lánál vehetők fel Minden munkás 
testvéremet tisztelettel elvárva. 
Bővebb felvilágosításért Írjanak er 
re a címre: Sipo« Gyula főtitkár. 
Mos No. *20. Homer City. Pa,

KÖSZÖNETNYILVÁNÍTÁS.
Alulírott őszinte köszönetét mon 

dók az alább felsorolt jószivü hon­
fitársaimnak. a kik munkaképte­
lenségemben könyvi-adományaikkal 
segítettek a Verhovay Segélyegy­
let 171. fiókjának gyűlése alkalmá­
ból:

t-1 dollárt adtak: Vály Mihály. 
Anderkó László. Bumbulucz Sán­
dor, Panya László, Császár András, 
Száraz László, Kempics János, Ka- 
lupka Antal: 5Ó—50 centet adtak: 
Szarvas Ferenc, Tyilián György, 
Jódi László. Mark János. Kocsor 
Tstván, Madi József, Mark László. 
Kun András. Rubint Antal. Kovácstokban a faji ellentétek kiegyen

litödéeének, a feji bibit meg-) Sándor. Kovára I«tván_ bsm, Bu- 
aammiaifcéeének éa a különböző 
feji erényeknek, egy eszme 
szolgálatéban való egyesítését 
szolgálj*.

Mi, idegenbe szakadt magya­
rok, fohászt rettegünk a Min­
denhatóhoz, hogy élvezzük itt, 
a szent szabadságokul túszát. De 
ugyanakkor szivünk is dobog, 
lelkűnkben a hatalmassá hin­
duit nemzeti erő bontogatja 
szárnyait és aminkön köny 
pereg végig, a megszentelt bá­
natnak forró könye. Ha elhul­
lott testvéreinkre gondolunk.

Hiszünk nemzetünk világtör­
ténelmi szabadságában, mert 
ebben minket Isten ée az Ó 
jóvoltából az Egyesült Aliz 
mok bölcs kormánya hatható­
san segíteni fog.

Masxatos kenőcsöket nem szabad 
alkalmazni, ha azt akarja, hogy 
bőre tiszta legyen. Bármely gyógy­
szertárban kaphat 35 centért vagy 
igen nagy üveggel 1 dollárért egy 
üveg zemot- Ha az utasítások ér­
telmében használja, megszünteti az 
Kezemét, gyorsan megszünteti a 
viszketést, meggyógyítja a bőrba­
jokat, kiütéseket, tályogot, sebe­
ket, cserepes bőrt. Behatol, tisz­
tit, enyhít. Zemo tiszta, megbíz­
ható, olcsó, behatol a baj helyére 
éa fertőtlenít. Tegyen egy pró­
bát, mert nincs még egy ilyen ha­
tásos és kielégítő szer.
The E. W. Rose Co- Cleveland. O.

cián István: 25—25 centet és ezen 
alóli összegeket adtak: Maborcsik 
Albert, Lónyai András, Tóth János, 
Mumbulucz József. Derda István, 
Németh József és Eged Ignác.

Isten áldása legyen a jószivü ada 
kozókon.

Tisztelettel:
Takács István, SL Mary's College, 

Dayton, O.______*-__________ 276

JÓ HÍR * BETEGEKNEK!
Ha orvosi segélyre van sxükAére, 

akármifrle betegére legyen, nem hali­
ról, akármit is próbált. .Ne vesztegesse 
az Idejét höhnt roees orvosságokká!, 
hanem forduljon eseroélyesen vagy le­
vélben Dr. Neumanboz. ai ismert ma­
gyar orvoshoz és specialistához, ki lel­
kiismeretes ée «szinte orvosi segélyt ad 
minden betegnek. Gyógyít minden féle be­
tegséget: cím.

Dr. A. NEUMAN,
MAGYAR OBVOS

Fan

OR. LORENZ

REF. ÉNEKESKÖNYV.

AZ' EGYETLEN MAGYAR FONOGRÁF ÉS LEMEZ KERESKEDŐK

Amerikában
k,zn»k nemek . Colombia h«em .
SS 7. SÄÄ

í”ludaséi velőnk ltoknak » etSmaH, SSygJ* r5?*eS*íí£*, nJííldi^eí
ÄÄSAwWiÄwS ííviclor,

"* 6mln|tCDlúmbU ieroeteínk nagy arjezyaíiet - bendaljen mór -a

Tambura

kis barna, 
és Csínom

de

Legkeresettebb Victor és Co­
lumbia lesneark drbia 8a cent. 
16514 Munkás Induló (La Mar­

seillaise).
Tannhauser Induló.

69072 Magasan repül adaru. 
Énekli Bartóky Maciid. 

Kétszer nyílik az akacfa 
virága.

69044 Tulipán dal. Énekli Sza- 
lay Gyula.

Nemzeti Induló.
69035 Este a lövészárokban. 

Jelenetezle Szalay 
Gyula.Kumanovo bevétele után. 

67410 őszi rózsa, fehér őszi 
rózsa. Énekli Környei

ütött, kopott a hegedűm. 
65137 Bura. bura. bubánál ra 

születtem, 
zenekar, 

leiké, picike 
63024 Kuruc* dal —- 

Palkó. Tárogató. 
Arvalányhaj és jaj, 

magas.
17462 De szomorú ez az elei. 

Játeza Rácz Laci.
Ha kimegyék a temető 

árkába. •
68321 A világjáró tót Nagyon 

-komikus. 12 inches. 
Ara $1.35.

Most van a nap lemeno- 
» ben.

Vegye« hangszerek.
3945 American Patrol Har­

monika szóló.
A föld körül. Polka. — 

Xylophone Solo.
4013 A tenger hullámai. Tam­

bura zenekar.
Édee kincsem. Tambara. 

4039 Magyar láncok. I—II r. 
" Hegedűs.

4038 Arany-ezüst waltzer. — 
Bíbor Olga cigányzene 
kara.

Mikor érted sírok.
4037 Manhattan kettős. Ka­

tona zenekar.
Déli madár. Keringő. 

3729 Hullámró Balaton. Hall­
gató, Vonós zenekar.

■ Sirassatok engem.
3728 Az Ecseri csárdába. Vo­

nós zenekar.
Mikor ezt a kis lányt. 

3676 Szállj ide. szállj oda.
Cigány, cigány, mért 
vagy cigány. Vonós 
zenekar.

3675 Sárga répa, kukorica 
cső. Vonós zenekar. 

Rácz Leczi kesergője. 
1754 Népdal-Egyveleg 1—IL 

rész. Vonós zenekar.

$3.50

Cisk S3.« küldendő »e ezen kitilnő kürmeiküll t#pre. melyet let.zeee 
sxertnti 6 darab lemetMl tt *MHeg vétele után rftgtón megküldünk.t a fenroeradott 9&-00 a g^P átvétele- kor fizetendő. H. « lellei Os.leret 
előre beküldi, ury • szlIUUst mi fizetjük.

Legújabb Columbia lemezek. 
Énekli Váradi Juliska es 

Hegedűs l>aifls.
4018 Édes szentem, kicsi pá­

rom. ,
Jaj mamám, szivecském. 

3841 Selyemkon*', selyemkö­
tény. selyemszoknya. 
Énekli Huszár Margit. 
Csárdás-egyveleg. — 
Énekli Hegedűs Lajos.

3673 A főburdos inulaL I-II.
rész. Hegedűs.

3674 Nem halt ki még a ma­
gyar nóta. Énekli Kiss 
József.

Jaj de magas ez a ven­
dégfogadó.

»175 Cigány Panna az a hí­
red. Énekli Rózsa La­
jos.

DaTu madár.
Columbia. 12 inches lemezek. 

Ara: $1.25.
5127 Lassú csárdás. I—IL 

rész. Cigányzenekar. 
5116 Édes anyám ha bejön. 

Lyi*. lyuk, lyuk. — 
Csárdás.

Édes anyám, édes anyam, 
csak az a kérésem. — 
Csárdás.

5063 Király Ernő mulat I—IL
5077 Régi népdalok. I—II rész. 

Király Ernő.

Katona-zenekarok.

3008 Honvédezred Induló.
Hunyadi Induló.

3037 Rákóezy Induló.
Császár Induló.

1665 Csárdás-egyveleg I-II. r. 
Énekkel.

1069 Tekintetes ur. 
lisárdás-balleL

858 Károg a varjú a jegenyén

Karácsonyi ró templomi
énekek.

3564 Mennyből az angyal. — 
Hegedűs Lajos.

Pásztorok, pásztorok ör­
vendezve.

1549 Csendes éj.
Szűz Mária a világnak.

1550 Krisztus Jézus született.
Erős várunk az Úristen.

3727 Zsoltár. J0h seregeknek 
Istene. Hegedűs.

Szeretlek szép Szűz Mária
3236 Oh. életünk reménye. — 

Hegedűs.
Boldogasszony anyánk.

Énekli Király Ernő.
2906 Erdő, erdő, sürü erdő 

árnyában. >
A faluban egy bánatos

2994 Ha kimegyek a temelő 
mély árkába-

Aki nem züllött még 
soha.

2429 Elszállnál-e dalos madár
Ide-oda dülöngélek.

2153 Néha, néha visszajönnek 
a tavaszi álmok.

Megvan írva a sors
1 könyvébe.
1722 Római pápa csárdás és 

Sárika lelkem.
1664 Müvéez-muri III.IV. rész.
1663 Művész-muri I—II. rész.
1657 Künn a pusztán szánlok-

Az utszéli kőkereszlnél.
1566 Valahonnan levél ment 

a kaszárnyába.
Elragadt* galambomat a 

Balaton.
1506 Megáradt a patak. Kár, 

kár. kár.
Alkonyat szál! a pusz­

tára.
1113 Rácsos kapu, rácsos

A korcsmából boros fővel
1112 Kössétek meg az ugató 

kutyátok.
Felejted el, hogy hűtlen 

voltam hozzád.
911 Dicsértessék, szót • le­

gény.
Hej cigány, hallod-e?

869 Valakinek muzsikálnak.
Gyere velem az erdőre.

Göndör Aar« humorista.

1116 ESim nOta
darab947

Marcsa Induló. 
Fura nóta.
Hét, bét, mmden 

hét.
A gyűrűs zsidó.

Szeretettel bejelentjük, hegy as 
amerikai magyar protestáns egyha­
zak használatára “Református 
Énekeskőnyvet” adtunk ki.

Ezen éeekeskőnyv sragábe foglel 
92 Zsoltárt, 24 Kesdő éneket. 238 
Dicséretet néhány alkalmi énekkel 
átdolgozva, a próba énekesből hasz­
nálatra alkalmas énekek átvéve. 21 
Temetési ének és 35 Vasárnapi 
iskola ének.

A jő papírra nyomott 316 olda­
las könyv nagysága 5%x7K.

A református Énekeskőnyv há­
romféle kötésben jelent meg. As 
alábbi árakban van a postaköltség 
is. A könyv ára bérmentve 
Vásxonkőtésben _—-—--»-$1.60 
Mesteriére» bőrkötésben l

CENTRAL PUBLISHING HOUSE 
2W9-297S West 2$th Swot 

CLEVELAND. OHIO ^

*. ore I« ■»**0Ui. trletitora áesoOetrl. |.rtU wUlyaakára HialltIt mzMZttf# etető és P»-
rrirmrs. .„itt-4 mtal-lát «»ük á. ré.1 riPt* * **

.«iuak. - Ctio: _____ ____
408 WEST FEDERAL STREET.___  p I *68 WEST naif.lL

ReSS Testvérek Youngstown, Ohio.

WIN!
A VÖRÖS CENTIEM

GYÁSZJELENTÉS.

Alulírott, özvegy Hajdú Miklósne 
szomorodott szívvel tudatja úgy 
maga. mint gyermekei nevében, 
hogy forrón szeretett férje, »fiá­
ink megye, szilicei illetőségű Haj­
dú Miklós, október hó 2*-ik napján 
30 éves korában, rövid betegség 
után tüdőgyulladásban elhalt.

özvegyén és Gyula (6 éves) és 
Jánoe (3 éves) fiain kívül nagy­
számú rokonság gyászolja, akiket 
arra kérek, hogy tudassák vetem 
címüket haladék nélkül, hogy ír­
hassak nekik, mert rövidesen olyan 
városba költözöm, hol eltarthatom 
gyermekeimeL 

Tisztelettel:
Mm. M. Hajdú. Loomis Park, R. 

F. D. No. 1. Wilkes Barre. Pa.
264, 70, 76

1 VESZÜNK KÉSZPÉNZÉRT I
I LIBERTY BONOMAT, KÖTVÉNYEKET ÉS | 
1 ÉRTÉKPAPÍROKAT. I
I Akinek szüksége van készpénze, Írjon magyar nyelven = 

félvilágositásért az alanti címre:

H. SCHMALBACH & CO.
I 9 BAST 20th STRXET, HBW TÖBB, N. Y. E
lllllUMlIl........ I..... MRBWIIIIIHIMIIIIIIIIWilUBIRlIRMMMBHMWMHMHWgg

Pittsburgh baa férfiak részér, 
as egyedüli specialista.

•44 Fee« Ara- Ptiástrargb. Po.
Rendelő órák:

Hétfőn, srordánf pénteken reg­
gel 9 órától este S óráig.

Kedden, csütörtökön ée szem- 
beton reggel 9 órától este $ 
óráig.

Vsiárein és ünnepnapokon 
reggel 16 órától d. u. 2 áráig.

24 EV 6TA FOLYTAT MA» 
GYAKORLATOT.

ÉRTESÍTÉS.

AZ EGYESÜLT PETŐFI SÁNDOR FÉRFI ÉS 
NŐI BETEGSEGÉLYZÓ ÉS TEMETKEZÉSI 

SZÖVETKEZET
uj központi tisztikara, hogy alkalmat adjon minden 
magyarnak, hogy kedvezményes dij mellett a Szövet­
kezet tagjává lehessen, elhatározta, hogy OKTÓBER, 
NOVEMBER és DECEMBER hónapokban felvételre 
jelentkezőket

kedvezménye» beállási díj. mellett
veszi fel a Szövetkezet kebelébe.

I.

— Nem akar Bancroft"
7 ieamtmií 1

__Nincs kedvem boy.* |
__ De ön bizonyoson |

jött, hogy vele valami |
megbeszéljen'

— Minden esetre. De a;
megmondhatóin önnek. S"

’ jobban meg fogja érteni.
6. Mindenek előtt a vor 
akartam őt óvni.

__ Látott talán aéháuvaT
_ Nem közvetetlénül.

nem csak nyomaikat. M - 
az ideje, mikor a vad mm-, 
gok éa bivalyok dél felé h- 
„ak; ilyenkor a vörösek 

á* hagyják falvaikét, hoc.
- dászszanak és húst szerezz- 

A kióvraktól folv.: Ka 
egy indián törzsj nem k'elí 
tanunk, mert velők a va 
nézve megegyeztünk; <1#- 
nmncsák ée apacsok méc 
se tudnak felőle, és így 
stated magunkat előttük n. 
gatnunk. Ami eagemet 
króz vagyok samkaezomrr. 
eHmgyom ezt a'tájéko: 
gyen rajta, hogy ön is v. 
ten! Az itteni talaj run 

' napra veszélyesebb lesz 
nézve. Moet nyergelje föl 
és kérdezze meg Sam 11 
kenet, hogy kedve van-e 
lünk jönni.

Samnak persze volt kedv- 
Ma tulajdonképp dole 

aámrtam: de vasárnap, az 
napja volt. amelyen min 

H kereezténynek. még ha a 
doniban van is. magába 
szállnia és lelki kötelea» - 
foglalkoznia. Azookjvü! - 
megérdemeltem már ée«, 
egy pihenő-napot. Tehát It 
rofthoz mentein a sátorba 
megmondtam neki. bogi 
nem fogok dolgozni hu 
Whiteot Sam Hawkensszi i 

m darabig elkísérem.
£ — Vigye cl &/ ördög

reaeék ki a nyekakat w 
feleié és nem gondoltam, 
ez a durva kívánság rovi-L 
múlva csaknem telje-1' 
megjrc

Néhány nap óta nem ír 
a nyeregben és fakóm 
man fölnyeritett. midőn a 
számot reátettem. Kitíin- - 
ttisonyult s már előre őri 
neki, hogy ezt az én örec 
kakovácsomnak" eimo
tóm.

$ Vígan lovagoltunk 
őszi reggelen, a tervezett, 
szerű vasúti vállaiatről 
denro! beszélgettünk, ám 
vünkön volt. White mega 
szükséges tanácsokat, n 
ez ő szakaszához való e 
kozásra vonatkoztak s 
egy vizné! pihenőt tartót' 
hogy kissé falatozzunk. V 
aztán scontjávsl tovább 
-lit, mi meg egy keve- 

verésatunk. hogy vallá- 
gokról beszélgessünk. 

Hawkens ng>-anis ján

detroitiak"
figyelmei!

X

: X.

:-X-

Cbieago, HL/— Értesítem bará­
taimat és isméröseimet, hogy volt 

'feleségemtől, szül. Papp Rotától, 
a chicagói courton törvényesen el­
váltam és igy vele ezentúl senrau- 
íéle'‘6sszekbttetésem nincsen.

Nagy Sriwtyée, 8«6 Grenbsy
Ave, So. Cbicsgo, III. __
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A kedvezményes beállási dijak a következők:
31—35 éves korig.. 
36—40 éves korig-

16—20 éves- korig..
21—25 éves korig..
26—30 éves korig.......

..1.75

..2.25
____2.76

147 PaUrtoB, N.

'hoCc

CHO-EC
Privát betegségben szenvedő fér­

fiak legmegbízhatóbb orvossága. — 
Nem te« különbséget, mily régen 
beteg, gyógyítható. írjon bizalmasan.

MB. PAUL OHOWAHBO 
686 Maple Ave., Johnstown, Fa.

...........................................................................................
I A Chicagói Magyar Rákócsi Betegsegélyzó Egylet |

ISIS neraesber 30-án, szombaton este
A YONDORF HALLBAN

North Ave. és Halsted Street sarkán negyszabiss

TÁNCMULATSÁGOT j
■ 5 rendez, melyre a címet, b. családját és ismerőseit tisztelettel meg- S 
= hívja A VIGALMI BIZOTTSÁG, s

ízletes ételró.—Kitűnő italok.—Elsőrendű zene.
E Kesdete este 7 érelme. Belépti jegy 35 eeet. E

A HÖLGYEK FIGYELMÉBE!
5 A 10-ik hölgyvendégnek egy gyönyörű virágcsokrot, a 25-iknek S 

pedig $6-os W. S. S. ajándékoz a Rákóczi Egylet i
iimmiiiiiiiiiiiiiiiitiiiiiiiimiiiiimiiiiiiiiiimiiiiiiiimmiiiimimiiiiiiiiiiimiiHn

CHICAGÓI MAGYAR DUOS.
Dr. Lőwinger Ernő magyar orvos 

ée sebész, az tomes orvosi tudomá­
nyok tudora. Cime: 1858 GRAND 
AVE- Chicago, 111. — Rendel: d. a 
10-tői it-lg. D. u. 6-tól S-ig Vaár- 
nap d. e. 10-től 12-ig. Telefon: 
Seeley UOL

CHICAGÓI KACYAB eCTVSO.
Gottlieb Lajoa "SÄßi?
Teljesen dUUIpnul ed tsnáaet bttn- 
ttryben, válóperben, becsületsértést,zFTä 'täxrwjrs.
e-lt, velsmlnt resSraep déleklU t Ott- lói dilutee 1 úriig «71 N. aelslr«

I Mr, u e«Mea. — TMashasa: Ihm 
wy *04. Lakás lelefee: Ueee4a]

“Bi

__ 1.25 41—45 éves korig-----

Csatlakozás esetén más egyletek felvételi dij fejében csupán egy dollárt 
fizetnek Ugonkint Osztályok tíz taggal bárhol alakíthatók.

Ne mulassza el e kedvező alkalmat senki, a ki önmagát és családját beteg­
ség, rokkantság és halálesetre biztosítani óhajtja.

A Szövetkezet fizet NYOLC DOLLÁR heti betegsegélyt, SZÁZ DOLLÁR 
temetkezési költséget éa EZER DOLLÁR halálesett dijat

BÉKEY KORNÉL, TARR GYULA,
központi titkár. központi elnök.

Bővebb felvilágosítással szívesen szolgál a központi titkár:
BÉKEY KORNÉL ’'rmr'

2166 W. Jefferson Avenue Detroit Mich.
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7. oldal

FEI.HIV AH!
Kelliiviffn a Bzeitt I« tv ált Beteg-

nagy ée pótolhatatlan
ért«. Feltege, arilL Dupt »&*. 
3T> érce koriban. Port Colbor. 
m\ OnL-tmn, ahová • csalid 
még a. bábom kitörtekor köl­
tözött, folyó hó 14-én, rövid 
négy napi betegség útin hirte­
len elhalt. A* elhunytnak f. hó 
16-án, a kanadai magyarság 
őszinte részvéte mellett végbe 
ment temetésén többen megje­
lent* a család tmffhioi iame- 
róttei közül is. Aa elhunyta* fér 
jén . kívül nővére ozv. Fejes 
Mártoné* szül: Dupi Julianna 
és úgy itt, mint az óhazában 
nagy rokonság gyászolja.

NemeuBtREGENY ti: NAMSHYI B. L. IBODAVBZBT»,
4t Exchange 8t. Buffalo, N. 7.

<5BLA.- plébános személyében. Vaazflj 
János, a Bet. Bs. Egylet névé 
bei fog megjelenni, 

rokka! A Vcrhovay Segélyegylet 121 
arról, ik fiókja, az Első Megy. Bs

K A B A X Felkérem a tagokat arra I», hogy 
a délután 3 órakor megnyitandó é« 
egész estig tartó bazáron mennél 
nagyobb számban megjelenni szí­
veskedjenek.

VgysncSak felkérem az egylet 
összes tagjait, beleértve a íiókosz- 
tályokat Is, hogy a hátrálékos ha­
láleset! dijakat a decemberi gyű­
lésen okvetlen rendezni szívesked­
jenek, nehogy ezáltal az évi szám­
adásban fennakadás legyen.

Tagtársi tisztelettel:
Zimmer Ignác, elnök.

ÜZENITVAXTA8 AZ 
1AIAKKAL.WINNETOU

A VÖRÖS GENTLEMAN, AZ APACSOK FŐNŐKÉ
* belső felelete,

ho" •

mBßMÄBMWmtffllllBSeuBSZEtJl
uasanstsb. vnawfjssssssna

Testvéregylet, az Bgyetérté* Bs. 
ügylet, az Bv. Uith. Bg)*ás, » 
Leekawannai hfagy. Árpád Bs- 
Egylet, a Verhovay Segélyegy- 
let la*awann»i 84-ik fiókja é* 
a Lack. Bef. Bgybáz még eddig 
nem határoztak, de reméljük, 
hogy* rövideseit határozni fog­
nak. Kell és elmulass thatatlan 
kötelessége minden magyar egy 
leinek és egyháznak, hogy ezen 
országos mozgalomnak a sikere 
érdekében mriwel-lélekkel a c*e 
lelné# terére lépjen, ha azt 
akarjuk, hogy a magyar sza­
badság eszme győzedelmesked­
jék.

L KÖTET.

_ Nem akar Bancroftól ,el-, bér volt, habár másokkal szem- 
*ieeazni! ben nem mutatta.

_Nincs kedvem hozzá. Kevéssel előbb, mintsem . fiil-
_ Áe ön türonyesan azért kerekedtünk, hogy viaszatér-

"Sjett- hogy vele váltmi ügyet jiink, lehajoltam a viehez, hogy 
Tanrt—"''i™ kezemmel mérj* fo ' igyam.
$ _ Minden esetre. De azt is 
. Kimondhatom min*. Sót ön 

"Siltiban meg fogja érteni, mint 
^Mindenek előtt a vörösektől 
«akartam őt óvni.

Á; — Látott talán néhányat? 
i Nem közvetetlenül. ha- 
. nem esak nynnjaikat. Most van

az ideje, mikor a vad musztán­
gé és bivalyok dél felé hjazód- 
n*; ilyenkor a vörösek el- 
hagyják falcaikat, hogy va­
dásszanak és húst szerezzenek.
Atióvtetól (olv.: Kijőve — 
egy indián törzs) nem kéU tar­
tanunk, mert vötök a vasútra 
ufant megegyeztünk de a ko- 

: nynwgák és apacsok még mit 
se hadnak felőle, és igy nem 
ssMtad magunkat "előttük muto­
gatnunk. Ami eagemet illet, 
kte vagyok szakaszommal és 
elhagyom ezt a tájékot.. Le­
gyen rajta, hogy ön is végez­
zen! Az itteni talaj n aprói­
nak» veszélyesebb lesz önre 
nézve.- Most nvergelje föl lovát 

meg Sem Haw-

tcmptomi
a íTxjurr-r«ut pup*o-p*rmjb •«*«« aenwno«* «tun. men

az nmumorzA áldozata.z angyal, —
Lajos.
iá sz torok őr- terodly előtt276

HA SZVKHfcUK VAN alsó vwiy 
felső téli ruhára, cipőre, úgy ke­
resse föl a Rano Sir. 70. ez. alatti 
üzletemé*, ahol férfi és női téli 
ruham-müek, cipők nagy válasz­
tékban, olcsón kaphatók. — Elfo­
gadok Liberty Bon dot vagy Trift 
Ölampet teljes értőkében.

Tisztelettel:
H. KHRENREICH.

276

Laska wanna, If. Y. —— Az in-
fitten» járvány még most sincs 
teljewn kiirtás. Vjabb megbete 
gedée ée haláleset majd min­
den nap fordul elő. A járvány 
legutóbbi magyar áldozata, az 
egresi (Ugoesuan.) illetőségű 
Márkus Mihály honfitársunk, 
fiatal 24 éves neje; szül. Cson­
tos Anna, »ki egy heti beteg­
ség után az influenzát követő 
tüdőgyulladás következtében, 
folyó hó 11-én elhalt. Az el­
hunytat férjén, két kis gyerme 
kvn, testvérén és öreg szülein 
kívül négy rokonság gyászolja.

•aemtir eM 
I, — sónak

mserflsn Irli le dint a nevet ét elmét. gakye be hozzánk ezt » h!Metélt ^eUesen’mGYEX keiden* eaoak e«y PRÓBÁTa FLAPAObOl. miamiéi eey 
Zl»«khnv»et sérrb Íjról némotit zem zzZmmmk érm. zeni most, »<m bár- 

a*U aomto* .uwasataeoi. '-Leeren bölcs mai

Egyszeriből^ a kristálytiszta 
folyadékon keresztül egy nyo­
mot pillantottam meg a fene­
kén, mely lábtól látszott ered­
ni. Természetesen föHárvtam reá 
Báni figyelmét. ő gondosan, 
szemügyre vette a nyomot és 
aztán monda: .

— Ennek a, tor. Wihitenak 
teljesen igaza volt, mikor ben­
nünket az inxiiánoktól óvott.

— Azt godul ja, Sam. hogy 
ez a nyom indiántól ered?

— Igen, egy indián moka­
szintól." Nem érzi magát kissé 
furcsán. Sir? ..

— Éppen nem.
— Fi! Valamit mégis kell 

gondolnia vagy éreznie ?
— Mi mást gondoljak, mint 

hogy egy vörös volt itt.
— Tehát nem fél!
— Eszem ágában sincs!
— Legalább aggódik-e?
— Azt se.
— Igen, ön nem ismeri a vö­

röseket !
— De remélem, hogy megis­

merkedem velük. Bizonyosan 
olyanok lesznek, mint más em­
berek, t. i. ellenségei eltensé-

a világnak.
tus született, 
k az Cristen, 
tu seregeknek 
rgedus.
Sp Szűz Mária 
. reménye. — •. — címezze levelét:

Bio* 231# «T. LOUIS, MO.

íny anyánk, 
ly Ernő.
5, sűrű er

LEIS ÉNÉ ING, PA. ELSŐ MAAlpha, Philipsburg. X J. vidé­
kén Isiit»» András urat bíztuk meg 

lapunk helyi képviseletével. Neve­
zett urak fel vannak hatalmazva 
előfizetési és hirdetési dijakat föl­
venni és nyugtázni.

Helyi képviselőieken kívül Pat- 
hay István ur irodavezető is idő­
közönként fölkeresi előfizetőinket. 
Kérjük nevezetteket szives pártfo­
gásban rész esi Imi. ’
j Tisztelettel

a "Szabadság" newarki budija­
ié Clinton Ave_ Newark. N. 4.

Paths) István, irgdavezatő.

NKW JERSEY AU.AMBAN AI 
LAPVNK HE1.VI KÉPVISEL«!! kén

Tisztelettel értesítjük olvasóin-
''Verth^Amho), X J.-bcn Bálint 
Sándor urak, '

New Brunswick, X J.-beti hö- 
penczey József és Starnberger Gé­
za urakat,

Trenton. X 4.-ben Kreroper Ig­
nác, Sondor András és Turgyan 
János urakat. _

Kocbiing. V J-ben Ceögi Miklós 
urat _______________

PŐHEBCEIJÓZSEFGYÁRPIROS BUGYXLLARI8
EGYLE1BETEGSBGtLYZflszemélyzetígy bánatos 

ék a temető 
ába.
züllött még

Buffalo, N. Y. — A buffalpi 
ró*, és gór ka*. Ifjúsági Kör, 
az okt. 19-flcére Hirdetett, de az 
influenza járvány miatt rfba- 
lasztott “Piros bugyelláris" cí­
mű három felvonás»# szmdara- 
bot folyó hó 9-én tartotta meg 
a Liberty Hallban. Az Ifjúsági 
Körnek inkát* előnyére volt, 
mint hátrányára,, hogy az elő­
adást el kellett halisztania.me't 
a mulatságot hetekig nélkülöző 
közönség valósággal tódult a 
Kör előadására és a hatalma* 
termet zsúfolásig megtöltötte

is é» telim. «Biwéses ram *> •«.-tumti iMo, » mm *4 tiü ét c<
s.% M a«

taioaen közölte -a Szabadság 
képviselőjével, Xaményi úrral 
s kérte azt a lapok utján is a 
magyarság tudomására hozni, 
hogy a Vöröe Kereszt 221 Frank 
lin Str. alatti épületének hato­
dik emeletén egy ilyen iroda 
minden szerda ée szombat este 
félnyolctól íéltizig, teljesen in­
gyen, rendelkezésére áll azok­
nak; akik óhazai , rokonaikkal 
vagy ismerteikkel üzenetet 
óhajtanak váltani.

teljesen itt-

■ dalos madár 
ilöngéle.k. 
visszajönnek 
álmok.

rva a sors

OiziZyoi is úttal bárból slsM
DB. MAJOROS JÁNOS

‘ MBfTir fogorvos 
aSZO Botkor. Kosé. C lorol.a* a

Rendel délelőtt fl-töl este S-ig. l’HSs&tta csárdás és 
Ikem.
ri níJV. rész. 
iri I—If- rész, 
után szántok-
kőkeresztnél. 

I levél menj COYNEnyába. '
galambomat a

Négy szobásés kérdezze 
kenet, hogy kedve van-e ve­
tünk jönni.

Samunk persze volt kedve.
Ma tulajdonképp dolgozni 

dttiTmi; de vasárnap, az Ur 
napja volt. amelyen minden 

I kereszténynek, még ha a va- 
donban van is, magába kell 
szállnia és lelki kötelességeivel 
foglalkoznia.. Azonkívül én is 
Mgérckmeitem már egyszer 
egy pihenő-napot. Tehát Bane- 
refthoz mentem a sátorba és 
.megmondtam neki. hogy ma 
aan fogok dolgozni, hanem 
Whiteot Sam Hawkensszel egy 
darabig elkísérem.

— Vigye el az ördög és tö-. 
‘ fessék ki a .nyakukat vele — 

feleié és nem gondoltam, hogy 
ez a durva kívánság rövid idő 
adva csaknem teljesülésbe

Néhány nap óta nem ültem 
a nyeregben és fakóm vidá- 
man fölnyerített, midőn a szer- 
ttiaot reátettetn. Kitűnő lónak 
iszonyúit s már előre örültem 
neki, hogy ezt az én öreg “pus-
IfÉiIlii Tu il 1111..... Ti ft olrnnnrlKtt.

Saját fdtételei mellett
5y*eargg

Három szobás 
készlet 
$123.48

Aki teliét ezen 
gyen és angol-magyar tolmács- 
csal ellátott irodát igénybe akar i 
ja venni, az Htja meg otthon a 
levelét magyarul és vigye ma-: 
gávwl. Aki tag^ volt a Hüaég,

jusági Kör előadásai minden­
kor sikerrel végződnek, de a 
•mostani valamennyi eddigit fe­
lülmúlta úgy erkölcsi, mint 
anyagi siker tekintetében. A 
darabban 22 -szerepeltek, és bi­
zony n*éz lenne megmondani, 
hogy ki játszott jobban, mert 
a szerepét mindenki" kifogásta- 

j ián folyékonysággal tudta, a 
I szerepébe magát beleélte, egy­
szóval otthoniasan mozogtak a 
színpadon, a közöiwégnek tet­
szett és süni tapsokkal hono­
rálta az ügye* műkedvelőket 
Az előadás tiszta jövedelme a 
Hitközség javára lett fordít«*. , 

Vgyepeit a darabot, egy b6u 
re rá. nov, 16-án, Tonmwaodán, 
a Szent István Ba. Egylet 3-ik 
fiókjának uj otthonábsn is le­
játszották. ahol szintén nagy 
közönség nézte és élvezte végig

patak. Kár, készlet
$237.50

rácsos
lói boros fővel 
neg az" ugató
* hogy-hűtlen 
rozzád.
ik, szól • le-
r, hallod-e?

muzsikálnak, 
em az erdőre.
I humorista.

Ligának, elegendő, ha a tagsági 
igazolványát felmutatja* de aki 
nem tagja a Ligának, az okvet­
len szerezzen be egy ajánló le­
velet akár a papjától, akár a 
munkaadójától vagy pedig egy 
megbi*ató amerikai polgártól, 
aki személyesen «meri és jót áll 
az illető jóhiszeműsége és igaz­
mondásáért.

INGYEN
katooböafl d*r»boi) adóim•rrirrii

I A HP dulpla lemezIrl 1 (18 különböző darab)
KÜlőttAd fced*e*ro*n>fc<t> bat dupla »me*» Of«jM-n OtoVEÄ tttiiww-n funitéju x n» fo» i

mulattat — a fo1 wtMurtrtrd t* pompáim minőm tomeet.

Binden darab

Gyerek íróasztal
A PITTSBURGH! KOKORBSZ-

#27.50SZU8.
bői pé-Erősen készült t6! 

colt kintelben.
ka *|st réssel

Buffalo^ N. Y. — Az uj és 
demokratikus Magyarország ér­
dekében. folyó hó 28-án, Hála­
adás napján. Pittsburgtubán

tt hikKtrr,
az ügyes szereplők kitűnő játé­
kát. Itt Futkos Jakab, a Kör 
agg ü is elnöke, in lésétt rövid, de 
talpraesett beszédet a közön- 
»éghez,, megemlítve többek fcözt 
különösen azt, hogy az előadás 
tiszt* jövedelmét nem maguk­
nak" tartják meg, hanem annak 
a magyar otthonnak a költség 

amel y A-

n, Ohio,
Kombinált 

könyvszekrény 
$23.98 és feljebb.
arany tölgy, mahagó­
ni is pácok tölgy 
kivitel- r-----~~

kafcoTiesomDakiimmtiiim:

$23.98Vígan - lovagoltunk a szép 
ős* reggelen, a tervezett, nagy 
szerű Vasúti vállalatról és min­
denről beszélgettünk, ami szi­
vünkön volt. White megadta a 
szükséges tanácsokat, melyek 
az 5 szakaszához való esatla- 
toriwra voimtkoztak s délben 
egy tíznél pihenőt tartottunk, 

: Mfy kézé falatozzunk. "White 
' aztán seout javai tovább lova­
golt, mi meg egy keveset még 
heve résztünk, hogy vallási dol­
gokról beszélgessünk.

Hawkers ugyanis jámbor em

fedezésire fordítják, 
ben most az előadást tartják. 
Nagy tapsviharral felelt a kö- 
zötwég e nem várt kijelentésre 
é* az előadást követő toválbj 
mülatsáflim a sörtiket árusítók 
annyira népszerűek lettek^iogy 
az árueikkjtük rövidesen kifo­
gyott. -Hogy a közönség megér­
tette s magáévá tetté a derék 
műkedvelők törekvését semmi 
sem bizonyítja jobban, mint az 
aa ősszeg. amelyet Futkos Ja­
kab a Kör nevében a Magyar 
Otthon illetékes tisztviselőjének 
átnyújtott.

János pénztárnak fognak a gyű 
Msen megjelenni. Valószínű, 
hogy a Szent Erzsébet rk. hit­
község is képviseltetni- , fogja 
magát és pedig Böhm Károly

GAZKALYHA
$25.75

Saját fizetési fellé* 
telei mellett

Agyar nyelven

PUJ PÉTER Három darabból álló Davenport készlet 
Amt very p*e*lt tSlgy. **iát f*hM*l $72.50

Es a tömör három darabból álló ágydavenpott k*«let nagyon meg­
éri a pénzt. A davenport teljes nagyság» kényelmes ággyá nyílik ti 
és épen agy. mint a hintaszék és karszék, «ten vz 
t6 Így, arany vagy pácolt kivitelben. A hit 4« ül*« 
rabnál igen jé minőségű Imperial börhueattat bír.

EGYEDÜLI MAGYAR 
ÉKSZERÉSZ ÉS ÖRAS

BUFFALÓBAN.
Kaphatók 

hazat gyűrűk, 
I fülbevalók,
I .rany órák Ja 

, áncak. Ima-
_ könyvek.

I Hurk.töltök. 
iAd^^^^lJjelkiUmeretsk

■ Í,.«ZolgáU».

YORK, K. Y. § 
miminmmmimif

271—76
Brüsszeli szőnyegek

$23.75Nagyáguk
őszi sző-

lOITIAK $72.50 tikban és legnjabb szí­
nekben, minden nagyság, 
mérsékelt árak.

FIGYELMÉBE!
"ÉRFI ÉS Taljaa ayagalmat kaphat azaa

nyugalmas hintaszéken
halálozás.

Kombinált kályha
Buffalo, H. Y. — Vaskó Fe­

renc, toleevai (Zeeopiénm.) ille­
tőségű hőtrfi ti rétink at, aki,hn*z 
sztvbb ideig leirott Bqffalolhan és 
a South Side-i magyarság egyik 
előnyösen ismert tagja volt,

minden $14.982075 
Niagara 
Street, 
N. Y.

t a Szővet-
DKTÓBEP.

felvételre Ez agy igaa aagy, tö-l
HEEAlo,

mör, párái lett kiata.zák

Imperial "aaitalt börhusat

A LACKAWANNAI MAGYARSÁG 'Remeit íróasztalok
mahagónimely sokat fag hassáad- Aranytölgy, 

így pácolt tölgy kivitel.AKÉS NŐI! agy pácol__ -1.75
__ ..2.25
___ 2.75
így dollárt

$11.98Református Énekeskönyv.
Szeretettel bejelentjük, hogy az 

amerikai magyar protestáns egyhá­
zak használatára Református 
Énekes könyvet” _adtunk ki.

Ezen énekes könyv magába fog­
lal 92 Zsoltárt 24 Kezdő éneket, 
238 Dicséretet néhány alkalmi 
énekkel átdolgozva,, a próba éne­
kesből használatra alkalmas éne­
kek átvéve, 21 Temetési ének és 3i, 
Vasárnapi iskola ének.

A jó papírra nyomott E6 olda­
las könyv nagysága 5%x7%.

A református Énekes könyv hé- 
romféle kötésben jelent meg. -Az 
alábbi árakban van a postaköltség: 
is. A könyv ára bérmentve: j
Vászonkötésben —------
Mesterséges bőrkötésben 1

aranyvágással ...--------•••• **■*'
Marokko bőrkötésben ....... é3.00
CENTRAL PtBLISHING HOUSE- 

2969-^5 W«t25th Street

pl «eebája külső «eleji-
TÖLGY-

KÁLYHA
ás faUebb.

A “The Buffalo & Lancaster Building 
Corporation”,

hogy megismerkedjék a lackswannai magyarsággal és később 
a kompánia hirdetőivé legyenek, a Buff siótól 6c—7 mértföldre 
fekvő Lancaster, N. Y. városban, egy $16,000.00 értékű, gyö­
nyörű fekvésű, viz, gáz, csatorna éa járdával ellátott z az 
építkezésre teljesen készen álló házhelyeiből 60-et cwkély 36 
dollárért árasit ki a lackavrannai magyarság kSzótt.

A házhelyek árai 200 és 800 dollár között váltakoznak z 
ezekből kaphat ön egyet, amig tart az 60 házhelyből, 89 dol­
lárért jóUllás és öröklevéllel.

Egy" család csak egy lototwehet ezért az olcsó érért. Azért, 
ha ön is egyike kíván lenni-annak ag.őtvennék, akik ily hihetet 
len olcsó áron, 39 dollárért jutnak egy házhelyhez, akkor írjon 
magyarul vagy keresse fői személyese» a társulat Irodáját

303 Brisbane, Building,
Buffalo, N. Y.

rrogrousw ét 
pénzéi» Keressen r, hogy ma tebe- MahagoniNyitva szombaton este 9 óráig. állványJmssxu során** gyakorlatival ren- 

krónikus és kompti- 
mL**£*8*Íutón vtid kezeié- 
WBkMmu*(érmiu ott is, a kői 

rragymM nem segít és • mely sok 
g”L— ftO D»nrahadUott u operáció 

é- kínjaitól!
M .- tudományos vitisnyos
pugym toiksi *>7elem az olyan krími- 
£í *LL5*e', '’ctcgségrlirl, mis, a epe* 
ír- én,, as,, eae, >th. b-l,c<#0íl. re. 
gmj*. • Irt. MT taros 18# halai 
Whwwia TAa hSrhilet. r*«l LrlAirk 
*1 UljM.k, -enauíllii, U|dalm»lc , Ml-
»«a aatibaa-át makisshan. Füdilm», 
r.-ttz»tz*hWdott mirlfiyrk ts Sasa-

t-dj át beteg- INGYEN
DOLLÁR

pTÜLA, 
bon ti elnök.

2263-5^. tartóval
2265 ONTARIO-ST

gppea számkén a VhaaUag á take arts Dápamak, ‘
ÜGYELJEN A HAZSZAMRAi S26A

Cleveland legrégibb bútoráruháza. <
LEGKEVESEBBÉRT 4llltllIimnH1fl(IHII!li!l!lll

toérlettnen « «rénxaécé' 
»»easen Tef szennai, 

má.éokna, zzt mei\*. viztgájg*’ iwryro Bs s csinos edénykéwlet, 
arany szegéllyel ingyen kmpkátó min*
den S»6 'vagy nagyobb vétellel.RUSSELkroit, Mich.

MINDIG A LEGJOBBAT ACLEVELAND, OHIO.
eríKU s, a. t éráig.

Hl «5

«*»■**



m

ÁRSZABÁSA.

KFRFSTETÉS. MUNKÁT NYER. 
munkatkk^ks. EU.«m
NYER VAGY .KEIItS BÚTORO­
ZOTT SZOBÁK KIADÓ LAKA- 
SOK » sitié W=eri kötiés M 
cent, háromszori J"S?
szón felül minden további »« *• l&ZASSAGI HIRDETÉS 
közlés »1.C0. hiromszorlkatiMJB.75 
husi sión. felül ■ minden szóért S 
rent

asság céljából egy 30-35
___ ... ______ . I ------ --- ,----- . _____  ___ nőV&Beretoégét keresem.

. etetik kis úri házhoz. Ketten van- világit*» és fürdőszobául. Ajánla- „ „vermeli nem határoz Én !„k a családban, gyermek nme», tokát kérünk "ButorózoU szoba•;*•» «er™e*..ne,m 
fejein* Felnire: P* 0. Box 254.. jeligére. 2609 Lorain AveH Cleve- 35 éves jóképű, barna férfi va- 
_ 276~7Sz!and, 0.

KIS BBBÄIbEII ^ ^>Wfk.rns nő villany , éves

Braddoek. Pa. 276-T7
SZAKÁCSNŐ azonnal 

. munkát kap jó fizetés 
mellett úri háznál 700 
Huron Bd., Cleveland,
O. 270—78

Első rendű maqyar szakáesnöt
kerrsimk. Jő fizetős, állandó mun- 
ká*”.im: ‘Margaret Restaurant ,

Ksrenee Clnrtel Lsfo«*é, uOI. X»#fé* Vfreie. AbatiJ megye. szeudslmi. i Illető* «esivfrndvf remet, akt tudtommal kYork tájfkkD- tartózkodik.B*|1t <é»1 New\Yor
JADOSDé.

*»__ _____u 316.. Exp«m. Pa.

LEVELEZÉS. ÜGYNÖKÖK KERBS 23m Abbey Ave, Cleveland, a
tetése. eladó vagy BÉRBE-;_____________6----------- —
AD» FÓUMWK- Magyar leányt kereeek általános j iiiíínm. cím:YÜB.Cay5?»1Se,SuiMk biti munkára, mn. kelf tudni.Ibur^, Pl.

gyök. Napi keresetem *6.00. 
Kény köpés választ e címre ké­
rek. Piául Béres. 206 Market 
Str., Steubenville, O. 270

Én 37 éves özvegy ember vagyok.
3 gyermekkel, de azokkal h i ne sen 

Kováé* veggédzég. miután a nagyobbik 13 
«7,—N évre, a másik II és a harmadik 7 

évesek. Egy tisztességes nő isme-, 
retségét óhajtóm házasság céljá­
ból. Van 15.000 koronám az Ohaza-

Merkotezld János né. szül. Bratu
1 landolna, Edelény. Borsod megyei___  __ ____________

27*—79 illetőségű unokanővérem keresem. | ban és itt is van 600 dollárom 
Gombos Jánosné. szül. Czudar Ju- 

“ 5 Maikét Str, Pitts-

eladó házak:

A Buckeye Road közelében 8 
szobás ház mindennel ellátva, 
ára *4600.00, *800 készpénz
kell. — Egy 6 szobás ház ára 
$2600.00 — $300 készpénz kell. 
Uj 8 szobás ház, minden bent, 
ágd" $4800 — $800 készpénz kell

SZILVASSY 6 
SZILVESZTER

»707 BUCKEYE ROAD, 
CLEVELAND, O.

ELADÓ TAROYAK. | TANULJON ANGOLUL! VEGYES
It ér

Elegáns hat szoba berendezés — Kff*L^íffie üw'üeilsiuiegészben vagy dArmbonkint — ol- 55*05 2 «•»*'
IcaOn eladO. Keetleg a lakaa is av- s„onu K/rtrs is eissi»«»L,l*"é,erií!

- - - 1 msiélei.

I vehető. 1793 West 48th Str 
1 létén, Cleveland. O.
I - 275—76
! öt szoba hordósoknak való bútor
' egyben vagy darabonként eladO és 
a lakás esetleg átvehető. 1923 W ■ 
2Sth Str, a szalonban. Cleveland, 0.

276—7T V.
tlzXET* ALK- XOM.

eme- Meyeeesnm. lasyee Midin.
MANDEL SÁNDOR 

61 Ave. A. New York, N. Y.

ORVOSOK.

DR. A. LOXVEN
e»szM**“le»r%1dsieKyel' lasers.

vroeenc* ncm-atn;
Hs ctewlaódbe ifik. Keret.* fel“Hntfl Nk-krt Mik* Rfjiisurhnto!, twéjjel neroil njuvs F* bánnék idCben to­liéi UriMi ►arml mersékftt árban, rtlrdő- , nsxználaúsl Magyar bárt Ros«, hides fa meleg Fiele* m‘nden ülőben 1Uto'uatdjL Szive» j»irtfogi«1 liér:

«1*0X11 LVOSÍ, tutaJdoBo».2511 Weal 25*lk útra, Cl* vei *»4, OWe.
SBS-Ő7

ELADÓ TELKEK.

ADÁSA. C7LET1 ALKALMAK. 
TÁRSÁT KERES, 20 sztii 
$1.00. háenmszor $2.75. 2U 
lül minden szó 3 cent. .. , 

Nagyobb betűkből szedett hirde­
tésért a fenti árak kétszerese «A- 
mitandó. APRÓ HIRDETÉS BLA­
RE FIZETENDŐ. .
Csak egy téves közlésért felelünk. 
Kis hirdetéseket felvesz a Sza­

bó**, főirodája: 702 Huron M. 
Cleveland. O. Teaefon. Main 3536 
Central 1331.

A Szabadság fiókirodái 
8925 Buckeye Rood. Telelőn: 

Princeton 2406-W.
26» Lorain Ave. Telefon Cen­

tral 9096-W. ■ • . . .
Valamint a Szabadság összes vi­

déki képviselői. 

Jó fizetés és mosás nines. Mr.; 
|e. j Dratt, 1234 Bay Ave., Cleveland.^

27 t—76

MUNKÁT NYER — TtPTL

SÚROLÓ
X ASSZONYOKAT
keresünk irodákat ée flórt tisztíta­
ni. Jelentkezzen reggel 7 órakor.

CLEVELAND WINDOW 
CLEANING CO.

942 Prospect Ave. 2-ik emelet, 
Cleveland, O.

271 V 272—
Magyar leányt keresek általános 

házi munkára. Cimet megtudhatja 
a Szabadságnál. 700 Huron P.oad. 
Cleveland, Ohio. 274—276

Családot keresek gyümölcsfám^ 
re. Józan, szorgalmas embert, aai 
beszél angolul vagy magyarul. — 
Az asszonynak időnkint a syü- 
mólcsleszedésénél is kell segíteni. 
Állandó munka egész éven át. — 
Nagyon jó szomszédság, legye az 
Interurbán kárt Marti-ionig és 
tudakozódjon Mr. Boriing után. 
Route t„ Madison. O.

________274—76
Módiitokat keresünk kovácsolt

vas mlmltára. A tegmagakakb fi­
zetés és állandó munaa. Care sw. 
írjon vagy jelentkezzen e einten: 
Ruht Malleable Co, Wigh. és Adair 
Str. sarak. Detroit. Mich.

tri. Alt
Azonnal keresek kormány- 

rendelésekre
GÖZKALAPÁCS-
KOVÁCSOKAT

Jelentkezzenek e címre: 
•‘GŐZKA LAPACSKOV ÁCS”

Bel 171 . Cleveland, Ohio.
_______________ .______ 264—
Embereket keresünk ablako­

két tisztogatni. Jó fizetés • ás 
állandó munka. Jelentkezzen e 
címen: Cleveland Window
Cleaning Ob. 942 Prospect Ave. 
Cleveland, Ohio. 273—

KOCSIST KERESEK dompos 
kén-e jó fizetés mellett. Jelentkez­
ni 3359 West 82hd Str, Cleveland.
O.' 276—77

. Egy idős keresek gyer­
meke* gondozására. Heti tiz dol­
lár fizetés ée ellátás. 2023 West 
29th Str, Cleveland. O. ^

F.dénvmoeogalónöt keresünk la­
kás. teljea ellátás és jó fizetés 
melleik White Hall Hotel. 19-13 
East 107-ik utca Euclid Ave.) 
Cleveland, O. 276—78

38 éven felüli lüLAonyhai mun­
kára felvétetik. Jó fizetés. Angolul 
nem szükséges beszélnie. V.im: 
Mrs. Regnatz. 2916 Loram Ave, 
Cleveland, O. »

274—

Ajánlknzhatik hajadon is. akinek .
szándéka van velem az óhazába Lorain. Ohioban levő lottómat 
vissza menni. Ajánlatokat kérek olrsóii eladom, vagy jó tinókért, 
ezen vim alá: F. M, Box83, ÖoOd-'fa farmfeiszerelésért vagy éló ál- 
rirh Str, Slation, .\kron, Ohio.—-latokért elraerélem. A Tol Street- 
Feltétien titoktartásért kezes ke-. car mellett van. Bővebbel. J. V, 

275—7# j Bo, John Ave, .Cleveland.nO.
274—76

Csizmadia János kemsztkoma-
mat keresem, ki Pennsylvaniában d
tartózkodik. Kérem,'tudassa velem___ :--------------------------------
címét és kufferom küldje erre a | 40 éves, görög katholikus vallásu,
cimre: John Riczkó, 2828 E. 79th józan életii bányász vagyok, 8—9 
6tr, Cleveland, O. > I dollár napi kereset-1

275—76 tel, hét gyermek- j
_ —rr- kel, kik közül már!Enyingi Béla Unt megye, kin- „,-gy megkérési a

cseshomoki 1 Met őségül keresem, g g maga kenyerét, a

Ha van önnek egy klfUeti-tt lot- 634 So. Main St, Akree, O.
ja és egy kis pénze, becserélheti Rlndeie „ -tk: y,ponis s ím 11-1«. At« 
egy két családos házra, közel a t.un e i» - veitr- es «ans»-H^okeye Romihoz « a. East 128- JS'SktSwii
ik Ute« táján. — A földszinti la- raoae. o. a. «mi. Lsssseim b
kás azonnal elfoglalható. Bővebbet’ 
megtudhat* Veres Testvéreknél,
10302 Buckeye Road, Cleveland, O.

! 275—78

ELADÓ FARMOK.

Enyingi Jenő. R. 
Tin Plate. Clark.'

F. D. 3™ BOX 14, 
larksburg.-W. Va.

275-77
Keresem Maisa Irént és Szabó 

József. Vas megse. kaba-püspöki 
illetőségüeket. Kérem őket vagy 
a címüket Judókat, szíveskedjenek 
érteeiteni. Babos Róza. férjezett 
Horváth Jánosné, 493 Beacon Ave, 
Akron. O. 275—77

1 OKTATÁS.
Mértani rajzolást tanítok mathe- 

matikai kiszámításokkal, mértan.
farm eladó. 70 akcr nal/s számtannal együtt «z összes 
kér szántva 25 akf*r' ^7-akmakra, ií*4tlion>atikara Ss < P*- bb, fa ."legelő, pa- tészetre. torból lakik to.

mosónő Azonnal
munkát nyerhet min­
den héten egy-két nap­
ra úri hasnál jó fise- 
tée mellett. A címet 
megtudhatja a Szabsz1 
ság főirodájában, 7G0 
Huron Rd, Cleveland, 
0. 270—75

Poográez Géza és Pongrác/ Róza,
Ugocsa megye, feketeardói illető­
ségű édes testvéreiméi keresem, 
kik 1914-ben Philadelphiában. Pa. 
tartózkodlak. Kérem őket vagy a 
róluk tudókat, szíveskedjenek rí­
meiket velem közölni. Mrs. John 
Paládi. szül. Pongrárz Maliid, Box 
184, United, Pa.

275—77
Szarka Gábor. Szabolcs megye,

tiszapolgári illetőségű földimet ke­
resem. Kérem őt wry a róla tüdő­
ket. szíveskedjem« ciroét velem 
közölni. Mészáros József. 512 R. R. 
Street. Windber. Pa.

120 »keres
művelve, aker 
uj vetés, a többi fa és legelő, pa

három kisebb gyér-1 lak megy keresztül a legelőn. 6 db, Mvi-Pb ]u 
meknek. kik között tehén 2 ló, 2 sertés és az összes SZABÓ, 41» Kast 
a legkisebbik hat termes. 9 sn*ás. ház, 2 felszer, inra. 
éées. keresek gontl- j magtár. 50 láb "hosszú szerszám- 
viselól - Vallás félszer, nagy gyümölcsös. Magyar 
nem határoz. 35— szomszédok. Az asszony beteg ég e 
40 év közötti nők I niieti kell eladni. Sajtgyár szemben 

fényképes leveleit e címre kéi*m: i vau. Ara $6000. Csak 2000 dollár 
Andrew Dudás. Box 174, Orient. | készpénz kell. F. Wosner. Stop­
pá 275—76 bensőn. Mich.

275—77

tudnivalókért. -'JOSEPH 
64. Str, New 

274—79

ELADÓ ÜZLETEK.
Eladó egy jól menő Restaurant

Elvría. Ohmban. A tulajdonos egye 
dűl Van s nein képes vezetni. Cím: 
Eszter Balázs, 103 West River SÍ, 
Elyria, O. ,

274- 79

Leányt keresünk fózéshez és 
downstairs munkára. $12 heti fi­
zetés. Mosás nincs Shaker Heights. 
Telefon Froemont 441. Cleveland. 
Ohio. -773—278

Uri ember tisztességes, tiszta fő-
zünöt keres Buffalo melletti farm­
ra. Jóravaló asszony, kinek gyer­
meke van és jó otthonra van szük­
ségé tisztességes megélhetést és 
állandó munkát talál. Fizetési ige­
nvekkel ellátott levelek “Szabad­
ság". It Exehange Str, Buffalo. 
X. Y. cimre kéretne».'

274—76

szerszámkészítők
; MASINISZTÁK 

HELPERSKÉT
keresünk korminyrendelésekre. 

Jelenkezzen a munkásfelvételi ilo- 
dában e címen:

TEMPLARS MOTOR 
CORP..

Madison Ave.
Lakewood, Ohio.

Vegye a Madison kárt egész 
Halsted Streetig és menjen délre 

' a telepnek.

WEST OLDAL. 
MIÉRT NE?

_________________ 274—76
NAPSZÁMOSOKAT

keresünk állandó munkára. 
IS38 East 49-lk utca, 

Cleveland. O.
______________ 276, 77, V.

Epy jó munkás borbélysegéd
elsőrendű fizetéssel azonnal fel­
vétetik. — Ugyanoda kell egy ki­
segítő is szombatokra. 8506 Buc­
keye Road, Cleveleno, O.
_______________________ 274—76

SÁRGARÉZ MÓDL1SOK 
Bench és squeezer munkára keres­

tetnek. — Kormányrendelée. 
JOHN HARSCH BRONZE A 

” FOUNDRY CO.
W. 116-ik utca és \fadison Ave. 

sarok, Clgvelánd, O.
275—77

NAGY GTASOi keres nr.sueu.k.u
tik inrekei. slsOoemat. hirlsnyitn. ru- 
hitel, hlaiotsl. szuiutyik»: adjamk el 
tflsvetlen ez ouhonothsn. írjon ingyen 
romlikért. Madison Mills. 503 Broadway, 
New York. N. Y. D

Jó borbélysegéd állandó munká­
ra. felvétetik. Fizetés heti 22—28 
dollár között váltakozik. John Bin- 
geL 418 Steel Sir. Younstown, O. 

______________________27 j—76
Jó munkás borbélyt kereeek ál­

ra

Egy leány orvod Irodába Mvé.
telik. Jelentkezni este 7—8 óra kö­
zött. Dr. Markus. 1899 W, 25th Str, 
Cleveland. O.

275—77

Keresem SzanLezló József né. szül. 
Jakali Teréz. Abaui megye, alsó- 
novaji illetiiségü lest véremet — 
Utolsó lakhelye Toledo. O: — Ké­
rem cimét velem közölni. Papp 
Miklósné. szül. Jakab Mária, 231 
Osborn Sir, Bridgeport. Conn.

274—76

Eladó a West oldal eóvlk leg­
fényesebb ésTcgmm.'Obb forgalmú 
butcher és grocery üzlete. A leg­
jobb magyar, német és lót lakos­
ság által látogatott uztet Csakis 
készi»'nz forgalom. Üzletberendezés 
és összes árucikkek nagy percent 
leszállítással, nagyobb vállalkozás 
miatt, sürgősen eladó, esetleg egy 
része havi részletfizetésre. Az üz­
letre leas kapható. — Ha jó alkal­
mat keres, tudakozódjon

E. .4. SZIKU L
1322 Lorain Ave, l.lrveland, CL

ELADÓ!
egy" szép fekvésű. 20 ackeros farm, 
kövezett ütőn. 15 mértföld a vá­
ros középpontjától. — 4Jj ház,' 
melléképületekkel, állatokkal és 
teljes fölszereléssel. Ára 5500 dol­
lár. 2000 dollárt kell lefizetni. — 
Tudakozódni lehet 3103 lzirain 
Ave, Cleveland. O.

274- 76

TANULJON TÁNCOLNI
Reményi tánciskola j a
$506 Woodland Ave, Cleveland 
Nyitva d. e. tO-töl eele 10-ig. 
Felelősség mellett tanítjuk a 
legújabb amerikai és magyar 
táncokat á legrövidebb idő alatt. 
Vidéki tanítványokat 10 napon 
belül vállalkozunk tanítani, hogy 
mielőbb hazautazhassanak.

Telefon Central 7348 K 
Lakás: Reserve Trust Building 
E. 55th és Woodleert Ae. «-mV

Dr.Backy Gyula
kllelke férfi belecek ~ 
KSI 8 BKO%I»WAt.

fi______
lnSrf*l*B>Ok Ijjjri

St. Louis, Me

ÜJ ÉNEKES KÖNYV
6 magyar reformátusok régiére 

megjelent kapható 
a keleti ód nyugati egyházmegye 
' lelkészi hivatalxiniL

ARA: EGY DOLLAR. 
Postaköltség: 25

SA­

JOGJ TANA OS.

Henry Dz-Fuerst
HITES MAGYAR ÜGYVÉD 

408-409 Second Nstionsl Bldg. 
AKRON. OHIO.

Bell Telefen 6271. _
Ot.io Stete Telefon 38210.

262-287

(HTeTvarga
I asyrH te lealeetesee

•2S Seclely fér Serless r.ssV BaUSIes.• Uvrelseé. •-
Trief es: Crelrsl Sa. «ele >1

FRANK G. NUNN
U Btiétr e n dr z6k»z.

3924 LORAIN AVENUB 
• Tem Beitel F/emkAtL 

1 Foto Ambutenre. — invRiid kot í f-ritRlR

D B. STONE SSseUÄncI/.D.U1 VliL gjiing, fpoiriébrk. - 
Puklié »quarc, Cleteteati. O — lreda tele- - ------- - --- “ CmMI !aes-w.

fc.....___________tea: Beil Mala at*, unió f*a!e — ... triefoe: Prtaaeteo

TSLKMTtK. A Ulenneld. > Y. UnyAl niar>ArRAr n^pe» tábora mát mo*i. a kr»fl n>zön is folyum gyarapodik í.j \r YCkkel Legalább a Mr. Teákra. V~*te re U •< hlel Je/aef /7U Elkeli. Lanr. ■.-•ok 
I>a, N. I. tellek III binekol * ez ut.ibbt. ki a Äew Ni»rfc r# környékére a kepu- heleteniet la elvállalta, az áhi-Mii un U tg/ nrUaUiozoii. “Milályi ur’ Me . zt a ?0 

M*mit mi 4nUH veue.u

A VILÁGHÁBORÚ ÉS A 
BÉKE KÖVETKEZMÉNYE

hogy az angol Ryelvlesz.__ „ _ _ világ-
nyeíwé válik. Mindén magyar, aki 

most, vétkezi»nem tanulja
saját vagy t----- ----- .
mert ha nem birja ezen nyelvet, jő

a meg tnoei. vétkezi» 
saját vagy családja Jövője _ elten.

I :(!£• <——— ————  ———-Telefon Ceiakese CteSrsl * - «ela ST«.SZIeUkl csík II érUí a«
i síáV isre Kast 1*1-ü< uu-a. 1-aiZi Irlrlee Curabcga rrtarcloa alZ-B ell 1 -i.f.. CarflrlS -il*—I*

l>ia> Lá«H<). Zemplén megye,
szőrietekéi illetőeégüt keressük é* zek>ix n \an. a 
kérjük, hogy lenne szives a cimét 
velünk tudatni. Sándor János és 
Muris József. 2423 Ninth Ave,
Beaver Falls. Pa.

276-77

Étek óta fennálló Restaurant és
Lunch Room, mely kitűnő forga­
lomnak örvend és nagy gy árak kö- 

tiilajdfiiujs betege
sége miatt jutányosán eladó ér­
deklődők írjanak vagy jöjjenek ^__ _ tj-i
szenv-lyesen 186 Ira Ave, Akron, "rllrtrUre"**a7eés»rt. SeUU Srsscti.el. 
O, rímre. 275—79 etn>«*-ra«u «abvrvtrt h Úri

Pál János, Afaaujm. debrödi 
és Borges János, Borsodm. sa- 
jó-ast.-péteri ill. kerosztkomáim 
hollétét szeretném tudni. Kérem 
őket, _vagy a nxa tudókat, ri- 
műEet velem tudatni sxrve*éti­
jének. Ixiuis Kárpv, Bor 39, 
Bradley. Ojpo. 276—278

Eladó üzlet.
fruit, restaurant és ire cream par­
lor. a Main Exchange Market ház­
ban. ma. vállalkozás miatt jutá­
nyosán eladó. Bftieklódók jöjjenek 
személyesen, hogy meggyőzi élhes­
senek. mily kitünően menő üzletet 
van alkalmuk megvásáctrtni. tóm: 
tieorg Tulcz. Main és Exchange 
Market, Akron. O. -

.275— j I
»r-t olSelea Ulus* Inrselnu ■»-

s.wkeSS'l

Keresem Molnár Jómef testvér 
öcsémet. Szabóin megye, bokönvi 
illetőségű. Már két levelet küld­
tem. de választ nem kaptam — 
Címem: Molnár Ferenc. 1002 Van­

s' X Wert oldalas HlusS torséin» 
- Isorsai r. Motrl llresh*! .robáial, 
._ rsommal eled». Hirse u*lb#r *1 .lesse. Telephon i.onlrel zs*-n. «1» Lírain »ve, cievelsml. O.

I Oviumi
•ee-m

vti5i *!SÍ rjFfíií&jr?. munkára néni számíthat "Alkalma 
leken» ma usw hsi letsiiitaiS. in nem van moat minden magyarnak fél- 
iirtok vz. kXai ma a ts-irkoi». ui»n rog- árban, csupán egy dollár bekulde- 
lon tiszafatnsk. Soks.i rnnmiiu«, szt ^ mellett megrendelni a híres, t 
majd keservesen, meri a fet4SZ»b«in1(i ananLMigxar Tanilől ésvsr\ ar-irvueban me, erem, un» zi,r- «OUATOS AcgQt-Magyar i aniiot es 
zavar teve, e. i remim hadi audSsaknvk Hkoliját Tál. leckéjével "gyűlt,' 
mer a ksmaiai: •» torja nujv a oazrei« melyből könnyen és biztosan meg- 
addkkal sanyariraioli tfpvjoz :Crle-1 .rnirvdent Minden megver ott— leni s a mepir«iniande »uw'ueces agy tanul minoeni. .winuen magyar ov. 
k.i vagyoni igeoyeinea. keiszt az saezé- honba nélkülözhetetlen ez az illa- 
hsa sem fog maiéi east o hazoi»r*. wet lánosan elismert legjobb tanító. —

Rendelje meg, míg a készlet és a 
a petom ár tart. Ha nem felelne 
meg, a könyv azonnali visszakűL 
dtSao után pénzét visszakapja A 
20 éven át fennálló iskolámba 
mindig beiratkozhatnak uj tanulók. 

ISIDORE BR A VN
3566 BÄh’ate,""

br EMk n«r> m*j<l farmokrs i* *36»—«3»
muln*l • fftklArak i» emeikM -------—nrfc ervr<1ul a rarmerek bol- . ,rtnr>k mert a miedr»pMl kt^U-Vitolt JLfPMFT

I rmlalM iWt Ml utllttMl «iebe»*ff- MllUl/L flClrlCI
*1*1. trnxr<7*Ualoh*i. lotaL »»palal. ff« ’ teltet »altot. dobéa.Yt fas>e'M«»tt bont. lerkéM 1e*>UlM aé laaltóei k*eeyt és ................... *"** -----rr tubrlel U ml teeíéeklet

(TE Schwartz«HíCH)sI Obiv á«t«Bbae 512 Society ter Se-» tincs <i*0tetebrs. Uefíztend. Obte.
I Bell Bel 1 \«4.pI frodáeee
1 U I telel

JOS. N. ACKERMAN
ÜGYVÉD É6 JOGTANÁCSOS 

162 Engineer* Bldg, Oex eland, ü
Phones:

Cuy. Central 565. — Bell Mum 247S. 
Lakéi: Princeton 2SSS-R.
-------- .-.-L^^zrarox-- A' —

BOLDIZSÁR JR.
ÄMEinKM tekCYiiPMnRr

Teitef ipfs rtS as »rtel
I IS emeleteB. - Tw­

it el óta fennálló, mes **ottem«nnefc. try Mnertlii« mi W.\rw tna iriumu , ^ e< a<*sit m nem
lartte.

f>e Amerikában is merle«i • narv ft*i- 
ffirdttléw. mert a munirtos «yvakboi ei­
ne vei teánk te • műnké «okai. a napszá 
n.f.k r«ókkenni fórnak, de • m«>*t*űl drá 
rs«áe jidentekenven nem enykíiL t«

_zixxm
Vérmi Irodái» • Ctewelaed Bank éebteiékeeIrt--,; Lan tál Ok ...... ..... _IS.Ü h.n.izlrtrhe. yrosi zil E WS W, Uevelesd. ». — ToUSce: 
éilaeeteo *í W. UmlSz 170

koeoorell zAlérteel. rth. Vegyon hál i i.vorv **««700 lmér pi A*iAo p aséfi. egésanéee« rvteken : »• leeke uién mé« • teetyeetékk felfe- — ^ -------------- — -‘ w Is Ír, eltet h késiéi. elrSl Írási

Egy kény vagy asszony, axi sze-1 Road. Middletown. 0. 
retne egy jó otthont, könnyű .házi | 
munkára felvétetik. 9415 Buckeye 
Road, Cleveland. O.

275-76

27 4--76

Középkorú magyar szakácsnőt 
keresek, aki egy özvegy ember 
háztartását tudná vezetni. Becsü- 
letesnex és szorgalmasnak kell len 
nie. Jelentkezzen vasárnap e cí­
men: 9912 Parkgato Ave, kózeKaz 
Kast 106-ik utcához. Cleveland. O.

276—78

Márton-

KIAD6 LAKÁSOK.

3 szoba és konyha emeleten ki­
adó. 8918 Woodland Ave, Cleve- 
land. O. _______ 276

Külön beíármtu bútorozott szoba
villany- és fürdőhasználattal egy 
réndes fiatal embernek kiadó. 3201 
Detroit Ave, Cleveland, O. 
_______________________ 276-77

Egy bútorozott szoba konyha- 
használattal magáhyos nőnek ki­
adó. 2121 West 47lh Str, Cleve­
land, O. 276—77

Kerrsem őzt eg> Fries 
né. született Dupli Juliánná. Zem
plén megye, tok-svai illetőségű só­
gornőmet. Tudtommal Pittsburgh 
környékén tartózkodik. Tudatom, 
hogy Róza nővére meghal!. Kérem 
őt vagy ismerőseit, cimét velem 
tudatni. Vaskó Ferenc, Box 50t 
Port Colbome. Ont. Canada. 
_______________________ 271-76

Keresem Tóth Vince. Pozsony 
megye, pozsonypüspöki illetőségű 
barátomat. Tudtommal Pittoburgh- 
ban tartózkodik. — Kedves Vince 
barátom, légy szives, tudasd rí­
medet és kérem a róla tudókat is, 
szíveskedjenek ciroét velem tu­
datni. Nagy (iyulf^2649 West 32nd 
Place, Cleveland. O.
___________ 271-76

Keresem fivéremet, Somogy me­
gye, herényi születési!. 16 éves Si­
mon JÓBeefrL Kérem tudassa ve-j 
lem hollétét. Mária Simon, 1149. j 
I6th Str, Chicago. 111.

276;

TÁRS KERESTETIK.
~Társ kerestetik rév jól lötedeU
mr/ti res Um ra ni ró lunrh n»mhw.
»Nők előnyben részesülnek. írjon 
vagy jójjon erre a címre: A M, 
C.'o. “N<»mzHkozi Rrótsurant *. %2 
West Hayen Ave_ A’mingstown. O.

276-78
E|l> manányw ember, férfi tár­

sat keres .-gy >S forgalmú butcher 
és grocery üzletb»* Tuiiakoxódui 
l’638 E. 93. Str..* Cleveland. O. 
______________ ■ - _ 275-77

Egy kitűnt» forgatmu Restaurant. 
Candy. Ire Cream üzlethez Ügyes, 
25 éves fiatal özvegy nö partnert 
krres azonnali belépírórn. iflX) dol- 
lár befektéttiHiel. HrdekhVIni 208 
Woodford Ave.. Elyria, O.
______'   274—76

Kf,v kitűnő fórnálmu rrMewreet. Caeáy 
Ire I rra* űrtelbef «irye*. Sp éve# fiatéi 
öRfety nő pártnrri k*re% aJutmah beié- 
pesre. TOO rtoltár befektetesár-^ trdefc 
Időm «ö Woodford Av».. Llyrta,

faritK-t. ahol már folHb mtm ino «intve vett ItUehb naeynbb htnnltol • írjon a terít t»bh farm ír ryzetrmer*. Talá) benne \ holdastól *v> tr merfrteWI farmot s ite- mvlvt>w| » du« fót«aer*te«*el olraon mew- »aoheljs. K. WMivt. Clrefteld. %e* Vérit 
S<»lr. I fí< f?S f?e

eá»w te lr, ette* u_____ ______________krrrsárduek A/ tekéié 12 He Irenáll. 
kár|re felvBifeiltet.
Miss Blanche Schweitzer,
CS* LHINCrON AVE, KKW VO*K. X. V.

TeL C. 2068-R. Lakás Lorain 321-W. %
ét teteje »tepmatoK iffH. emea

PAPP MIKLÓS
CfcVVtD M JfKTi VVACbSd 

íredéi e
2*47 LOBAiX AVENUE.

Hk tackt e West Sri« uv» eerkéu Cldveiaad. 9.' renamrrtf._________

Arthur I. Zeiger
mai)arui orezHé aaariid «»téd fa 
left aeÉ ram — May rar OeiírleteH aaaay 

uyrlree ér<tél m levelez. — Ciaae:U7 IVION AACABd Bl'H »UM..
PltUbuzgh. Pa. TtieBne: 4965 Grast

ÉRTESÍTÉS.
Tudomására hozom a nagyér­
demű magyarságnak, hogy az 
általános óhajnak engedve, 
fűszer és különlegességi üzle­
temben egy, a legkényesebb 
igényeknek megfelelő villa­
mos erőre berendezett kávé­
pörkölő gépet vezettem bel 
Ragadja meg minden magyár 
asszony az alkalmat, hogy 
kitűnő jó kávé zamatját mie­
lőbb élvezhesse. Ha Akron 
vagy környékén lakik, jöjjön 
be személyesen és győződjék 
meg állításom valódiságáról; 
ha pedig távol lakik, tisztel­
jen meg egy próbarendeléseel 

l és én bárhová küldöm rende­
lését postával vagy erpressen 
a pénz előleges beküldése 
mellett.

Időszerinti külön­
legességek árjegy­

zéke
Kávé fontja------ --------- *0e
Rózsa paprika fontja_„86c
Foghagyma lontja_____ 61
Mák fontja________,.$1.00
Lencse fontja--------- ------ $0e
Erős bors fontja_______ 50c
Mandola fontja-------------40«
Californiai nagy dió font 46e 
őrlött majoránna, hurkába
való fontja_____ ______ 70e
Hurka töltő gép----------- $$.00
Frank kávé, csomag------ lOe
Aszalt szilva fontja-------- 16e

A nagyérdemű magyarság 
pártfogását kérve, maradtam 
hazafias üdvözlettel

PAPP GROCERY
co.

651 S. Main Street, 
Akron, Ohio

Ljsag; i iss:fx
NO. 277, SZÁM.

ÚJABB F

. .
w XXVIII. ívj

u szaBQDsno

INGYEN^
MELLEKlETE

O. S. Phone 4879
ben

IPAR ÉS KERESKEDELEM.

MUNKA ALKALMAK,

Egy pár szó a P. & O. Mining Co. felöl.

ELADÓ f. <ZAK

Dezsrrán Teréz. Szatmár megye,
________________ _____ , csomaközi illetőségű lakost kere-

_i—_ vi-.iÄ- h.u_u,! sem. Tudtommal Trenton. V J. tá-Egx fUtal ember kúton be aralu ^. la,,A,knaiL Kérem i,irtassa

1.4JDTT MAR ll.YEX (.SÓDAT? 
Pénz nélkül tehet liázal.

bútorozott szobát
és fürdőhasználattal. 
Ave, Cleveland, O.

3813 Bridge
275—771

Columbus Road 1929. szám alatt
üzlethelviség és három 3 szobás la­
kás kiadó. Tudakozódjon ugyan­
ezen a helyen az emeleti fronton. 
Cleveland. 0. — Mind a három 
lakás bére $!0.

274--76

L»nh»t viliánv i j*%an tartózkodik. Kérem, tudassa ha ad érte egy kifizetett telket. — 
.1 nmét. Petem Irimiásu. 3225 Chat- A ház 3 családos é< eladásL. ára

ham Ave, Cleveland, O.

5 I**«, konyha villanyvilági- 
tássaL fürdővel, pincével és pad­
lással kiadó. >4615 Whitman Ave, 
Weveland, O. 274—76

Egy bútorozott szoba egy idő#

Keresem Alex E. Koatint. Tud­
tommal legutoljára Detroitbau és 
Szűcs Józsefet, tudtommal utoljá­
ra Milwaukee, Wiscl-ban tartóz­
kodtak. Kérem őket vagy a címü­
ket tudókat szíveskedjenek érte­
sítem barátjukat: Ódé Istvánt 
Box 368.. Poet Office. Ken more, O. 
‘ 274-76

*3400.00. — Bővebb felvilágosítást 
276—78 ad: ~-

YKRES TESTV ÉREK 
Ingatlan forgalmi motaja.

10302 Buckeye Roail. Cleveland, II.
27Ö--77

Szalóczi GyulafTtonke. Abauj me­
gyei illetőségű férjemet keresem, 
aki márciusban tőlem eltávozott s 
nehéz helyzetben engem itt lia-

idassa

ELADÓ HAZAK!

North WoiTxtland mrlfett 10
szoba. 2 fürdő. 2 fűtő....... $6000

E. 92-ik utca: 2 lakásos ház
$300 szükséges ................. *2206,

Sophia: 2 nagy lakás. $1000
kívántatik............................ *3900

E. 83-ik tilcn: 2 nagy ház.
$1000 szükséges ...............  *7000

E. 83-ik utca: 9 szoba, két 
lakás. *500 befizetendő .... $4000 

Hilgert Avr. a Kinsman 
fütrk-ben elegáns 10 »in­

i' ha. 2 fürdő. fűlő. *500 
készpénz vagy egy lelek

__  _ négy dóllár- lem dolgozott.- Mekan, -Indiana elfogadtalik...................... *.
Str^ToMo* o!7ohn Tóth.: éri "ée v-acsoráí negyven centért. County, West Virginiába ment. Itt E. tfMfc utca: 8 szoba, két

«975_go A Kundtz gyárhoz közel. 1579 W. van a pedájs nálam. Tudassa ci- furd<i ................................
27th Place, Cleveland, O. mét velünk. Vagyunk'tisztelettel E. 125-ik utca: 8 szoba, két

276—78 Jurecska György és Kovács József, fürdő, kél fütő ................
■■■■........ .............................................  R. F. tt 2, Banájser House 4, F- 126-ik utca: két nagy. mo-

BLLATAST NYER i Blairsville, Pa. dern lakás ......................  $5600
_____________________________ I 276—77 Parkview: í nagy. modem

The Pittsburgh & Ohio Coal Companynak kétTiényáj* van, 
ahol tudnak adni aikalmatást egy pár trónyásoiak. Vegye a Penn 
vasutat Pittsburghig. azután a Panhandle vasutat Wellsburgig 
a Gilohrist vagy a Number Three bányához.

Vegye a B. & O. vasutat Wbeelingig. azután a Penn vasutat 
egyenesen Wellsburgig. hol Lósbelle vagy Number Four bánya
van. ,

Két modern bánya ez jó iskolákkal, mozikkal, elsőrangú há­
zakkal. villanyvilági lássál, jó kutvizzel és üelettel.

Hozza el e nagyszerű helyre családját, kellemes otthonuk 
lesz, a házbér és megélhetés olcsó, viszont a legmagasabb bére­
ket fizetjük. /

Mindkét bánva vasúttal szállít. A munka allando. Ot láb

Wellsburg'a Brooks County székhelyén van és nyílt vári*. 
R, E. Roudi a vezérigazgató és G. H. Hoover a superintendent 
Ha le akar menni e bányákba és előbb felvilágosítást akar, úgy 
további felvilágosítást nyerhet a társaság clevelandi irodájában j 
a Rockfeller Building 758. szám alatt

Most van a legjobb idő erre. mikor a városi -gyárak elen­
gedik a munkásokat. A bányák ugyanis állandó, munkát nyúj­
tanak a legjobb fizetés mellett.

Évekkel ezelőtt a bányákat kézzel bányászták^ most a mun­
ka könnyebb a gépekkel, mint a gyári munka.

Az országnak szüksége van szettre és a bányászoknak a le- | 
hető legmagasabb fizetést adja. a milyet eddig még soha nem 
fizetett. Ragadja meg az alkalmat, később nem lesz majd i-pnyl 
munka és a ~aMeÉfeMH Éj ' '*'* 1 ''

Geo**Szakiéiig JWhittemo™ Str nőnél tisztességes embernek kiadó. gyotL Tudassa címét vagy azonnal 
É*TotedoO K U ".Esetleg egy gyermeket elvállalok térjen vissza a válás miitL Szalóczi
E. Toledo. O. gondozásra 2302 Bridge Ave, eme- Gyuláné. szül. Botyánszky Borbá-

* ‘ leien, Cleveland. 0. , la. 606 F, 92. Str, Chicago,/ll.
276—77 1 276-77Első-osztályú cipészsrgédet ke­

resek első osztályú fizetéssel. —
Angol nyelv nem szükséges, de , „■ , , -
ha tudja. jó. Jelentkezzen: 2667 kart kaphat

Három-négy jórayaló ember la- Keresem Juhász Józsefet, aki ve-
havdfita

Mimiimiiiiimiiiiiiiimmiiiiiiiiiiiiiiiiji
THE cnxgnsas CREEK 5COAL COMP.ANYNAK =

Egy külön bejáratú bútorozott 
mertroicinytre leva Hazel blnyé- r *í*t ember reszére kiadó,ben. ■«- Canaonsbocr n6peMe«c = koszttal vagy anélkül. 2058 West 
tizenötezer e. mis lempionui. 5 25-ik utca közel a Market Házhoz, 

indenrsjia = Cleveland, O.

5 meg lóbb bányizzra van szitiutse —
— «íannonsburg városban, a Pan — 
= Handle vonalán. Pittjburgbtól w r 
•• mértfökinytre levő Hazel bányá- r
— ben. ■»- Csnoonsburr n< -■E?-Ä*w#*er ■ Ai -iéBHkH
5 iskolái, színházai p< mindenrajta 
S ’illetet. — villanyosok járnak 3 
3 Im-*urrhba ás rtseia. — Nary a 3 
r magyar telep. Csak Jó ág állandó 3 
S munkásokra van szükség, t nion 3 E pzetei. — a szép vziur-tn e g 
= lse. — Jelentkezzen személyesen g 
3 e elmen E. C. Gerry, suyerlaten- - 
S áeet. CaanoBsburf. Pa. — Vágja —— ki ás hozza magával vagy küldje gg be e hirdetás Lx • —
ÜniiiiiiiHHiiiiiiiiiiiiiiiiínuimiMiini^

HÓNKAT NYER — Nő

HAZA88AQ

KI volna hallandó hozzám fele-

lakás
Buckeye Rued melleit n“gv 

lakásos, kitűnő ház. $1500 
késznénz lefizetendő, töb­
bet ér. de mpst.........•.... i

275—77 ségül jönni? 25 éves masiniszta va- TŰZBIZTOSÍTÁS
Két éven felüli gyermekeket nap- setom is van. Ceak olyaii nők pá- 

pall gondozásra elvállal Mrs. Gom- ivázzanek, akik csendes otthon 
bás. 7814 Holton Ave, Cleveland, után vágynak. Cing: “Boldog" Box 
0. 275-76 I7t, Cleveland, O.
-------- ------------------------------------ • 276-77LAKASKERE8AS.

KöZJF.GVZői monk. 
PÉNZKÖLCSÖN INGATLANRA 

E. REICH ÉS
8719 Buckeye Rood. Cleveland, O.

Külön bejárata bútorozott szobát ember, egy

áld érti a cipő ela 
8 alkalmazást nyerhet 

éld, 3106 Loram Ave ~‘ 
0.

Jattal és gőz 
Wes

M — 36 éves — fiatal
jobb családból való 

tisztességre leány ismeretségét ke- 
est resi házasság wljából. írhat an-

8. 
Cleve- 

275—76

fűtéssel, közel * Lend« <618118181181118881118 
25-ik utcáltoz. Ajánlatot ,kérek goiul is. Titoktartás bittositva. — 
“Lakáskereső* jeligére, 2609 Lo- Cimi “Szép jövő" jeligére. 1900—M 
rain Ave, Cleveland, O. W. 25th Str, Ueveland, 0. kéretik.

276-77 275—77

I

NYERGES TESTVÉREK,

masinával bányászott szén van és motoros szállítás. helyekben csak lézengenék az eroberek. »

PURSGLOVE-MAHER 
COAL CO.

UNION BÁNYÁSZOKAT 
KERESÜNK.

213 Rockefeller Bid«. x 
Cleveland, O. •

THE UNITED STATE 
COAL COMPANY

•radio ái$ Plu* Hun bátyáiban. 
Ittrenon Cettel.». «bl», álltad* •utkái 

UpM.
JA fliers. R láb mirts esén, -'Vegye 
a vasúm niUonvtie. vawy >mltbneld. Ohio városikig

’nien bányászokat keresünk.
WOIF RUN CPAL CO.

Wolf Run. Ohio.
I Amsterdamtól másfél mértföld- 
1 re. Állandó munka. Az or- 
I »rág legjobban fölszerelt

bányája.

Union bányászokat 
keresünk

ELM GROVE MINING CO. g
319 Rockefell**’ Bide. al

Cleveland, O. .. ,^8
At ország legmoderneM) hányat i

1 \ UNION BÁNYÁSZOKAT 
KERESŐNK.

The MORRIS POSTON 
COAL CO.

906 Citizens Bldg. 
Cleveland, O.

Central Coal Mining Co. j

DILLE STATION, OHIO. |
Srrmbea MoundsWHe. W. Va. réroseab. .8Gartnttl állandó, minden nap* n tart* ■ munkát, meri álldndóto sNhllii agy ■ vonaton, mint vizen. PUtsburgtt.

No. &. szén. ■

1 - Union bányászokat 
keresünk

KELLEY'S CREEK COLLltRY 
CO.

319 Rockefeller Bldg, Cleveland
Állandó munka, modern bánya.

Carnegie Coal Co. 
Atlas Mine

ATLASBURG, PA.
WASHINGTON COUNTY ,

in cuAwrnao toll coal ce. 
Tiltonville, Jeffereon County, O.
# mertfeidaytri WbeeWtdL • Peeee »«Fu’vonsfon « * W. *1ADendd murit. Jó hásek te s láb maira«, ttnu. ,Yo. B. izén. Embreetat S"r- - ^

CM. Jebniee suaertateedeetet

______  — ------------------ --------r—*------
Ma reneetec «dura ran ns or- 
Itáfeel senlrodgn- Józan, szor­
galma» bányáénak nagy páesebet 
it,re.bemek ás Un iteen bányász 
mindig kap jó^áe íUnmió renn-

UNION BÁNYÁSZOKAT 
keresőnk:

GILCRIST.
LÄ BELLE MINE.

758 Rockefeller Bldg. 
Cleveland. O.

----------------------- ,----------------- --

--------------------------------------------I
Bányászokat keresünk |

SL CítirsvtUe és Fairport. Ohio áUjai I 8 banyáink! a. a B. A v vootlan. Pro»*- || deni. Ohio, t w. A L. Erie vasul 1 | vonalán.
Leetebb ««Ms, |4 Uni. et tils" 1 ■ lefiraodernrbb bisyll. I I

CLXRkSON COXL MINING C«.

RAIL & RIVER
COAL co:

744 Rockefeller Bldg.

Cleveland, O.

1.---------------------—-------------------

The Jean r , 
Coal Mining Co.
- BRILLIANT. OHIO, 

j UJ BANYA.
1 J." O'NEILL. Superintendent.

1

The Brilliant
Coal Mining Co.

BRlLllAFfT, OHIO.
UJ BANYA.

J. O’NEILL. Superintendent.
------------------------ ------------------A

4PEXCOALCO. 1-1
Apmx, Harrison County, Ohio. 11

N. Y. C. vzsut Dillonx^ale és 1* 
Alliance között. Állandó munka IW 
és a legjobb házak. 5 láb magas | j 

- -ezen. Jelentheticn a Superinten-
dentnél. J 1

1 ■

P-/

*
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hush

rural, Frandsoneig
vörösek tomboláéiról,

ssrargieokről ét mindenről.
folytmin pillanatnyilag
és füle elé vetődik.

kététre. Prokofieff oda-
távoli.

gávsl ragadja, rini, ssimy «hatja
len távolságokba és

len, hogy
ember a gé-idegilila vele énekek Es

Andin a japán

Nem aségyelli japán Tokit Ab egjsoti*
föereje a kompozícióinak.
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KELET, NYUGAT ÉS A MUZSIKA.
Bolmnak, az orosz ballet hires táncosának “műtermében” naponkint a leg- 
egzótikusabb zenei nagyságok találkoznak. — Prokofieff, az orosz zenészek 
egyik legkiválóbbja. — Yamanda, a japán származású karmester. — És végül 

egy elolaszosodott amerikai, aki a budhista vallást követL
LELEPLEZÉSEK A NEW YORK WORLD SZÍVESSÉGÉBŐL.

ZONGORÁNÁL ik, írja Pro»- 
York World-A/O

per Beraeeöi a New 
ha Előttük a fehér kottapapiro». fekete 
1 wisfrükhrl tefesaórtan. Ott álltak:

nemcsak vtrtoóaok. de tudói 
Meglefaetőeen bizarr litvinyt

a magasabbal. Megdöbben 
volt körülbelül hat lábéul 
És

n egy pózna a
a két sovány karjával Aa ar- 

i arca fehéren világított aa eny- 
A modora: valami fiút, 
. Kék szeme néha cao- 

d tik ózva tekint a beaaélöre. Valami tar- 
lóekodé» van benne, ami ellenállhatatlan- 
ná feszi Furraa fiú. Huszonhét esztendőt 
és olyan, mintha tiaenhét lenne. Mint egy 
koraérett, hirtelen felnőtt, nagy gyerek. 
Akaiiban igen furcsa megjelenés.

Aa ebé pillanatra látásik rajta aa oross. 
De aaért bárki is csodálkozva hallani, 
hegy es a nagy gyesek a nemrégiben vi- 
lighirre vergődött Serge Prokofieff, aki, 
a bábom irigy és roenamdulatu beavatko­
zásának ellenére is, hatalmas tudása mu­
zsikáját valósággal ráerőszakolta a zene­
értő világra.

A férfi aki mellette állott, teljesen el­
lentéte vak neki Azonnal látásik rajta a 
japán. Középmagas figura, nagyon kife­
jező szemei vannak és nagyon finom tér- 
aaste. Aa egésa megjelenése nagyon elő­

kelő. Olyan, amilyet japánoknál, az in- 
teUektuelrknrl gyakorta lát az ember. Be­
szél Nyugodtan, megállás és habozás nél­
kül. Társaságbeli ember, ezt a simasága 
mutatja. Esek a japánok uitauo«. 
hegy aa ember azt hiszi, valamennyien tár­
saságbeli embernek születtek. Az angol 
nyelvet korrektül beseéli. Annyira kor­
rektül, hogy a született angol, vagy ameri­
kai határozottan zavarban van, ha ezeket 
a korrekt ét súlyos poénü szavakat és 
mondatokat hallja.

Ea a kifogástalan modorú fiatal ur 
kosrak Yamada. a tokiéi szimfonikus ze­
nekar karmestere. Érdeme az. hogy nem­
csak elvitte a zenei kultúrát a távoli Ke­
letre. de a Kelet nagyszerű kultúráját si­
került neki a legmesszebb Nyugaton is ér­
vény esitenie.

Adolf Bolmnak, a nagyszerű orosz bal­
lett híres, sőt világhírű első tsorosának a 
“ műtermében" voltunk, ebéd után. Műré­
szeiről di.kúráltunk és szellemi életről 
Tipikus orosz hangulat lebegett körülöt­
tünk. -Tea, du» és buja színek, amiket az 
oroszok annyira szeertnek, áe a nagy szó 
pótolja, kevés dohánya orosz cigaretták. 
S az annyira jellemző súlyos mondatok, • 
miket néhol, a beszéd folyamán szívből jö­
vő kacagás zavar meg. Politikáról is volt

És a harmadik szereplő. A legfur­
csább megjelenés, akit ember valaha lá­
tott. Torzonborz. Más* nem lehet róla 
mondani. Amerikában született, azután 
c'-.-'-r- Oinrzorseágh* és ott olasz ett be­
lőle. Azután vissz s jött Amerikába és itt 
megint átuedlott amerikaivá. Muzsikus. 
Éa amellett már minden Vallást megpró­
bált. Utoljára a Buddha vallása mellett 
tartott ki. Kérdezi a japán művészt, hogy 
milyen a vallása. Csodálkozik, hogy az 
keresztény. És eandálkorik apttttb egy­
szerű modorán. Mikor ezeket aa egzotikus 
embereket látja az ő egzotikus modoruk­
kal és mégis annyira sima, nagyon csodál­
kozik. ő azt hitte, minden művésznek, a 
fején kell járma. Most látja csak, hogy 
igaz, amit az újságok írnak: a világ telje­
sen felfordult.

Oh, csodálatos, nagyszerű este vek ez. 
Ezek e nagyszerű muzsikusok a lelket ma­
gát szólaltatták meg esen a szellemidén» 
éjszakán. A távoli Kelet idegen és bürüs 
hangon énekelt a távoli Nyugatnak. Cso­
dálatos este vök. És osedüceeteuk, mi­
kor az este »égén New Yorkban, a West 
oldalon, az otvenbetedik utcában találtuk

Ki tudja, milyen 
értékek fognak a báb)

»•“*? 
után aa Egyesük 
? Akik eddig 

ahsk éa meat eiviharxanak SO­
S' felé a nagy világba?

Azután,
ül a zongorához és 
lódiákst játszik,

A hallgatót es a csodálatos játék i

llllllllllimttllllllllllllllllllllinilllllllltllllllllllllllllllllllllltllllllllllllllllllllllllllllllHIIIIIIIIIIilllllllllllll iiiiiimiwimiiiiiimiiimmiiiimiHhimmiiD

1918. NOS

Orvosi !-;
szólgcttunj 

doktor elmond:
_— Vasári«]- j 

kentem. Fgész- 
dolgoztam run t' J 
tegem volt, l.- | 
tani, őrülten: aj 
▼ettem a kis f j 
széken lovag -" I 

Az előszó:-- ' j 
mellen, heves 
azott. Azután J 
kongó, mérge- I • - 
hang.

— Hol a d-*
A szobalány *. 

beszélt velem:’ ■_ 
ugató hang d- 
ban a másod:- 
tépelődött a *?>■" 
szánkodva ugr 8X- 
ban egy láza-v E 
lőtt, egy bor- M" 
forgó szemmel k .

- — Mit akart 
ridegen.

— A dokíor-R 
— Én vagy S 
Egy kissé ae, 

deaebben
— Doktor uBt'- 

feleségemhez -
val ezelőtt sr .K_ : 
vérzik... a 1 E 
dőlt... lesse. n 

Az utolsó »*■ 
tan. nyögve K ■ 
tam. 1 ||í - x

— Nem jó '---nF; 
tam néki. — Éi* 
de ez nem az R' 
fin belgyógy.. -•* 
listát kell vir. S - 

— Csak tes*K 
reszketve. — ' S| 
a doktor ur ' B X 
sietve, mert 1 
de...

— Nézze. -i; By 
neki nyugodt a* >. 
— az -asszony BT
hogy ne én- nv K * 
olyan orvos n ■ .- 
bán érti. Sp«' ■

— Tessék ; B
__Én nem R“
Kihúzta ma m 

rult. a szája 'omí- 
emelte az ok ■ 
nagyot káron f 

—* De az ,'B '
* üvöltötte —- : 'B- 

Már négy. dók* X- 
szegény emb- E - 
nil... Az az B 
jön meg... D 
az ur!

Próbál tam ■ B v. 
— Most r>. -S 

kiáltottam rá gfc" • _ 
Hívjon spécin Rl , 
takarodjék i: C

Újra károm* . 
tán előre ha.i 

* sett farieassz. B 
be nyúlt és
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)RVOSI leíkiisnn-retröl be­
szélgettünk és a kedves, jó 

oktor elmondtii ezt a történetet:
— Vasárnap délután volt. Pl­

entern. Egész héten fáradtra 
ol goztam magamat, sok na gybe- 
egem i*6lt. Eikikor nyujtózkod- 
am. örültem a pihenésnek, ne- 
fttean a kis fiamon, aki egy 
zéken lovagolt.

Az előszobából hosszú, turel- 
netlen, heves csengetés hallat- 
oott. Azután ajtócsapás és egy 
tongó, mérges, kíméletlen férfi-
tang:

— Hol a doktor!
A szobalány a rendelő óráról 

,eszélt valamit, erre egy rekedt, 
4?ató hang dördült meg és ab- 
3*n a másodpercben már fel is 
tépelődött a szobám ajtaja. Bo- 
;zatikodra ugrottam fel. Az ajtó­
ban egy lázas, lihegő ember ál­
lott, egy bozontos óejás, vérben 
forgó szemmel és habos szájjal.

— Mit akar! — kérdeztem tőle 
ridegen.

— A doktor urat keresem.
— Én vagyok.
Egy kissé megszelídült. Csen­

desebben mondta:
— Doktor ur, kérem, tessék a 

feleségemhez jönni. Másfél órá­
val ezelőtt szült... azóta egyre 
vérzik... a bába doktorért kül­
dött... tessék gyorsan jönni...

Az utolsó szvakat már elfúl­
tam nyögve mondta. Megsajnál­
tam.

— Nem jó helyre jött —mond­
tam néki. — Én szívesen mennék, 
de ez nem az én mesterségem. 
Én belgyógyász vagyok. Specia­
listát kell vinnie.

— Csak tessék jönni — felelte 
reszketve. — Majd tudja azt már 
á doktor ur. Csak tessék jönni 
sietve, fcert elvérzik. .. Elvér­
zik. .'.
_ Nézze, kérem, — mondtam

neki nyugodtan és jóindulattal
_ az -asszony érdekében van,
hogy ne én menjek hozzá, hanem 
olyan orvos menjen, aki ezt job­
ban érti. Speciálist«.

— Tessék jönni.
— Én nem mehetek.
Kihúzta magát, a szemé elbo­

rult, a szája újra habos lett, fel­
emelte az öklét és egy rettentő 
nagyot káromkodott.

_* De az istenit az urnák, —
•üvöltötte — nem addig van az. 
Már négy> doktor küldött elé.. A 
szegény ember rosszabb- a kutyá­
nál- . Az az asszony ott dögöl­
jön meg... De bizony vélem jön 
az ur!

Próbáltam energikus lenni:
— Most rögtön takarodjék — 

kiáltottam rá- — Nem megyek. 
Hívjon specialistát. És azonnal 
takarodjék innen.

Újra káromkodott egyet, áru- 
tán előre hajolt, ádáz dübvel nő­
iéit faiflcasszemet velem, a zsebé- 
le nyúlt és revolvert vett elő.

— Ha nem jön az ur, — mond­
ta elfúlva a dühtá — úgy lövöm 
le itt, mint a kutyát. Olyan igaz, 
mint ahogy élek.

Körülnéztem. kis fiam lecsú­
szott a székről, amelyen lovagolt 
és élkábulva nézett fel rám. A 
szomszéd szoba ajtajában megje­
lent a feleségem sápadt area. Mit 
csináljak! A revolver csöve egy 
arasznyira veit a homlokomtól.

_ Hát menjünk — mondtam
halkan.

Az ember leeresztette a revol­
vert, de nem tette el.
_ Még egyszer figyelmeztetem

rá, — szóltam oda neki — hogy 
én nem vagyok specialista. Elhá­
rítok magamról minden felelősse­
get-

— Csak jöjjön az ur.
A kalapom a kezemben volt, 

intettem a feleségemnek, “szer­
vusz" mondtam a kis fiamnak és 
mentem. Mögöttem jött az ember 
a revolverrel a kezében.

Kocsiba ültünk. Az ember szót­
lanul gubbasztott mellettem, dur­
cásan bámult a levegőbe és szo­
rongatta j§ revolverét. Én tele 
voltam boszusággal. Minek jöt­
tem el!... De mit csinálhattam! 
Botrány legyen! Vagy épen le­
lőj jön ez a vadállat!

Megérkeztünk. Kétszobás, tisz­
ta lakás: az ember valami gyár­
ban felügyelő lehet. A bába han­
gos örömmel fogad.

— Hála istennek, doktor ur. 
csakhogy már tetszik jönni... 
Hála istennek...

Az ágyban egy krétafehér, bá­
gyadt fiatal asszony fekszik. A 
bába vigasztalja.

— Ne 'féljen, lelkem.. 7 Most 
már nyugodt lehet, lelkem. 
Hálát' adhat már az istennek*.. 
Itt van már a dolgtöí ur...

Megvizsgálom az asszonyt, öm­
lik belőle a vér. Rögtön tisztában

vagyok vele, mf a baja Nem 
uag'v báj; jelentéktelen beavatko­
zásra van szükség, de ebhez a 
beavatkozáshoz -biztos es gyakor­
lott kéz kelt; annak a kéznek 
nem szabad hibáznia, nem sza­
bad reszketnie — és én nem csi­
náltam effélét tizenöt éve; nem 
csináltam orvosnövendék korom 
óta és akkor is csak egy kitömött 
bábon csináltam. Most az eleven 
és érzékeny, a remegő és vérző 
élet tesz az ujjam között...

Éreztem, hogyan aipadok el. 
Bágyadtan néztem még egyszer 
körül: hátha meg lehetne szaba­
dulni. Az ember ott állott az aj­
tófélfa mellett ée kezében tartotta 
a revolvert, é* ez az asszony el­
vérzik, ha segítség nem jön.
_ Vizet —s mondtam hango­

san. c
Hozták a meleg vizet. Megmos­

tam a kezemet, megmostam két­
szer, háromszor; halasztottam a 
dolgot. Az ember azonban ott ál­
lott az ajtó mellett a revolverrel 
a kezében, az asszony arra még j 
fehérebb lett; és a bába vigasz­
talta :
s — Ne búsuljon már. lelkem. .. 
Olyan már. mintha semmi baja 
nem volna... Itt a doktor ur...

összeszedtem minden erőmet, 
összeszoritottam a fogamat és 

- odaléptem az asszony mellé Még 
egyszer megdideregtem attól a 
gondolattól, hogy ez az asszony a 
kezem között halhat meg. azutá^ 
rettenetes erőfeszítéssel összeszed­
tem magamét és nyugodtan, félig 
öntudatlanul, de reszket és nél­
kül, léi éktelenül, mint egy gép 
dolgozni kezdtem.

Sohasem csináltam azt. amit 
most csinálnom kellett. De abban 
a másodpercben, amelyben hozzá­
fogtam. egyezerre eszembe jutott 
a könyv, amelyből ezt az óperá- 

" fiút tizenöt évvel ezelőtt tanul­

ti

fi * 
ice S S

El

Kilencvenötéves bor.
Manuel, a fiatal portugál ki­

rálynak Londoniban alkalma volt 
kilencvenöt éves portói bort in­
nia. Egy portugál borkereskedő, 
a ki Londonban telepedett le, né­
hány üveg ilyen bort ajánlott fel 
a lordmajornak, a ki megkínálta 
vele Manuel királyt.- A bprfteres- 
kedő egyik őse szüretelte ezt a 
bort e Waterlooi ütközet eezten-

^Jej'ben, tehát 1815-ben s a nagy 
esemény emlékére nchrtiy üveg­
gel elraktározott belőle. Eredeti­
leg piros bor volt ez a bor, de 
ma már csaknem tiszta fehér, 
csak éppen a zamatját őrizte meg 
változatlanul. Talán árit sem le­
hetne szabni annak a néhány 
üveg bornak, a melylyel a portu­
gál kereskedő a lordm njomaik 
kedveskedett.

tam. Minden szóra emlékeztem, 
láttam a lapot, amelyen le volt 
Írva, láttam a rajzot, amely a túl­
só lapon volt. Mintha vizsgán 
lettem volna, magamban mond­
tam a szöveget. A azivem riadtan 
vert, az ajkam szótlanul morzsol­
ta a könyvnek a szavait: előbb 
ezt teszem... azután igy hatolok 
előre... azután ilyen mozdulato­
kat...

Megvolt. Nem történt baj. A 
vérzés rögtön elállóit, a bába uj­
jongott és hálálkodni kezdett, a 
fehér asszony megkönnyebbülten 
pillantott fel é* az area másod­
perec* alatt ezineaedni kezdett; 
én ott álltam az ágy mellett és 
még egy utolsó ijedelemtől resz­
ketni kezdett a térdem.

— Csak köszönje meg, lettem, 
a doktor urnák — biztatta a bá­
ba az asszonyt. — Neki köszön­
heti az életét.

Elfordultam. Megmostam a 
kezemet. Nyugodtan, halkan ad­
tam néhány utasítást.

— Most már nem lesz semmi 
baj — mondtam biztos hangon.

Gőgös voltam egy kicsit. Szán­
dékosan nagyképü Menni készül­
tem. Ekkor elém állott az ember.
A revolver nem volt már a kezé­
ben. i

— Mivel tartozom doktor űrt 
— 'kérdezte csendesen.

Végignéztem rajta és mérték­
telen düh támadt fel bennem.

— öt ven koronával .— mond­
tam ridegen.

Az rtnlier össze csuklóit. Szá­
nalmas. ferde nyomorék leit be­
lőle. Hogyan nézhettem én ezt az 
embert óriásnak! Vacogott a 
foga:

— Dók tiér ur, — mondta da­
dogva — honnan vegyek én öt- 
ven. koronát! Honnan vegyek a 
jó Isten szerelmére!

— Ahhoz nekem semmi közöm
— feleltem kegyetlenül. — Azt 
akarta, hogy jöjjek. Most fizes­
sen. .

— "De ötven koronát!
— ötven koronát! A revolver­

rel tudott hadonászni....
Az ember előkereste az ötven

- koronát. Nyögött a keresés köz­
ben. ; Azután lefizette a kezembe. 
Reszkettek az ujjai és verejté­
kezett a homloka. Soha siralma­
sabb nyomorékot.

De egy .pillanatra nem jutott 
. eszembe, hogy elengedtem neki a 

pénzt. Meg tudtam volna fojtani. 
Kínozni tudtam volna. Rugdosni 
tudtam volna.. Fizetés közben né­
ha rím1 nézett; egy koncra váró, 
éhes kutyának az alázatos pillán- 
fásával, hogy nem adok-e vissza 
a pénzből valamit. De én örül­
tem * enne* a vergődésnek; leg­
al ál ib igy kellett boszut állnom 
rtfjta, amiért majdnem arra kény- 
szeritett, hogy embert öljek.
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A BARNA Balázséit, Zsibói Ger­
gelyek, haragusztok-e még 

egymásra! Él-e még szivetekben 
a gyűlölködés, mely feltámadt ki- 
eainyea okokból, hogy elüldözze 
közietek a békét és a baráti sze­
retet boldogságát!!

Büszkék és gőgösek voltatok, a 
kik elfeledtétek, hogy ha tetszeni 
fog a magasságbeiI hatalomnak, 
megaláz és porig sújt benneteket, 
a hol nem tudtok egyebet tenni, 
mint xirtii és jajgatni, a hogy az 
elkárhozottak.

Nó hát most sírjatok és jajgas­
satok. mert meg vagytok alázva! 
A halál angyala rémítő haraggal 
látogatott el hozzátok és megkou- 
ditotta fölöttetek az Ítélet ha­
rangját. Nem jött titokban, hogy 
észrevétlenül lopja be mérgét 
legdrágább kincsetekbe, hanem 
bevonult házatokba diadalmas 
lombolással: hirdetvén nyíltan, 
kegyetlenül, hogy gyilkolni jött.

Este még egészségesnek látszott 
a két gyermek. Az a lus bágyadt- 
ság. a mi gyöngéd tagjaikat ej- 
lankaaztotta, talán nem is volt 
más, mint a kimerülés a játsza­
dozásban. Hanem reggelre meg 
jött a láz, az arc ágó piroeaága, a 
szem aggasztó eaitiogáa*; rekedt 
köhögés szállt ki az elszorult mel- . 
lécekéből, megnehezült a beda­
gadt torkon ét a lehelet s az or­
vos, a kit sietve hívtatok a ki* 
beteghez, egy hideg árnyékon át 
Weyen « «»«fosy*: a u^-iaí JluyAI. 
volt az, a mely elzárta a pici lel­
kek elöl a menekülés ufját.

A mi azután következett, az a 
rettegés volt, a mit megkinaott 
telketek gyötrelme eléggé elárult.

A difteritisz nem irgetmaz 
azoknak a kis angyaloknak, a kik 
üdvösséget és megnyugvást ter­
jesztve, szállnak le az égből az 
apák és a mamák ölébe. A"z or­
vosi tudomány tehetetlen, az 
anyai szeretet gyámoltalan az 
enyémet ez ádáz fegyverével 
szemben. Ti láttátok, éreztétek a 
nagy veszedelmet, a mely egy­
szerre látogatott meg benneteket 
és átszenvedtétek a reménytelen­
ség kétségbeesésé! — Gondolta 
tok-e akkor arra. hogy müven 
hitvány semmiségek vagytok egy­
más iránt érzett haragotokban. 
gyülölködéeteki>eii! Jutott-e esze­
tekbe, _ hogy míg egymás lenézé­
sében versengtek, addig ugyan- 
egy átok tesz benneteket egyen­
lőkké a fájdalomban, a meghu­
ny ászkodásban f!...

Barna Balázsék egyetlen leá­
nya. Xsiixíi Gergelyek egyetlen 
kis fia haldoklik.

A mamák jajgatva tépik a ha­
jukat a szenvedések nytwzolyíja 
mellett; az apák, a kemény, küz­
delmekhez szokott férfiak meg­
térnek « szivükben ahhoz, a kit a 
gyarló ember mindig megismer, 
ha nagy bajban van — és imád 
kozrk.

Mit ér ilyenkor az imádság, a 
kétségbeesést Mikor a csontember 
vigyorgása fagyossá teszi a verő­
fényt. mikor a levegő minden 
mozdulása olyan hangot támaszt, 
mintha túlvilágról jövő sóhajok 
szállnának szanaszét.

Oh, de irtózatoe. Az a csuklás, 
az a szivet facsaró hörgés!... 
Milyen különös láng ég a lassan 
halványodó szemben; megbohindit 
az a könyörgő tekintet, a mely 
tétovázva röpköd azét belőlük, 
mig megakad az édes mama ar­
cán és aggódva, könyörögve, ha­
láltusában sikolt ja: “Mamutíta. 
segíts I”

A szegény szenvedő ajak nem 
nyűik szóra többé; csak a piei

száj széle mozog meg remegve; 
csupa exdekléé, csupa irgalom 
után való zOkogis, a mit a mama 
kiérez belőle*

A múlandóság örökké járó órá­
jában egyre tűnnek a percek, 
mint" a lehulló porszemek. A kór 
nem ismer irgalmat, nem ad ha­
lasztást. Mikor elkövetkezik az 
idők teljessége, egyszerre meg­
mutatja egész erejét és lesújt 
büntető ostorával, hogy még a 
leiken is véres nyom marad 
utána.

Az anyaság a legnagyobb öröm. 
a mit Isten az asszonynak adhat, 
de az anyáság üdve magában 
hordja a vezekíést is Éva botlá­
sáért. Mert nines ahhoz fogható 
gyötrelem, a'milyen az édesanya 
kinja. melyet haldokló gyermeke 
látásán érez. Vegyétek el az anyá­
tól mindent, a mi boldoggá tette 
az életben; tegyétek szegénynyé, 
a ki megismerkedik a nyomorral, 
de hagyjátok még neki gyerme­
két. a ki keblén csüng s az elha- 
gyatottaágában csak nehezebbé te­
heti sorsát: és azért az anya meg 
fog nyugodni a végzetben és vi­
gasztalást lel abban a szerelme* 
mosolyban, a melylyel a tehetet­
len apróéig köszönti, bátorítja, 
elvesztheti a nó a férjét, ha sze­
rette, oltárt eme! szivében a drá­
ga halottnak : de az anya, a kinek 
meghal a gyermeke, nyomorul­
tabbnak éhei magát a féregnél.

a fájdalom az, a mi úrrá lesz fö­
lötte. hanem a kétségbeesés ia.

A Zsibói Gergelyek fia halt 
meg elöaaör. — A cseléd vitte 
meg a hirt a haragos szomszéd­
hoz. nem' a gazdája küldte, csak 
ngy magától jutott eszébe, hogy 
átkiáltaon a kerítésen.

Barna Balázs csaknem leros­
kadt. mikor meghallotta. Nem a 
szánakozás, hanem a rémület szál­
lotta meg szivét.

Mindenható, most már talán az

ő gyermekén a sor! — Berohant 
a halállal vivódóhez, a felesége 
meg ae látta könnyein ét, hogy 
milyen dúltak a vonásai. Csak 
mikor az ember hörgő zokogással 
térdre vetette magát mellette, 
akkor riadt fel és ránézett a sző- 
kehaju apró leányra, a ki már 
nem szóit, csak a kezecskéit emel­
gette, mintha búcsút intett volna, 
mintha össze akarta volna tenni, 
hogy elmondja még egyszer az 
esti imádságot:

“őrangyalom, fent az égben.
V ígyázz reám, kérlek szépen,
Édes álmot hozz szememre, ,
Hogy vígan keljek reggelre.'*

Barna Balázs csak zokogott é< 
görnyedezett a földön, mint egy 
elitéit, a kinek a számára nincs 
többé kegyelem.

Egyezer aztán megszűnt zo­
kogni és a fejéhez kapott, hogy 
szétmarcangolja a homlokát, mert 
úgy érezte, hogy levegőre van 
agy-velejének szüksége, vagy egy 
nyílásra, a melyen ét elüldözze 
róla a lidercet. Egy borzasztó 
szóval született meg benne a- ki- 
eértet, ezt s szót a felesége el­
költött*:
“Meghalt!"

Vgyaoegy napon. ugyanegy 
órában temették a két kis halot­
tat. j

* harangok mind a kettőért 
egyszerre zúgtak, a gyász háborúit 
édesanyákat ugyanaz a gyötr0 
fájdalom vitte közel az őrüléshez.

Virágesö hullott a két kopor­
sóra; mindeniken ott volt a 
gyöngyvirágból, meg a nefelejte- 
ből font koszorú, széles kék sza­
laggal, aranyos felírással: “A 
legkedvesebbnek!"

Eljött a pap és beszentelte; a 
kik ott voltak, együtt- mondták 
vele a Mlatyánkot, a hogy min­
den temetésnél szokás. A buesuz-

Egy vándor éneke.

CSAK «(utasom halkan a világon.
Itt-ott valaki mégis éssrevess.

Utánam néznek részvéttel, marén gon 
És elborulva wtrésiik: ki ez?

Mit idehoztam: másnak tán öröm lesz 
S bár elvihetnék minden bánatot.
Márt kellett jönnöm: eddig sohse tudtam. 
Hogy kova érek: kérdés és titok.

Csodálatos, bus, holdas utazásom.
Visznek fuvalmak, tűnő fellegek.
He muzsikálok: néha van ki hallja 
S virágot, könnyet kalapomba vet.

Értelme incsen hoeszsn meg-megállnom. 
Hisz úgy érzem, nem idetartozom.
De mielőtt eltűnnék észrevétlen 
Egy vágy n földre mégis visszavon.

Szeretnélek boldognak tilsai téged.
Ki mindörökre szent maradsz nekem.
Ki Öntudatlan kedvez szánalommal 
Megeimogattad fáradt életem.

Szeretném látni, amint elboritnak 
Kincsek, csedák és tüees énekek 
Éa álmaidat az igaz valéság 
Bőkezű gőggel koroíázza meg.

5 ha érted ébred minden gyönyörűség:
Én akkor künn az éjbe valahol
Egy elhangzott, bem# kis dal lessek csak,
Amit már többé senki sem dalol ...

ENDRÖDi BÉLA.

tató alatt a gyöngébb szívnek 
sírtak s a derék pap mindent el­
követett, hogy a bánkódó szülő­
ket vigasztaló szavaival jól meg- 
kinozza. Mintha nem lett volna 
amúgy is elég keserű a csapás, 
mintha szükség lenne a szenvedé­
sek ke-lvbét a gyász ékesszóló fes­
tésével, a veszteség nagyságának 
•nagy * rázásé va 1 a kínzás fokáig 
feszíteni1
"Aztán jött a temetési egylet 
embere és rátette a kis viaszbáb- 
halottakra a koporsó födelét. _

A mig a koporsó nyitva van, 
addig a halott még a világé, 
azoké, a kik szeretik. A szem 
megpihenhet a kihűlt vonásokon 
s szende alvásnak nézheti azt a 
rettentő nyugalmat, a melyben 
nines többé másban változása, 

joint az -enyészet kifejlődésében. 
A mig láthatjuk a drága kineaet, 
a kinek nincs számunkra többé 
mosolya, hangja: addig fel sem 
tudjuk egészen fogni ama pillanat 
kegyetlenségét, a melytől fogva 
csak hatvány, bizonytalan, las­
sanként megfogratiyzó emlékeze­
tünkkel idézhetjük vissza az el­
vesztett kedvest magunk elé. De 
úrikor a koporsó födele lezárul s 
örökre eltakarja előlünk azt, a 
kitől megválnunk annyira kinő*, 
akkor • megszűnik a vigasztalás 
minden csalóka hatása.

A szögre kopponó kalapács 
minden ütése agyvelőnkig hatol * 
szivünket zúzza szét; ez már az 
elválás hangja, a melyre roegre- 
meg a legnagyobb közöny is.

Barna Balázsék, Zsibói Ger­
gelyek ugyanegy pillanatban bo­
rultak zokogva a maguk kis ko­
porsójára.

Megindult a kettes temetés; az 
utcán egymáa után vonult ki 
csendesen. A haragos szomszédok, 
a megalázott ellenségek nem is 
látták egymást. Ki tőrödnek ily 
pillanatban azzal, hogy mi törté­
nik a világon azonkívül, a mi az 
ö leikét ugv összefaesarja ?

Verőfényes tavaszi nap meg- 
ragyogtatta a fényes koporsókat; 
szdlő lengette rajtuk a koszorút, 
virágot. Mosolygott az ég, mint­
ha örült volna annak a két ttj 
angyalkának, a kinek földi ré­
szét ugv siratja itt lent egy pár 
önző ember.

írva vagyon: “Adjátok meg"az 
Istennek, a mi az Istené!’’ — 
már pedig az angyalok az Istenéi 
s igy nem is illik búsulni azon, 
ha jogát gyakorolva, magához 
hívja őket. De mi lenne akkor az 
emberekből, ha minden angyal 
elszállna közölök az égbe s nem 
maradna más példaadójuk, mint 
az ördög?!...

A temető szűk ösvényén egy- 
egy , sirásó a hóna alá vette a kis 
koporsókat s vitte előre. Utánuk 
mentek a gyászolók, egyenként, 
hosszú sorban. Mikor az egymás 
mellé ásott sírok közelébe jutot­
tak, leeresztették a két egyforma 
koporaót.

Az egyik sírásó fogta * két kis 
keresztet s bamba közönvuyef le­
szúrta mind a kettőt a Kidbe, az 
egyiket jobbra, a másakat balra. 
— a hogy érte. Azután elmond­
tak még egy Miatyinkot s egy­
szerre megdobbant a koporsók 
Kdeién az els» hant, a mely után 
következett gyorsan a többi.

Barna Balánék, Zsibói Gergc- 
lyék mérhetetlen i*gy fájd,], 
műkben lerogytak * feftantolt 
sírhatom előtt, ki-fci oda, . hová 
az ő gyermekének a keresztfája 
toR szúrva a porhanyó fűidbe a

(Folyt, a 12. oldalon.)
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A HALÁL SZEKERE.
Irta: ’SZEKULA JENŐ

EGY ókori sirkövön láttam a 
halál legegyügyiibb, de a 

legszebb és a legmeghatóbb ábrá­
zolását. Valahol egy dunai szige­
ten ásták ki a pajasztok a föld­
ből. Most az akvinkumi múzeum­
ban őrzik. Alacsony és szegényes 
épület ez. de oly ritkaságokat i« 
rejteget, amelyek méltón meglét- 
betűének Pompeji és a regi Her- 
kulánum ásatásai mellett. A sírkő, 
tigy gondolom, ezerhétszáz éves. 
Abban az illőben faragták, mikor 
itt a Dunaparton császárrá kiál 
tolták ki a föllázadt Régiók II. 
Valentiáiiuszt. ezt a szürse ókon 
katonatisztet. Ez volt Akvinkum 
fénykora. Az itt állomásozó se- 
gédlégió. Rómának eddig hit szu- 
gája, elég erős volt tpár. hogy 
urat küldjön ki az egész világ 
számára.

Ez az aravUzk-római város 
bstvaneser lelket számlált már a 
falai között. A kiásott amfiteát­
rum nagysága tanúságot tesz er 
rút. Bennszülöttek, valami kelta 
atvafiság. — araviszkok. — meg 

' rimái katonák és hivatalnokok 
éltek itt. — Civitas Eraviseorom. 
_ csak egy kiásott márványtábla 
őrizte meg az ősjakók nevét X\e 
vüket, szokásaikat eltemette az 
idő. Városukat többször i* fÖl- 
dulták a barbárok. I toljára bala 
mir hun katonák pusztították el.

Csak a sírboltok maradtak meg. 
A városokból leghamarabb a te­
mető születik meg, és a legtovább 
is marad fiiun a temető. Néhány 
edény, háziszerszám, fétü, karkö­
tő és napfényre j kerül egy isme­
retlen város, elfelejtett néptörzs, 
amely már kétezer éve a föld alá 
temette magát.

De a sírkő meglepett. Nem az 
a hagyományos ókori emlék, a 
melyek mind oly egyformák, a 
latin gyarmatokban, akár Pvmpe- 
jiben kerülnek napvilágra, vagy 
Észak-Afrik a bomokboritotta vá 
rosaiban. Merev tartásu istennők, 
táncoló nereidák a holdfényben, 
__ szögletes és esetlen mozdulatok 
a hullámos peplon alatt, —■ hosz- 
sztt és ünnepies föliratok, a nagy 
U betű állandóan V-nek- faragva, 
ami a szállongó darvakat juttatja 
az ember eszébe, s annyira ktser- 
tetiesen hat.

Ez az emlék egy paraszt ko­
csit ábrázol, amelyen egy házas­
pár ül: férfi meg az. asszony. A 
férj hajtja a lovacskát. Knpalaku 
kalpag van az emberem. — emle- 
keztet a frigiai sapkára. — de 
egészben olyan, mint a bagusuveg.

Az asszony könnyű, kapcsos, 
átvető köpönyeget visel és szé­
pén fésült haját lehajtja az ura
vállára, ,

Mintha álomban utaznának így. 
ezomoruan és öntudatlanul. vala­
mi ismeretlen állomás fele.

A ruha érdekes. így öltözköd­
tek a benszülottek a dunamenti 
Valéria-gyarmatban. A gyönyörű 
hajdisz is, ami az asszony arett 
ennvint érdekessé teszi, már szín-

téa kétezer éves. Bizonyára itt a 
Ihinaparton fésülködtek így elő­
ször az asszonyok, de én Parisban 
is láttam "a télen, egy hires szép­
ség sütötte ilyen csigákba a für­
téit. de senki, még maga a világ­
hírű nő sem sejtette, hogy ezt a 
hajkoszorut nem ő találta ki. Ig>
fésülködtek a parasztasszonyok is
Akvmkumban ezelőtt kétezer év­
vel. Bzeverosz Lucrasz roma: csá­
szár idejében. ...

De ez a parasztfogat olyan kü­
lönös és annyira megható. Magas 
kocsi ülés, rövid Jöes, - '‘sak elöl 
lehet ülni a bakon. — hátul a 
véleménynek meg a sásnak van 
hehe. Mint egy pékkocsi olyan­
forma,'' - de ilyet láttam egyszer, 
emlékezem, Zalában is. A lovacs­
ka nyakára járom van akasztva, 
azon talán csengő is kolompolt, 
Sovány, üsztövér ke. paripa; a 
kocsisa rángatja, nógatja a gyep­
lőt Mintha mondattá

ílvü te lovacska, gyű te. 
Szaporán. Megyünk a másvilágra. 
Nagy utunk vau... Gyű te. 
Elnézünk Hekate uénenkbe* láto­
gatóba. Meg sem állunk, csak a< 
OrkiLSZ-révoél.

Elmerengve állót* a ni ni eg.
_ így poroszkálimk mitflitya- 

:an _ suttogtam — az elet ki- 
Srtetiea otsságutjáu. fcs nem u>d 
ink'merre van a végállomás. Hol 
fogunk kikötni. Csak egy férfi 
meg egy assz.oná. A lt* nyaltában 
csengő. A kocsi orrán lampa. 
Gvü'te lovacska... szaporán' Az 
asszony mOgadóan hajtja le *
fejőt, összerázkixltam. A nam; 
nem'öjét láttam elsuhanni.

Pedig oly egyiigyu munka. Mm' 
valami németalföldi ese m “Ct- 
Csak még durvább cs kezdetlege. 
sebb. Nem emlékeztet az ökon 
képzőművészeibe. Valami eges/z " 
más. Sokkal közveletlenebb es 
melegebb.

Ezt egv araviszk rabszolga Fa­
ragta! Valami ismeretlenül ma­
radt lángelme. Egy Meünie-tanit- 
vány. aki kerek kétezer evvel 
előzte meg a mesterei. Tálán zsák- 
bordó volt, vagy malommunkas.
_ mint Plautusz. — de vakító
egyéniség, amely ki tudta magát

szakítani az antik művészet lenyű­
göző bűvköréből, s tudott alkotni 
újat. egészen mást, realisztikusai, 
eredetit, amit még soha nem Iá- 
tqtt. — egy sirkövet, egy dombor­
műt, döcögő kocsit, sZegéuves 
ncpt4. csilingelő csengőt, suhogo 
ostort. — olyat egészen, mintha 
élne. vagy. eg^ kőbe vetített fény
kép voltul.

A papföldi ásatásoknál sok szó 
bortörmeték került napvilágra. 
Anjik minta valamennyi. Egy. 
Hera-fej a btkaölö Mitra és a 
husougó Amsz. Egyik sem eredeti. 
Ugyanilyen szobrokat mostak ki a 
Vezúv "lávájából, ilyeneket talál­
tak Bulla Kegia körül elterülő 
homoksivatagban. A halászháló az 
afriakai partokon kiemel néha 
,.gx isetenfvjet, amely miben 
különbözik azoktól, miket Btwm 
múzeumaiban őriznek, tagy az. 
ősi kaidon földből vet föl a kapa 

Barbár világrészeken, hol romai 
katonák állomást ütnek, hirtelen 
teremt csodákat a művészt fény­
űzés lázas szeretete. Életet kapna* 
a holt márvány tömb..* 0«, P'"
nőnek ki a földből, mint a palm* 
karcsú audara. — ragyogó

izillet trek a part okon. a u--iuek MiMn"'” ~ *•" .
melege Akbája képeit vetíti * le' . 
gőbe a háborította és vad hatur-
X $ i-.v-fk'-a!»- - "

Mt-g az utcák kövezete is olyan 
mindenütt, mint Rómában. Szeles, 
egyenletes és ünnepies kőlapok. » 
milyen Velence piacain borttja a 
földet. A régi olasz városok így 
vannak köven- m e ma «• **' 
vittknmban i« kiástak így 1
latin útrészt Vsak huszonk,l-ne 
széles kőlap, de hogy végigmen­
té* rajtuk, a kétezer éves t=ovr- 
zetböl a dél melegét érezfm kistt
gározni. ..
- Gyönyörű egyőntetfiseg a «tiln 
ban Egv világbirodalom, amely 
KZ egész földet a saját képére 
teremti, mint a föld isteni királya 
rányomva teljesen a meghditotót 
tartományokra a maga egyénisé­
gének' bélyegét, átszővén , muv- 
szelének kincseivel. A fürdők, a 
kéjtanvák egyformák voltak az 
Appián, a Karakallaterntákban. a 
vad britt ég alatt, é8 Akvinkum

ban, ahol öl szűz fórrá« ontotta 
a főid friss és életadó kincseit.
Az istenek is egyazon arcnak a 
másai, akár datolyák alatt imád­
ták őket, vagy háborította fény- 

A"e~ek kozott állott y templomuk.
A ‘szellemi rabság, melyben Róma 

" tartotta az ókori világot. .Sokkal 
erősebb volt annál, anut. csak a 
légiók nyers ereje tartott össze.

Dg. az akvinkumi dombormű, a 
hogy kiásták valami dunai azige 
lm. mégis egészen más. Eredeti, 
földhoz kötőit és hazai vonatho­
zások vannak benne, —- ha ugyan 
lehgt erről beszélni az araviszkok- 
nál. — akikről alig tudiuik mást. 
mint hogy Rómának hu szövetsé­
gesei voltak. Hogy fejlett iparuk 
volt. azt elárulják. a sírokban ta­
lált edények éagötvösmunkák. D- 
sokkal több nem maradt, még csak 
egy faragott kép sem. amely mű­
vészi lelket árulna el.

De mvgi«. Ez a ko«*i-ló. ahogy 
vágtat egyenesen a másvilág felé. 
csak itt születhetett a Dunepar 
ton . . csak Pauuótiiábaii. Ez az a 
régében tartomány, amely már 
Ptolemaosz szerint "is., kocsijáról, 
lováról néwzetes. Hogy a szekeret 
a dunántúli Kor- kiiz -gro! ne­
vezte el egész Európa, nem vélet­
len. ezeií a főidőn ntár az 
ókorban fejl.tr kocsi ipar roll 

Kómában, a Via Appián, aine- 
Ivcn le a tengenuirtí nyaralókig, 
kora tavaszai nagy kocsi korzó 
volt. - az életnek és a halálnak 
eiiic nagyszerű orszigutjäii. ame­
lyen'hires színésznők épp úgy 
megfordultak virággal boritoff 
xz.-Uerükön. mint a nagynevű 
hadvezérek, minden poinpásabh 
fogat pannoniéi gyártmány volt. 
Különb a rozoga latin taligáknál 
és a görög bovátiál is. Divatba 
jött a paimóniai szekér.

Z
/

De ez a köbe faragott jármii 
csak amolyan paraxzt alkalmatos­
sági Oly pontosan látszik minden 
szögeié' rajta, hogy bátran le 
lehetne másolni. Könnyű homok- 
futó, magas kerekekkel, amelyek 
ugyancsak gyorsan -gördülhettek 
az utón. Változnak az. idők. ma 
már repülni is megtanultunk, de 
azt hiszem, jobb szekereket ma 
sem gyártanak, mint amelyen 
araviszk elöljáróink vágták föl a 
regebeli Valeria tartomány porát.

Ez az ember is a szekéren. 
Akár .a dunántúli paraszt. Nagy, 
esetlen subát visel, mint a juhász­
bunda. Csak a makrapipa hiány­
zik az agyaráról, meg az árva- 
leányhaj a kalpagja mellől, amely 
csak félig báránybőrsiiveg. más­
különben meg frigiai sapka.

Föld alá költözött népek után 
sokszor nem marad más emlék, 
mint egy fegyver, valami arc 
viasflenyomata, kiégett fülbevaló. 
Mint ahogy nagy bűntényeknél is 
sokszor csak egy árva hajszál, el­
mosódott ujjlenyomat az egyetlen 
nvora. Az avatott lélek előtt mégis 
eigy egész világot tár föl.

(Folyt, a 6. oldalon.)
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Hogyan küldjük a karácsonyi ajándékot.
A karácsonyi ajándékok bevá­

sárlásával még m m szűnt meg a 
bevásárló kötelezettsége. Az aján­
dék eaak akkor éri el célját, ha 
a vevő arra is né#, hogy az úgy 
legyen - becsomagolva, hogy rén- 
deltetési helyét jó állapotban ér­
je el. Ez a nagyobb távolságra 
küldött v<4)nf*goknál még fonto­
sabb, mert az ilyennél minden 
óvintézkedést meg kell tenni, 

/hogy az ajáiylék ne sérüljön meg 
és igy ne veszítsen értékéből, 
vagy ne valljon hasznavehetet­
lenné.

-Semmi sem törik könnyebben, 
mint üvegáruk és xporcellinból 
készült dolgok, de még ezeket is 
lehet jó hosszú útra küldeni, a 
nélkül, hogy a legkisebb bajuk 
történne. ' Ezeket legjobban egy 
fadobozban küldhetjük és itt ar­
ra kell néznünk, hogy a doboz 
valamivel nagyobb legyen, mint 
a küldött áru. A törékeny árukat 
először is néhányszor selyempap!- 
rosBa göngyöljük; a doboz aljá­
ra teszünk puha excelsior nevű 
csomagolásra használt forgács fé­
lét és a dolgok köré is ugyanezt, 
hitgy azok ne mozoghassanak. Ha

Ha Akvinkumból nem maradt 
volna más emlék, eaak ez a sírkő, 
mégis sok mindent tudnánk már 
az itt élő öalakók ruházkodásáról, 
szokásáról és hagyományairól.

Az ifjú, a földre szorított fák­
lyával, — Thanatosz — az éj 
»ötét éa szomorú gyermeke, — bi­
zonyára költfibb és mindenképpen 
görögebb szimbóluma a halálnak, 
mint ez a fakó szekér és ványadt 
lovacska. __

Homérosz fekete alvilági papja 
rótfényü kardjával — fáklyás 
ifjúvá változott át a későbbi idők, 
termékeny és minden szépségért 
rajongó képzeletében. — Ai éj 
fia, — mint egy szép rabszolga- 
fin, aki a temető vizes földjén 
eloltja a fáklyát, amit a gazdájáért, 
gyújtott föl, nemesebb és vonzóbb

többféle dolgot csomagolunk, 
ügyelnünk kell, hogy mindegyi- 
kük-sközzé is exodsiort tegyünk, 
úgy, hogy egyik ne érintse a má­
sikai. "A dobozba a holmik tete- 

- jére is annyi cxcelsiort teszünk, 
amennyi esak ebbe belefér, anél­
kül azonban, hogy a fedelet erő­
sen lenyomnánk. A fedelet most 
jól leszögezzük és a doboz olda­
laira e felírást adjuk: Glass!
lígdnle with care! Ez magyarul 
azt ejlenti; üveg! Kezeljék gon­
dosan !

Játékszerek rendszerint már 
csomagolva jönnek az üzletekből, 
de ha ttiin átcsomagoljuk, azok 
kezelése a játékszerek törékeny­
ségétől függ. Egy nagy, akár por- 
cellánból, akár más anyagból ké­
szült bábut, úgy rsomagolunk. 
mint más porcellánt. Ha a holmik 
kisebbszerüek. egy vastag papir 
dobozt is vehetünk és a játékszer 
koré az éxrlsior helyébe papirost 
is alkalmazhatunk: tömjük ki a 
dobozt jóV pajkos szeleitekkel, 
úgy. hogy az ám ne mozoghas­
son. A dobozt azután vastag cso­
magoló papirosba göngyölve, 
spárgával lekössük és a figyel-

meztető felírást itt is rátehetjük.á
Könyveknél ~ esak arra k*l 

ügyelnünk, hogy a fedél sarkai 
legyenek megvédve, nehogy tör­
jenek:

Ékszereket, kisebbszerü ezüst 
vagy aranytárgyakat, mint mell- 
tüket, esattokat, gyűrűket, atb. 
gondosan göngyöljünk Vattába és 
egy erős, kis dobozban küldjük. 
E tárgyakat mindig expresssei 
küldjük vagy ajánlva adjuk- fel.

Keztyüket, nyakravaiókat. stb. 
mindig ugv csomagoljuk, hogy 
minden darabot külön begöngyö- 

Jünk selyempapirba. Ezeknél ar­
ra kell ügyelnünk, hogy ne gyü- 
rődjenek és erre a célra legjobb 
oly bosszú dobozt venni, amilyen 
nosszu a küldendő tárgy maga. 
Ezeket szintén ajánlva lehet kül­
deni. '

Hímzett dolgokat, ha azokat 
nem szabad összehajtani, egy da­
rab vastag papendeklire kell fel- 
tüzui és két papendekli közzé" ten­
ni. E körül tegyünk vastag cso­
magoló papirost, amelyre a cí­
met Írjuk. Lehet a postán ajánlva 
küldeni.

Anekdoták hires emberekről.
A Balaton mellékén utazott egv. 

ezer Deák és Wesselényi p lovaik 
elfáradván,... a tó mellékén egy 
korcsmában szálltak meg.

Wesselényi tüstént az ágybélit 
mustrálta ki, s a bámuló szolgáló­
nak mondja:

— Leány, mondd meg gazdád­
nak, ágynemű helyett küldjön., be
nekem szénát.

Elmegyen a leány az izenettel s 
í rövid időn a feleletet is meghozta, 

mely nagyon i* kurtán volt mond­
va. azaz. hogy:

— A zsidó nem ád!
— Küld be a zsidót — paran- 

esoha emelkedett hangon Wesse­
lényi. úgy. hogy a leány megriadt 
az erösbnlő hangtól.

Bejő a zsidó. Wesselényi szem­
közt áll neki... s inig a korcsma- 
ros megijedt az eddig nem látott 
óriás vendégtől. Wesselényi egész 
erejéVö-kiólt rá németül:

Háj her!
Ijedten rohant ki a koWBniros. 

s egy öl széliával megrakodva tért 
vissza. f __

Dumas Sándor pére. a nagynevű 
francia in» egy időben körülbelül 
három évig Parfait Xoellei együtt 
lakott Briissze'ben. Parfait volt a'* 
Duma« pénztárunké, a mire Du-

nagyon is rászorult, mert a inig 
Dumas mód felett tudta költeni a 
pénzt, addig Parfait fukar volt és 
minden centime kiadást elköny­
velt. Egy alkalommal Parfait ag­
gódni kezdett a rengeteg sok ki­
adás miatt éa folyton sürgette Du- 
mast. hogy nézze meg a szám­
adásokat és. Hagyja helybe az el­
számolást.

•— Ugyan, majd ha ráérek — 
volt af felelet.

A mikor Dumas egy napon fé­
nyes vacsorára hívta meg lakásuk 
ha a barátait, Parfait újból a szá­
moló könyvvel hozakodott el. Du­

ma*. a ki a szakácsmüvészeihez 
kitünően értett, "ép a konyhában 

'»olt. a hol a forró takaróéit iizrhelyl 
körűi settenkedett.

— Mi lesz a számadásaimmal * 
— kérdezte Parfait.

— Hol a könyv? — szólt Du­
mas

— Itt van. •
Nos, a számadás rendben 

ültetőin. a felment vényt meg­
adom — kiáltotta nevetve Dumas 

a három évről szóló számadó-
könyvet bedobta a tűzhelybe, 
a kaesasiilt jr.Lőan piruljon.

hogy

SZABADSÁG
A Szabadság olvasóinak szívesen küldöm ingyen és bérment­
ve a most megjelent nagy színes képes árjegyzékemet valódi 
hazai arany és ezüst ékszerekről, hazai hangszerekről és 

hazai tajték áruról. Írjon érte még ma 1
Amerika legnagyobb magyar áruháza.

* Alapittatntt 1882-ben.

EMIL NYITRAY
77 Fint A ve. New York, N. Y.

Minden olyan tárgyat, a mely 
könnyen gyiirődik, nagyon gon­
dosan vastag papíros közzé kell 
tenni, ép ugy_ mint tesszük azt a 
hímzésekkel. De nagyobb tárgya­
kat külön dobozban kell küldeni. 
Különös góüddal az oly ruhaue- 
müeket csomagolni, amelyen szal- 
lagok, pgv egyéb díszítések 
varnak, ígért ezek nagyon köny- 
nye.-i vagy leszakadnak, vagy 
gyúródnék. A szallagokat külön 
selyempapirosljia göngyölíteni.

Minden tárgy küldésénél arra 
kell ügyelnünk. hogy a doboz 
nagyobb legyen, mint a benne 
küldendő tárgy. Törékeny tár­
gyakat mindig fadobozban kell 
küldeni, más tárgynál papirdoboz 
is elégséges. Ha azonban papirdo- 
bozt használunó, e körül mindig 
csomagoló papirost tegyünk. Min­
dig vastag spárgát basználjnk és 
oly helyekre pecsét viaszkot is te­
hetünk. Amelyek könnyen lesza­
kadhatnak.

A címen kívül, mindig ott le­
gyen a küldő neve is, hogy ne ail- 
junk semmi alkalmat arra. hogy 
a küldemény netalán elvesszen.

Van Rostandnak a nagy Írónak 
Maurice nevű fián kívül, a ki ma­
ga is költő, még egy ifjabb fia. a 
ki orvosnak készül s a ki kitünte­
téssel tette le vizsgáit a Sorboune- 
ban. Még csak tizenhat éves. de 
máris komolyan készül választott 
pályájára. Sokat búvárkodik és 
tanul, de verset nem ir soha! Mel­
lékesen és szabad óráiban a csil­
lagászattannal és a fizikával fog­
lalkozik, tehát mindenképen JfTa- 
pos tudásra törekszik: Szelíd, tar­
tózkodó és szerény viseletű ifjú. a 
kinek éppen nem szállott fejébe 
az atyja dicsösge és a kit nem tett 
eüíizakodottá a nagv vagyon. Úgy 
látszik, hogy az ifjabb Rostand 
nincs minden humor hijján, mert 
a mikor nemrég azt kérdezte tőle 
valakh

— És ön nem foglalkozik a szép 
irodalommal? —- azt felelte, hogy:

— Éppen nem! A bátyámra bí­
zom annak gondját, hogy atyám 
dicsőségét elhomályosítsa!

Szórakozott.

Vizsgáló biró (a tanúhoz : És 
meddig élt még, miután a kés- 
szurásl kapta ?

A halál szekere.
(Folyt, az 5. oldalról.)

kép mindenesetre a kaszás csont­
váznál. ahogy ma kisértget min­
ket a halál, — vagy a denevér- 
szárnyú lidércnél, amilyennek az 
augezburgi papok képzelték.

De a halált még az antik művé­
szet sem tudja mindig megszépe 
leni. A latin költőknél mint go­
nosz. fogát vjcsorgató szörnyeteg 
szerepel, amint/ körmével dara­
bokra tépi az áldozatát. Az et­
ruszk urnákon éa eiredényeken 
sötét. rutarcu démonok szálldos- 
nak az elmnlás vad karnisai gya­
nánt. Bár a római szobrászok 
minduntalan visszatérnek Thana­
tosz szomorú és komoly gyermek- 
arcához. Az éj fiát és a halát 
nemtőjét az ő , művészetük tette 
halhatatlanná.

De ez a dunántúli szekér ! Meny 
nyíre különbözik az antik hagyo­

mánytól. Hgv Szent Mihály-fogat,
— az igazi, — mintha a mai nép­
hit lenne itt kőbe faragva két­
ezeréve» és kelta kiadásban. Egy 
kőkép. amelyről nem mereng le 
szépszemü szolgaare. nem üvöltöz­
nek rajta rutarcu démonok. De 
mégis oly szomorú és annyira meg 
ható. Utazás. — rozoga szekéren,
— ah. magam is igy képzeltem el.
— egy nevetséges, ostoba, ócska, 
síró. kenetlen és rázós paraszt­
kocsin, — melyről nem tndoi, hon 
nan indul, hová megy, — s ah. 
senki sem tudja, hol fog kikötni 
éjszakára! S összebújva, fázósan, 
fönn a bakon, a magasban, ott ül 
a férfi meg az asszony. Milyen 
megható! Egy dráma, amely év­
ezredek tóa -tart, s örökké, vére­
sen^-friss marad.

A furcsa kőé miékre gondolva, 
igy elmélkedtem egyszer, mesz- 
szire elbolyongva, mikor egy kü- 
lönös és alaktalan jármű bukkant 
föl hirtelen a homálvos - vak 
országúton. _ ’

A koca» orrán lámpa fénylett, 
a lovacska nyakán csengő csilin­
gelt, a petreoce alatt zöldség fe­
hérlett.

Elől a paraszt, — valami vörös- 
vari sváb - meg az asszonya. 
Milyen hasonlatoséig-! A nő fázó- 
s*n hajtja le a fejét.

összerázkódtam. Az életre gon- , 
doltam, amely már elmúlt, a ha­
lálra, ami még bátra van, s addig 
állottam ott hófehéren, a kísér­
teties jármű után merengve, míg 
* asekeret eltemette az országút 
sötétsége.
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Irta: NAGT ENDRE.

1 FEJEZET.
születése és különös

A méndoki vár fokáról százegy 
nvillövés hirdette világgá, 

Wry a várva-várt örökös, a leg­
ifjabb Mándoky fiuivadék meg­
született. Akkoriban még a puska­
port nem találták volt föl es «r 
technikai okokból a nyilat hasz­
nálták ünnepélyes alkalmakkor.

De a várnr műmét nyomban az­
után megfelelte a váratlan gyáss: 
felesége a saját életét adta oda 
fíó-t. tr és meghalt néhány oravsl 
a gvermek születése után.

Nosza dajka után néztek gyor­
san. aki táplálja a gyermeket.

Különös szerencse folytán épp 
az napon esett ágyba egy szegény 
jobbágy-asszony, egy egészséges 
fickót hozva világra. Bezzeg itt 
nem hozott örömet a gyermek, ha­
nem az apa káromkodva csapta 
földhöz a süvegét.

— A teremburáját! Mar most 
ki fog nekem segíteni a gzénagyúj- 
tésben? -

Hát ezt a szegény jobbágy-asz- 
szonvt rögtönösen fölvittek a vár­
ba gyermekestől szoptatós dajká­
nak és a várur rá parancsolt szigo-

rU^ Ezután egyéb gondod se le­
gren ennél a gyermeknél! Minden 
csöpp tejed csak ezt táplálja es 
jaj neked, ha baja esnék!

A szegény jobbágy-asszony sír­
va fakadt:

_ Hát az én ártatlan porontyo­
mat ki fogja táplálni 1

jobbágy-asszony, aztán P*d*g 
héz, kövér könnycseppeket ezt 
belé a keszkenőjébe. *» * mmt 
Így mrt.irdogált, valami jutott 
az eszébe. Olyasmi, a mit csak «su­
ny» anya találhat ki

Vette a gyermekét, betétette • 
várur gyermekének »r»“^***1“**" 
jébe, a várur gyermekét pedig 
lopta szépen a durva fabóksobe. a 
házi szőttes pólyába.

önök azt hiszik, hogy * **«- 
gény jobbágy-asszony a rég meg­
unt lovagregények hatása alatt 
tette ezt ét fölényesen mosolyog­
nak. De ne felejtsék el, hogy ak­
kor még nem írtak lovagregénye­
ket és a szegény jobbágy-asszony 
nem tudott olvasni.

TI. FEJEZET.
A két gyermek további fejlődése 
és egy sötét titok váratlan kipat­

tanása.

Egy hét múlva a várur elége­
detten mondta a szegény jobbágy­
asszonynak :

— Meg vagyok elégedve veled. 
Olyan egészséges a fiam, mint a 
gömböcz

A szegény jobbágy-asszony fel­
csillanó szemmel, büszkén vála­
szolta :

Yasgyuró!

— Annak majd jó lesz a tehén­
tej is! Paraszt gyomor nem olyan 
kényes, mint az úri gyomor. No, 
he félj, majd lesz rá gondom ké­
sőbben is! Embert neveltetek be­
lőle ! •

A jobbágy-asszony tudta, hogy 
az ilven szóra nincs ellenvetés, 
csak "megadás, alázatos engedel­
messég. Kigombolta hát a prusz- 
likot és kebléhez szorította az ide- 
gén magzatot, aki ngy látott a la­
komához, mint egy verbell, felnőtt

g°Hanem aztán, mikor leszállóit 
az éjszaka és aludni tért minden, 
a szegény együgyű jobbagy-asz- 
szonv odaosont a maga gyermeké­
hez és ilyenképpen kezdett beszel­
ni hozzá, mondván:
_ Én kiesi porontyom, szivem­

nek vére, beh korán elszakadtál 
anyai emlőmtől. Pedig lásd-é, sze­
gény jobbágy-asszony vagyok, 
egyebem sines ennél a meleg, édes 
anyatejnél! A mig az emlőmön 
vendégnek látlak, addig gazdag 
vagyok, mint e leggazdagabb ki­
rályasszony. Azután úgyis »áraz 
kenyérnél egyebet nem 
örök szegénységre nevellek! Es 
ezt a tejet is elveMÍk tőled. Pedig 
ez téged illet, ebhez jussod van, 
ez a te egyetlen anyai jussod, én 
édes porontyom, elárvult cselé-
^ Hyén oktal*» szókat beszélt a

— De látod, hogy igazam van. 
A te gyermeked tehéntejjel él és 
mégis megvan!.—r Eh, a paraszt
gyomor!..... De haUod-é! íVrcsa
asszony vagy te, bőgj- egy hét óta 

em láttad és még csak nem is 
vágyói a látására!

A szegény jobbágy-asszony alá- 
zatos&n felelte:
_Nem is akarom látni, nehogy

kísértésbe essen, holott minden 
csöpp tejemet csak a gróf uríics- 
kénak szántam.

— Brávó, derék asszony vagy 
te mégis! Ezért elengedem neked
az idei füstpénzt..... félig.

— Az Isten áldja meg érte ke­
gyelmedet minden járása-kelésé- 
ben!

A Tárar gondoskodott róla, 
hogy méltó úri nevelésben része­
sülj ön a fia. A legkitűnőbb mes­
terek oktatták őt ki bajvivásban, 
kopjavetésben, lovaglásban, rvás- 
ban és kockajátékban. A fm mind 
ez ári művészetekhez nagy hajlan­
dósággal volt. Messze földön hire 
terjedt lovagi erényeinek, a házi 
hegedős krónikát csinált sok ki­
válóságáról, sőt a király is még

eerdülő korában előkelő tisztség­
éé! jutalmazta érdemeit.

várur nem felejtkezett meg 
a szegény jobbágy «»*'ny gyerme 
kéről sem. Ezt et fölneveltette, 
csakhogy persze nem urnák, ha­
nem szegény embernek. Nagy» 
odaadta a barátokhoz, akik meg 
tanították betűk rajzolására, ol­
vasására, kioktatták a csillagok­
ban, az orvosságokban és az iste­
ni titkokba* való jártasságra, 
■wWäI — v»r4s«as todománynyal el-
látták, a mivel útnak indulhat az
ember a szegénységre.
„ Mikor kmmms-legéeynye nőtt a
fm. felhivatta a várur és igr szó­
lott hozzá kegyesen:

— Most már embernyi eml»er 
lett belőle, hát kinevezlek egye * 
lőre Íródeákommá. De tanulj to­
vább. légy igyekvő és akkor még 
följebb is viteted * nálam, mert 
nem hiányzik bennem a jóindulat 
irántad.

A fiú tanult tovább, szorgalmas 
is volt és néhány év • múlva m-g 
is kapta a várva-várt előléptetést: 
a várur kinevezte őt másod-udvari 
bolondnak és biztatva mondta
neki: .... . .

— Csak ne csüggedj, idővel, ha 
szorgalmasan gyarapítód tudomá­
nyodat. első bolond lehet még be-
lő’led!

És valóban, mihelyt az első bo­
lond egy rosszul sikerült henger- 
buezkó folytán elhunyt, a várur 
öt nevezte ki helyébe, az egész 
virnép nagy irigységére, mert a 
bolondállá« volt a legdusabban ja­
vadalmazott hivatal az egész vár­
ban. Tudniillik az udvari bolond 
a szerződés »érint minden pofon­
ért, a mit a várur adott neki, egy 
aranyat kapott. Rúgásért pedig 
kettőt. .

Az uj udvari bolond kitünően 
bevált hivatalában. Mig az urak 
asztalnál ültek, előadást tartott a 
esillagászattanból, vegytanból és 
mindama tudományokból, a me­
lyeket ifjúsága álmatlan éjjein ta­
nult és a várur fia az oldalát tar­
tott* neveltében. z

Szóval minden jól ment volna, 
ha egy ostoba eset nem adódik 
közi*. De közbeadódott.

Tudniillik egyszer a szegény 
jobbágy-asszony azzal a kéréssel 
jött föl a várba, hogy adjanak 
haladékot a füstpénzre. Olyan 
nagy kérés volt az, hogy nem 
mert egyenest a várurtioz fordul­
ni véle. Gondolta, meglesi a gróf- 
urfit, annak a vére úgyis hozzá­

férni«, fel fog huzdnlni a kéri-

“oda állott a boltosatos folyosó- 
ra és várt, a mig «” halad a* 
urfi. Akkor aztán elébe állót t re- 
merő tínkkl.

— Kegyeim**
esedezem, hogy a ««pénz....- 
nagy volt a szárazság ... k*ult a
vt»tv- aztán meg !••••

A gróf urfi szigorú« vonta ö.z'

Már egint a régi kér#*! 
lm-T „ nép! Mindig vsak fal, 
s saját gyomrát tömi és azt hisz«, 
hogv a kötelességeit •fciránkot- 
hatja." . Node elég volt! Pre > 
drnst fogok alkotni! Preezeden «!
Hé, Pista! A deresre ezt ez asx-
szonyt1 '

A szegény jobbágy-asszony tér­
dén rimánkodutt, hogy ne ejtsék 
rsjta ezt a szégyent, de a gróf 
urfi erélyesen válaszolta:

— A deresre vele! Itt az ideje, 
hogy pfeezedenst alkossak a nép­
nek'

.. .Ekkor történt az az ostoba 
eset. a mely íoldulta a dolgok 
szép sima rendjét. A szegény 
jobbágy asszony ugyani* a deresen 
sík oltó hangon kiáltotta;

— Vált volna méreggé a tej. a 
mit emlőmből szívtál' Aludjék 
meg a véred, a melyik - nem érzi, 
hogy az éo véremből való' Kár- 
hozzék el a lelked, a mely a tulaj­
don édes anyád szégyenletes kín­
ját áhítozz»’

A várur megállította a pálezás 
hajdúkat munkájukban és fölho­
zatta a szegény jobbégyasszunyt, 
a ki most már mindent magadott, 
de a mint a kiűző kamrálmn fog­
ták keresztkérdések közé... vak 
lani kezdett...

Hl. FEJEZET.

A valóság kiderül és a jogos v- 
A fiúnak adódik.

A várurat nagyon lesújtotta ez 
a fölfedezés. Egybehivatta az 
egész várnépet, azután emigyen . 
szólott: ■

— A- bolond-állás betöltésénél 
súlyos tévedés történt a személy­
ben, mivel utólagosan bebizonyult, 
hogy az a kiváló ifjú, a kit e hi­
vatalba kineveztem, vérszerinti 
fiam és csupán egy bűnös mani- 
pulíeió folytán került oly méltat- 
l*n helyre... Jer karjaimba, fiamI 

A bolond csupa megszokásból 
egy pompás grimaszt vágott, a 
mély sohasem tévesztette el a ha­
tását Most azonban az egész ud- 
varnép tiszteletteljes komolyság­
gal fogadta és az udvari pap áj- 
latosan rebegte:

_ én mindig éreztem benne ,a
fenkölt nemes leiket!

Az át-urfi leborult a várur lába 
elé és sírva mondta:

— Jaj nekem! Jaj nekem! Hát 
én belőlem mi lesz!

a 12. oldalon.)
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A kopottat, téli délután szűr- 
külerbcn egyenkiut jöttek 

már fakón rá félszegen, gyűrött 
arcukon a megszokott keserűség 
lárvával, vagy buta és konok 
eiégületleimeggel az iugyennap 
rosszindulatú és formátlan ven­
dégei, a nyomorúság anyái: -
és ölükben vagy kézrevet ve 
esenerész, hálást est 11, levéznult 
kis boldogtalanjaik. Az egyik 
pici rongyos alig lát, a nehéz, 
sülysebes arcából ki >e látsz«

. nak összedagadt. vizeskék sze­
mei, egy elferdült lábú, halvány 
kis fiú gyenge, kiváncsi mosoly­
gással biceg a nagy markos asz- 
szony sötétkék szokn.varáncai- 
ba fogódzva. — egy hoitravált, 
alig ökölnyi arcoeslcáju ki* szo­
pós már csak erőtlenül tátogat- 

• ja elkéküH ajkait az anyja lo­
hadt. fekete-barna emlője után. 
Bzcknek nem jutott hely a kli­
nikán. tán mert úgyis hiába; — 
a az “egylet” orvosa mit mond­
hasson? ^ végső menedék ftt, 
a nagy tanár alamizsnája, ha 
hozzájuthatnak. ügyre többen 

, vannak,* ismerkednek, körulre- 
/ »*i'k a kis pályást és rácsodéi­

nak. suttogva, ttidákosen, leg, 
töblien némán ölik végig a vá­
róterem hosazu fapadját és' a 
hidegtől, a lépcső járástól, vagy 
az egész, nagy, otromba vigaaz- 
talanságtól, ami a világ; —
összegörnyednek, áaitnak vagy 
sóhajtanak.

— Nagyon sok mára!,— je­
lenti ki a szürkelibériás szolga- 
legény, atki rendet csinál köz­
tük. — Aligha kerül ma mind 
sorra. ^

Riadt és tehet éti rn pillantá­
sok neszeinek rá. Ma sem? És 
akkor csak egy hgt múlva me­
ginti Némelyik csöpp szenvedő 
máris nyugtalankodik ée ahogy 
esititó gyöngédséggel rájuk"ha 
jóinak, igazán átszépül percre • 
némelyük darabos arc a meg- 

I adó, ledkies szomorúság elmé­
lyedésében. De hamar újra egy­
másra néznek és számlálgatják.

Asszonyok.
IRTA KAFFKA MARGIT.

ki jött előbb? Már tudják, hogy 
ez elsőnek jelentkezőit több jó 
szór kapnak, kimerítő ti» utasí­
tást ; később már fáradtan, kúr­
ián. szárazon végeznek velük. 
Négyre jár ti* az orvos még 
egyre késik.

A nagy sarokablaknál próm- 
bundás. szépkalapos, finom bőrű 
uriasszonv üi, vele jó nagy ken­
dőben a rendesen fésült dajka; 
vasait fehér kötőjén kamásnls. 
szelagoAaju. kétesztendős szép 

>ánybabával. Különhuzódtak 
idegenkedve, türelmetlenkedve 
ők is, az asszony közelebb in­
tette a cselédet rá kinéz az ut­
cára.

— Azonnal itt kell lennie, ké­
rem szépen — áll meg előttük 
udvariasan az inas. — Még jobb 
**. hogy az ingre ima pori méltóz- 
tatott, mert Így mindjárt első- 
»«* kerül, aki privát.

Az úrnő bólint. Mégsem sze­
rette .hogy véletlenül épp ma 
jött. Az idegen, ellenséges, mar 
a jelenlétével is csupa vád nyo­
morúság feszélyezte rá lehangol 
ta. A piciny jét nézi, e túl finom, 
de szinte tökéletee alakú kis J 
üvegvirágot, akit egész maga- 
odaadással gondozott, sűrítve 
táplált, eltökéli ten és okos szisz­
témákkal az élet számára készí­
tett születése óta — sőt már az­
előtt is. Most bárányhimlője 
volt cs»k, de azért idehozta, 
megnézeti: nem maradt-e visz- * 
sza valami rejtett táj? Ne vi­
gyék-e el valehoVá e nedves hó­
napokra — mije gyöngébb ■— 
müven óvást vagy edzést igé­
nyel a szervezete? Az ő szép, 
«»kos kis egyjeí Első percben 
megdöbbent és elszomorodott ' 
az igaz, asezenyi, részvéttől, a 
hogy szétnézett itt,"de most ész­
revette, hogy fojtott és oktalan,

urána gyűlölettel néznek rá és 
megretten. Igen, hogy ő előbb 
jut lie. az a bajuk. Vagy min­
den, hogy itt ran a szemük
előtt, hog£ nagy, kegyetlen ke­
serűségeiknek ellenébe mutatja 
a maga élete tűrhet óbb voltát. 
Mintha már szóval megvádolták 
volna, ellenségeeen, haragosan 
védekezik gondolatban. Mit! ő 

* épp annyit szenvedett az anya. 
Ságért. mint ezek «— és azóta 
szinte csak ennek élt. éjjel­
nappal gondolt vele. tanult hoz­
zá. komolyan vette. Nem elég. 
ha.az övéiért felelős minden asz 
szony ? Az van rábízva! De 
azért keticmetlen itt lenni rá 
ilyen szokatlan, nevetséges gon­
dolatokra kényszerül. Csak már 
haza mehetne!

A szolga fin kimegy valami­
ért, egy percig csend van; az­
tán hirtelen, keserű nekibátor- 
kodással kipattan az első vas­
kosan perfid megjegyzés. Kö­
zönséges rá oktalan, a szomszéd 
jáoak veti oda az egyik, az rá­
dupláz rá hálás közönségre ta­
lál a szemben ülök közt. Az úri! 
asszony úgy tesz. mintha nem 
hallaná, de valami megdöbben­
tőt érez ebben a készségben, a 
hogy ezek a dnrva azeHemeske- 
dések felszakadnak itt, mint a " 
mi már rég szivárog és gyűl és 
roMianásia készen vár köze? a * 
felszín alatt. Ezek nem most 
gondolták ki. nem most mond­
ják elflaaéör ez ügyetlenül gú­
nyos haimáskodásokat; közönsé­
ges népek módján egymásnak 
beszélve ugyan, de azért tünte­
tőén rá leplezetlenül ö ellene. És 
neki sem mostani gondolatai az 
ellenérvek. Mi bajuk vele? Árt 
nekik azzal, hogy jó cipője van 
rá kalap a fején; és he neki scan 
volna, segítve lenne rajtuk ez­

zel ? Ismerik ezek az ^asszony- 
életét, sok ideges gyötrődését, 
szóvá se tehető sok nehéz ke­
resztjét! Az örök igazságtalan­
ságot érezte, hogy “egy"’-eken 
boeszulódnek meg a messzeoku 
és érthetetlen tömeg-iagzságta- 
lanságok. Miért épen 6! De 
am*rt ülve maradt a helyén fur­
csa. megrettent, ideges passzi­
vitással rá hallgatta.

— ügybizony! A tolluskala­
pnak kölykinek a nyavalyája' is 
jobhszagu!

— A maga gyereke, lelkem, 
megdögülhet tízszer is. mig an­
nak a doktor tiz pengőért ki­
fújja az orrát.

— Nincs i* kutyabaja, csak 
parádézni jött vele. Egy óráig 
fog mulatozni odabenn, minket 
meg hazaküldeneik. Az isten 
mér’ is nem...!

— Jót emleget. Az Istent...!
Nyers kacagás hangzik, esü- 

nyán, idenemillön. azután el­
csendesülnek. mert se akisem sze 
gül ellenük. A szegény, haldok­
ló pályás zizegő, fújtató léleg­
zése hallatszik. A három idegen 
ott a sarokban most már úgy 
ül külön, hogy a forró gyűlöl­
ködés szinte körülfolvja, mint a 
láva rá elszigeteli őket, A dajka 
mérges, apró cselédszemével rá- 
jukmered rá kész volna felesel­
ni, mint.--* hü ugató kutya, de 
az asszonya csendre inti, maga 
a kislány felé hajol és ideges, 
lúrásbaesukló erőlködéssel gü­
gyög, hozzá. Az fehérke, apró te 
nyerővel hízelegve tapogatja az 
anyja arcát; olyan gyöngéd, 
selymes, mint egy puha, pántli­
ké«. fehér eicácsha. A t ízesíten­
dő« kis sánta fiú előregömyedf 
vézna kis vállaival és öntudat­
lanul, mosolyogva bámulja'. Az 
asszonyok némán ülnek most és 
szinte fáj nekik a még mindig 

ottrekedt gyű­
lölködés. 6 könnyű annak oda 
se hallgatni, ym törődni velük.

(Folyt, a 13-ik oldalon.)

AhoS'.enschwang..
zűstterme g; 

fényében aszott. H 
asztal állt a terem k 
lak mellett apró m 
voltak. Neró esászá- 
tál iné, XIN I-*j°s 
toinette királynéé • - 
teáé. A halottak - 
pedig ott volt "Wag’ 
is. aki még élt ug- 
• király, bár nagy 
mestert, már nem e& 
ni él .vese n. Az aszta 

-ban rá tányérokon 
tunyán pehtűitek, n, 
poharakban. z.meiy< 
lüék voltak, eleven 
győzött a pezsgő
pezsgőspohárban e<-
ibólya fürdő ti. Mer: 
igy szerette a pcz.-- 
Jbolyát áztatott az 

A király fekete 
bott frakkban az 
Egyedül. ' Kis ez 
előtte, liajos megn. 
Ohévrier. m franc 
lépett be. A fokom 
hajolt, úgy hog> 
szinte meg sem U 
fekete bársony áia 
arcát elfödte. Oh«* 
vén hivatalból vis- 
cot. A király kivé 
királyi hedonista, j- 

, vüli ügyessége mi­
xelte Chévriert, n, 
annak az arcát, i 
Mkomornyik jel«) 
fölött egy anyejeg. 
lenkedett.

— Ohévrier — - 
rendes, szabályos 
hanghordozó sár, — 
mát adok. Vetn 
Nero isásaár. Vili 
király Bolryn 
gt do ja. Annát
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Lajos, az őrüJt király.
Alvihenseliwan-raui kastély e- 

züstterme gyertyáknak a 
fényben úszott. Hosszú terített 

asztal állt a terem közepén. A fa­
lak mellett apró márványszobrok 
voltak. Neró császáré, Medici Ka- 
tali«, XIV. Lajosé, Mane 'An­
toinette királynéé és más elhuny­
také. A halottak szobrai kozott 
pedig ott volt Wagner Rikárdé 
fe, aki még élt ugyan, de akivel 
» király, bár nagyon szerette a 
mestert, már nem érintkezett sze­
mélyesen. Az asztalon afanytálak- 
ban és tányérokon pompás étkek, 
tunyán pihentek, míg a kristály- - 
poharadban, amelyek ezüstös sóé- 
lüek voltak, eleven élettel gyön­
gyözött a pezsgő. Mindegyik 
pezsgöe-pohárban egy szál olasz 
ibolya fürdőt t. Mert lajos király 
Így szerette a pezsgőt. Eleven 
ibolyát áztatott az italban, _

A király fekete selyemből sza­
bott -frakkban az asztalfonél ült. 
Egyedül. 'Kis ezüstcsengő volt 
rfőtie. bajos megrázta a csengőt. 
Obévrier, a francia főkomornyik 
lépett be. A főkomornyik földig 
bajólt. úgy hogy egy pillanatig 
szinte meg sem lelhetett látni a 
fekete bársony álarcot, ami az 
arcát el födte. Obévrier úgyszól­
ván hivatalból viselte ezt az álar­
cot. A király kívánta ezt így, a 
királyi hedonista, aki bár rendlri- 

I vüli ügyessége miatt nagyon ked­
velte Chévriert, mégsem bírta el 
annak az arcát., mert a francia 
főkomornyik jobb arcán, a száj 
fölött egy anyajegy szemérmet- 
lenkedett.

— Obévrier — szólt a ^király a 
rendes, szabályos őrültek biztce 
hanghordozásán -+- ma este lako­
mát adok. Vendégeim lesznek 
Nero császár, VIII. Henrik angol 
király. Boleyn j^nna. . . Vagy 
gc idolja, Aimát ne hívjuk meg

IRTA: LAKATOS LASZIjÓ.

azért, mert még nein hites felesé­
ge a királyik?.. Azt tudja, 
hogy engem nem bánt a dolog, 
mert én szabadelvű ember va­
gyok, de más hölgy is jelen lesz, 
Marie Antoinette— Na. mit gon­
dol, öt bántani fogja a dolog?... 
De hiszen mindegy... Azután itt 
lesz... na nem tudom, hogy 
megkapta-e a meghívásomat, te­
hát itt lesz Leonardo da Vinci is 
és itt lesz... Igen. Boleyn Anna 
mégis jöhet.. ^ Tehát mit is 
mondtam... végül itt lesz Lu- 
euHus is..: Értette?...

Obévrier még mindig szótlanul 
hallgatta a királyt. Nem felelt a 
kérdéseire, ásni azonban nem volt 
baj, mert hiszen Lajos úgy ér­
tette, hogy Obévrier felel és min- 
dig úgy értette, hogy a. francia 
azt feleli, amit 6, a király akar. 
Lajos folytatta:

— Lucullus is itt lesz... En­
nek a férfiúnak a barátságát kü­
lönösen sokra becsülöm és azt 
akarom, hogy cseresznye is le­
gyen az asztalon... A cseresznye 
az az ő gyümölcse.. ő hozta Kis- 
ázsiából Európába. .. Molísifur 
Obévrier, lesz-e cseresznyénk f 
Aurions nous des eerisesí... Ezt 
nem véletlenül kérdezem.... Tu­
dom. hogy még csak februárban 
vagyunk és éppen ezért kérde­
zem : lesz-e szeresznyénk t

Chévrier'ugy érezte, hogy erre 
a kérdésre most felelnie kell.

— Felséges uram, lesz szeresz- 
nyénk.

— Ez nggvszerü! Kinek volt rá 
gondja? I

— Felséges uram, nekem, ar 
ön alázatos jobbágyának.

— Bravo Obévrier, maga gon­
doskodott erről a pompás gyü­
mölcsről.

—- Felsége» uram. még tegnap 
hozta Münchenből a feleségei».

Obévrier ijedtében a maszkos 
arcához kapott, a lábszára i* 
megremegett ijedtében,, de már 
késő volt, Már kimondta a rette­
netes szót.

Ivejos ajka szederjes lett Az 
árván az idegek és a vonások 
görcsös kavalkádét jártak. Majd 
kétszer hevesen az asztalra csa­
pott, de oly haragos erővel, hogy 
a tálak, tányérok és poharak 
mind vitt»táncba kaptak tőle. 
Azután a király inkább szomorú, 
mintsem mérges hangon mondta:

— Obévrier, ön d van bocaájt- 
vm... Ezt nem hittem volna el 
magáról... Hogy ilyen rutul visz- 
szaél a bizalmammal... Tehát 
nő«... 6s a felesége itt lakik a 
kastély ban ? Ne, feleljen!... 
Igent... Itt lakik?

— Felséges uram. itt lakik — 
szólt fogvacogva a francia.

fajos mintha iszonyú, heves, 
testi fájdalom érte volna, mélyen 
sóhajtott:
_.— Itt lakik, velem egy födél 
alatt?... Hohen.ec* wangauban'.nő 
lakik >

Lajos helemarkolt dús geszte­
nyefürtjébe, felugrott, majd fol.v- 

- vást a tükörben szemlélve magát, 
dühösen fel-alá járt. Azután hir­
telen leült. A kesével Chévrier- 
nek intett.

— Monsieur, üljön le ide... Egé­
szen bátran... Tudora, hogy ma­
ga fél tőlem, mert őrültnek hisz... 
De én nem bántom magát, mert 
nem akarón), hogy igaza legyen. 
6a he bántanám, akkor biztos 
volna benne, hogy őrült: vagyok:.. 
Ide üljön erre a székre mellém. 
Itt később ugv is egy honfitársa 
fog ülni, IV, Henrik. Igaz, két

francia királyt is hívtam meg 
egyszerre IV. Henriket és XIV. 
I-ajost... No nem baj. majd meg­
férnek egymással.

Chévrier leült a király mellé.
A fökomomy ik a szájával halkan 
imát mormolt, hogy védené meg 
őt az l"resten őrült gazdája elől, 
jebbktzében pedig titokban kis 
kést szorongatott, hogy minden 
eshetőségre el legyen készülve.

— Na, monsieur, igy.. . He­
lyes... t'sak egészen bátran... 
Moat már úgy sem áll a szolgá­
latomban .. . Most ön. egy idegen 
ur. a vendégem. Egy francia ur...
A bajor király pedig mindig kü­
lönös tiszteletben tartja az ő 
francia vendégét... Igaz, s vég­
kielégítését majd Münchenben 
fogja kifizetni az államin in i*z- 
térium— Tehát... vagy igen...

. most hogy már nem mint aláren­
delten ül itten, mindent megroa- ‘ 
gy* rá zhatok önnek... Mindent, 
sőt érzem, hogy kell is magya­
ráznom. különben még igaza le­
hetne, amikor ezt hiszi, hogy őrült 
vagyok.

— No Chévrier, semmi ellen­
kezés. Gyakran magiyn is azt hi­
szem. hogy őrült vagyok... De 
nem azért, nem azért, g>ert nem 
tudok nőt látni... Ne higyje, 
hogy beteg vagyok és fogadja el 
ezt az egy jó tanácsomat, váljék" 
el a feleségétől... 'Nehogy azt 
frigyjt, hogy ezt Sophie miatt 
mondom, a volt menyasszonyom 
miatt, arra rá sem herlerkek... 
De figyeljen owk...

I Ijajos moht szépen, egyenletes 
mondatokban "beszélt. Amit mon 
dott, azon megérzet t, hogy belül­
ről jön. «magyarázó hangon be­
szélt és meglátszott rajta, hogy 
súlyt helyez arra, hogy Chévriert,

(Folyt, a 13-ik oldalon.) -

1918 NOVEMBER 23. -J SZABADSÁG HETI MELLÉKLETE 9. OLDAT*.



XOVKMIiKR S3.
A SZABADSÁG BFTl MELLtKLETE NOVEMBER10. OLDAL

doing no-
writing Jett«».Vegyük a négy utolsó mon­

datot. Ax el»ó kettőben a t ki­
ejt*» ran iöuaxtrilra, “castle
_ “litten” — at néma: Tho-
maa. Theresa. a t tisztán Han­

dling nating. ájAj ras
rájting lettem.

Kivel jatt ön New Yorkból?dog lehetne, ha tudná a boldog 
bigot megbecsülni. — Ajk!
______ could be happy if
they but knew how te appre­
ciate happiness — End móezt 
men kud hi hepi if díj bat nú 
hen tu eprisiót hepineaz.

Beszél franciául. — Do you 
speak French! — Du jú szpHt 
trencsf

Nem, csalt magyarul és an­
golul tudok. — No, I only un­
derstand Hungarian and En­
glish. — Nó. áj anli ander- 
sztcnd hangérien end inglis.

És melyik nyelvet szereti a 
legjobban? — Aad siket lan­
guage do you üké bért? — 
End vat lengvidm dú jé lájk 
beast?

Természetesen a magyart. — 
Of amise the Hungarian. — 
Of kan di hangérien. ^

Megtérned net, n mire tegnap 
kértetek? — ttd ytm do srtmt 
I bad naked yon yesterday! — 
Did jé dk vat áj he* eaakd 
jé jearterdéj?

Oh. írja, ma reggeli — Oh 
res. 1 did it thL morning. — 
<> je*» íj did it disz mining.

Mit csinál ott! — What are 
yon doing there ? 1 am doing 
nothing. — Vat ár jö dúing 
der! áj em diiing noting. .

fis mit csinált tegnap! —- 
And what were you doing yes­
terday! — End vat ver jú dú­
ing jeezterdéj!

Nem csináltam semmit, leve­

ti cv júlong ill?yon been did you come
from New York?beteg voltam a mult most men 

I myself was ill last 
Aj méjszelf vaz il !c.,zt

fram NujorV ?? 
mai jöttem — I 
y utiele —- Aj kém

Tit máj add
Mit szándékozik holnap e*i- 

nájni! — What do you intend
doing to marrow? — Vat dú 
jú intesd dúing tmnaró?

Szeretném a drétgyárt meg 
aátni. — I intend te see the 
wire mill. — Aj «*end tu szí 
di TÚjr mil.

Kértek, hagyj békében: — 
PVw, let me alone l — Plíz 
kt mádén! ,

Let hím

did júgyedikben az y-t találja meg 
az olraeé

A mondottul csaknem egy 
és ugyanaz a két nyelvben, ép 
úgy azonos az írásjelek helyes 
használata, éa így nem azente- 
lünk azoknak könyvünkben 
helyet.

héten.

Ha majd jobban érzi miagát. 
szívesen látjuk, elvárjuk. — 
When you are wefi again we 
dull hi happy, to me you, 
are expect yen. — Ven jú ár 
vei egén rí lel hí képi ta sd 
jú, vt ckxapekt jú.

Igen sárrétét re méltó; műi­
den bizonyítva!, örömest teszem 
tiszteletemet. — Yen are very 
kind, my dear Sir by all 
means. 1 shall do myself the 
pleasure. — Jú ár veri kájnd. 
máj aaör. háj ai mfcmx, áj aal 
dú májaséi# di pleaaár.

Mikor volt utoljára Chica­
góban! — When were you last 
in (kieege! — Ven ver jú teszt 
in Oéfcage!

Már öt éve., hogy nem vol­
tam ott. — I have not been 
there far the last five years. 
— Aj hev aat bln der fór li 
teszt fájv jírsz.

At ]<»i#tn|vKiA V7*-
rrtne boldog lenni, ha tudnák, 
hogyan tegyenek szert a bol­
dogságra. — Most men would 
like be happy if they but knew 
how- to attain happiness, — 
Móezt men vud lájk bl hepi if 
déj lat nú hau tu et lén hepi- 
nesz.

fi; az emberek legtöbbje bol-

Az embernek, n, 
ténye között, a *'-gi 
házasodási, de a’-ap 
ga sem olyan utoa 
kéeAetetlen. mint ■ 
krét ember nem is 
hogy a barátja u 
miért éppen K 
feleségül. Sok h«** 
járna ez a nyomozz 
választ sem igen k 
rint ugyanis valami 
gias, talán'éppen
vum lappang az 
mögött, amit az ei 
, maga titkának ta

A wgédigék.

Mond húgom, nálad, van az 
én könyvem? Nem. nincsen. — 
Tell me. sister dear, have you 
my book * — No. I have it net. 
— Tel mi szfcxter dfr, hevjú 
máj bek! Nó. áj her h net.

Igen is nálam van. — Oh 
yea. I hew it. — O jesa, áj hev

Hagyd

Bérbe a<te a házát
Hí hrz letle* hia

mit nem keltett'Yebm tennie, 
ásnák semmitől sem kell fél­
nie. — Who has never done 
anything what he should not
have done, has nothing to fear. 
— Hú hez never dan eniting 
rat hl snd nat hev dan. hez 
nating tu fir.

Mit akar uram? Mivel szol­
gálhatok! — What can I do 

■for you? — Vat ken áj dú for 
jú!

Nagyon sokat tehet I Adja 
kölcsön a cséplőgépét. — You 
can do a great deal, lend me 
your treshing machine. — JÚ 
ken dú e gret dfi, lend mi júr 
tresing mesfn.
~Nem tudott ellent állani a 

kísértésnek. — He could not 
resist the temptation. — He 
kud nat reziszt di temptésn.

Száz közül tizen nem tudtak 
volna. — Not ten out of an 
hundred could. — Nat ten aut 
af en hundred kud.

Tegnap nem tudtam levél­
íráshoz jutni, remélem ma meg 
Írhatom leveleimet. — I could 
not get to write ray letters yes­
terday, today, I hope.- I'li-be 
able to do so. — Aj kud nat 
get tu rájt máj lettersz jesz- 
terdéj, todéj. áj hóp, áj vili bí 
éti tu dú szó.

Nagyon szeretne Clevelandba 
hurcolkodni, — He would like 
to be able to move to Cleve­
land. — Hí vud lájk tu bi ébl 
múv tu Klivlend.

Ki mondhatott neked ily bo­
londságot! — Who could have 
told you auch nonsense? — Hú 
kud hev told jú szacs nan- 
szenszl

Meglehet, hogy mondt.yn, dé 
ugjranesak elfelejtettem. — 
This possible I may have told 
it to you, bur I am suns I have 
forgotten it. — Tiz paszibi áj 
máj her told it tu jú, bat áj 
em sár áj hev forgatn it.

Szereti a zenét! — Are yon 
fond of music! — Ar jú fand 
af mjnzik?

Oh igen, mindig nagy barát­
ja voltam a dalnak — Oh, yes! 
I have always been a great ad­
mirer of the song L — O, jesz, 
áj hev alvása bin e grét edmáj- 
rer af di szang.

evvel.
Haveszükségünk vmal

want?
evritmg ei

rant?
Bizony

— Indid vf hev evriting!
Van-e neki annyi birkája,

mint nekünk! — Has he as 
many zHeep as we! — Hez hí 
az meni síp az vi?
— A tauilóuönek van elég tü­
relme, de a tanítónak ‘ nines 
■egy csöpp se. -— Tlie woman 
teacher kas enough - patience, 
but the male ttecher has not 
any. — Di vrnaen tloser hez 
inai pésnsz. bat di mél tieser

- hez nat eel
Van-e pénze? — Heve you 

any money? — Hev jú eni 
mini?

Nem nincsen. — No, we have 
not any nagy) we have none.
— Nó, vi hev nat eni, (.vagy) 
vi hev nan.

Nálad volt a fűrészem! — 
Have yon had my raw! — Hev 
jú tied máj sza?

Nemsokára lako4alnr.it tar­
tónk a család köriben. — We 
shell soon have a wedding in 
our family circle. — Vi el 
szim hev e veding in aur femi- 
li saörid.

Kiég ideje lett volna oda 
menni. — He would have had 
time enough to go. — Hi vud 
Iter bed fáim imif tn g6.

Szép napjuk lőhetett a ma­
jálisukon! — They will have 
had a pleasant day for their 
picnic. — Déj vil hev hed e 
pleznt déj fór dér piknik.

.Tó lett volna, ha türelmesek 
lettünk volna. — It would 
have been well if we had had 
patience. — It vud hev hin ve! 
if yi hed bed pénansz.

Adja nek&.‘ a mit csak kér­
ne*. — Let -them have what-
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Ezt a fontos - - I 
kérdést döntötte < I 
egyik törvényszék - -1 
fczónvokat első izl- 
cly jogokkal, amely. I 
sem voltak szabi! y I 
kés Ítélet kimondovl 
ségnek jogos igény- I

CUJEMEJLfíM3

tási költségek fede I 
összegek előzetes I 
még pedig oly m- I 
kelljen azt neki na I 
hanem hogy rends;- I 
gyanánt szolga-ta-B 
mint aki a háztartásé 
hivatvi.

A bíróság még I 
mikor azt is meg,. I 
a férj köteles ju'l 
pesíSegalibb egy E 
utalni feleségének 1 
pénzt, továbbá bosm 
pénz mértékét ugye 
pitani. hogy az* a-® 
gyen a háztartás I, 
előrelátható kiad a § 
sei teljesíteni.

what is the

Sokáig volt beteg!

r~~*
NÍ*

n é;(
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11. OLDAL

Miért ment Ön térihez?

palidba 
like 

I Cleve-
I bí ébl

embernek, miuJea 1 ‘
tínve között. a legnyitvanosabba
Sasodat, de alapjaban egy doV 
„a olyan titokzatos es kifur- 
Sai ,tetlen. mint éppen ez. Disz 
KfemL nem is szokta firtatni, 
hozv a barátja miért nosult es
miért éppen K. ^
feleségül. Sok häszomial úgy sem ÍZ ez a nyomozás, mert osrmte 
Választ sem igen kapna. Ren^e- 
rint Ugyanié valami köznapi, anya- 
_ia< tálán éppen ordinäre moti- vum lappangsz ideális elszánás 
mögött, amit az ember óvatosan 
a maga titkának tart meg ha me- _ 
»is vallatni próbálják, akkor ke 
fel. vagy hazudik. De azért sem 
válaszolhat erre őszintén minden 

x ember, mert az elhatározás Wjb 
tanilag ölvan bonyolult, annj 
érzésből, gondolatból, számításból, 
reményből van összevissza szőve,

1. hri„v azt elemeire felbontom csak 
a legmagasabb műveltségű es ön­
maguk iránt legelfogulatlanabb 
egyének tudhatnlk. Ilyen ember 
pétiig tudvalevőleg kévés van, en­
nélfogva kevés az olyan ember , 
a ki őszintén megmondana, mifele 
ösztönök, vagy számítások «»öl­
tik a házasodásiba. Mindazonálta 
akadt njság - persze angol - a 
„elv férfipublikumát megkerte.

Írja meg, akinek van hozzá kedve 
és bátorsága, miért nősült.

Most aztán egy másik újság 
még ennél is merészebb körkérdést 
fundáK ki. Ez az asszonyokat in­
vitálja meg egy kis gyónásra. 
Mondják meg. miért mentek férj­
hez és miért éppen ahhoz, akivel 
tényleg megesküdtek. — Nagy 
gaadiumBial várták az ángüusok a 
válaszokat. Hiszen ha már a fér­
fiaktól sem lehet ilyen kérdésre 
nyílt és igaz választ kapni, hát ak­
kor, hogy lehetne az asszonyoktól.

Nos az asszonyok feleltek, még 
pedig elég őszintén, némelyek tré- 

, fásán, sőt szellemesen is. íme ilye­
neket írtak:
>_ Nekem már unokáim vaun*»,
de biztosíthatom, hogy házasságom 
negyvenegy esztendeje alatt egy- 
szer sem jutott eszembe, hogy férj 
lieamenetelem fölött töprengjek. 
Most miért tegyem?

Álláspontnak ez » álláspont. 
Azonban nem minden asszony éli 
bele magát ebbe a gondolat tálán 
fatalizmusba. Az egyik például ki­
jelenti:

— Sokat és mélyen gondolkoz­
tam a házasságról, de hogy _én 
miért mentem férjhez, annak az 
okát még sem találtam meg Tálán 
sorstragédia volt.

Miért mentem férjhez és mi­
ért éppen az uramhoz? ■ írja egy 
harmadik. — Nehéz erre választ 
adni. Az uram kétségtelenül azért 
a félmillióért vett el, amit hozo­
mányul kaptam:

Xomero négy:
_ Nos igen: úgy tettem, mint 

a legtöbb. Bálokba mentem, meg 
színházakba. a mama pedig — 
horgászott. Addig vetette a hor­
got a férfiak után. amíg az egyik 
beleharapott. Mo tani uram a sze­
rencsien.

Az ötödik » őszinte;
' _ Biztosított megélhetést akar­

tam Punktum.
lakonikusan mondja a hatodik:
— Bosszúságból.
Körülményesebben végzi az ön­

leleplezést a hetedik:
__ Hát tudja, ez egy egész re­

gény. Tulajdonképpen egy had 
nagyba voltam szerelmes, az azon­
ban még a .papámnál is szege- 
„V ebb volt. Erre aztan férjhez 
mentem egy postatiszthez fs ig? 
most mindnyáján békés boldog­
ságban éiiink.

Vgy látszik. a hadnagy is. 
NémAépen sajátságos ízlésre 

vall a következő vallomás:
_ Azért vettem el a férjemet,

mert roppant érdekes dolgokat 
beszéltek múltjáról.

Reális okra Hivatkozik ez a vá­
lasz: - . ,

_ "Én Istenem! Ha valaki hu­
szonhét éves és hozzá külsőre je- » 
lentéktelen is. annak két kézzel 
kell kapui a jó1 bolond után. akit 
a szerencsés véletlen az útjára 
vetett. v v

Van olyan nő is, aki érdemet 
miatt vette el a férjét Az egyik 
jó táncos volt. A másiknak gyo- 
nvörü bajusza volt. a harmadik­
ul hűséges néaéaü szeme.

Csupa gyakorlatiasságot áryl el 
a következő asszonyság:

_ Mindazok között, akik ne­
kem udvaroltak, a férjemet is­
mertem meg olyan embernek, * 
kit legkönnyebben vezethetek

Az érvek között eredetiségre 
nem legutolsó a következő felvi- 
ligeeitis:
_ Barátnőim állandóan azt

mondták: töven szamár nines a 
\ ílágon. aki engem feleségül ve- 
-ven. Hát én meg akartam mu­
tatni nekik, hogy akad. Akadt is.

* Azért mentem férjhez.
Mutatónak elég ennyi i«. Most 

már igazán nem tudjuk, miért 
mennek férjhez az asszonyok ?

de

told 
11 have 

bl áj 
|bat áj

re you
fand

Van-e joga a feleségének a háztartáspénzt bíróság előtt

Ezt a fontos és gyakorlatias 
kérdést döntötte el nemrég az 
egyik törvényszék és ezzel az asz- 
>zönyokat első ízben ruházta fel 
cly jogokkal, amelyek eddig sehol 
sem voltak szabályozva. Az érde­
kes ítélet kimondotta, hogy a fele­
ségnek jogos igénye van a háztar­
tási költségek fedezésere szolgáló 
összegek előzetes megteritesere, 
még pedig oly módon, hogy ne 
kelljen azt neki naponkint kérni, 
hanem hogy rendszeres járandóság 
gyanánt szolgáltassák kezehez, 
mint aki a háztartás ellátására van 
hivatvá. ,

A bíróság még tovább ment, a 
mikor azt is megállapította, bogy 
a férj köteles jövedelméhez ke- 
pesf--legalább egy hétre előre to- 
u tolni feleségének a háztartási 
pénzt, továbbá hogy » háztartás­
pénz mértékét úgy kell megálla­
pítani, hogy az# asszony kepe* le­
gyen a háztartás körül fölmerül.» 
előrelátható kiadásokat készpénz­
ed teljesíteni. Az asszony tehat

nem kényszeríthető arra. hogy 
egves cégeknél a férj hitelét ve­
gye igénybe, mert az egyes napos 
kiadásai általíhyban mindig meg­

állapíthatók » ha nem. par nap 
kiadásainak átlagából a férj is 
megállapíthatja az egy-egy napra 
szükségelt fedezetet. Azokban a

Elintézte.
_ Beszélt már- a látogató-

val? . . , i,_ Igen, már kint is fekszik.

, Bájos dolog.
Fodrász: Haját méltóztatik 

nyiratni?
Ur: Igen, de a kalapomat 

nem veszem le, mert itt ször­
nyű hideg van.

Hagyzolá*.
_ Olyan napos havas részle­

tet festettem, hogy csak szem­
védővel lehet a képbe nézni!

_ Az genyni. Az anyósomat
lefestettem és úgy eltaláltam, 
hogy mér tiz napja nem merek 
a műterembe menni.

Gyakorlat.
— Hallotta, hogy Orsolya ol­

tárhoz vereti Zoltánt ?
_ Talán fordítva?
—- Nem. Orsolya özvegyasz- 

szony. . már volt kétszer az 
oltár előtt, hát jobban ismeri az 
utat, mint Zoltán, aki még le­
gényember.

Szabad kér
— Miért nem taníttatja ban­

kár ur valami zenére a fiát?
Zene? Nem édesem, a ze­

néhez mind a két k'eaét kellene 
használnia és akkor... mivel 
beszélne? Én... szabad kezet 
akarok biztosítani a fiamnak!

követelői-
házasságokban tehát amelyek már 
nem tisztán erkölcsé alapon diá­
nak. a feleségnek ezután joga le-z 
. háztartáspénzt bírói utoű köve­
telni és ez összegnek níagassagát a 
megszokott életviszonyok alapjait 
megállapittatni. Az Ítéletből ki­
derült még az is, hogy a feleség­
nek nem kell föltétlenül belenyu­
godnia a férj által megszabott 
összeg magasságába, ha az véle­
ménye szerint nem elegendő a ki­
adások fedezésére. Sőt a bíróság a 
megokolásában arra is utasítást 
adott, hegy a feleségnek nem kell 
elfogadnia a naponkint adott pén­
zeket, hanem joggal követelheti 
legalább egy hétre előre a háztar­
tási összeget, hogy ily módon gaz­
daságosabban és takarékosabban 
osztbasa. be. a család ellátását.

Az érdekes ítéletét nagy rokon- 
azenvvel fogadták az asszonyok, a 
szegény férjek, pedig azon tűnőd­
nek, hogy zz itélethozó bírónak 
micsoda — hárpia felesége lebe- 

_ tett...

.V.
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REJTVÉNYEK.
' | 1. SZÓT ALANY.

Rekiildötte: Gondol Károly, Flint, 
Mich.

Szépen nyíló piros virág vagyok,
A fekete szemem szép fényesen 

ragyog.
lfa a legutolsó betűmet elhagy0”' 
Sok férfinek én a szájába vagyok.
S ha első és végső betűmet 

elvágod.
Kit sok nagy családban feltalálod.
A három utolsó betörne} fordítsd 

meg.
A pince kiben ezt több helyen 

megleled.

, 2. SZÓTALANY
BckiiUlótte: Gondol Károly, h'lmt. 

Mich.
Tulajdon f'wév és egy vármegye 

neve.
Ott túl a nagy Ihmin vagyon a 

fekvése.
Védi el » legelső s utolsó betűjét. 
Megkapod egy becses ércnek a 

nevét. ,
Most foszd meg elején három 

betűjétől.
Gondozónkat kapod gyermek- 

éveinkből.
3 BBTORBJTVANY

Beküldőt te Gondol Károly, Flint, 
Mich.

4 S7.ABADSAC HETI MELLÉKLETE
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w orvos is. akinek szive és ember- 
ismerete van. hogy ön olyan Mlegek- 

amelyek sose úsztak ««la fent

“pásztor teaser - a «erk*/-
1« úzenetekbeo felelnek önnek

TÖBB IJBVtUGC a jövő heten ia-
Iaszol Terka néni.

Október 26-tki számunkban kö­
tőit megfejtések :

1. Hétköznap *
H. Magyarország nem volt. ha­

nem le-z.
llelvesen fejtették meg: J.An 

Bozsnay. Murray City. ° •
István ytmitfo Bend. Ind.; Novak.
N munka és Rátsika. XMdiebury. 
Xa.; Kin Utvánné, Cleveland, 0.;
Tu rimák Ferenrné. Pittsburgh, 
p* Kelemen Boriak», Chicago, 
ni.; Ormos József. Cleveland. O.; 
prekop István. Beaverfalk. Pa 
Nagy -íátcs. Panama. Hl. Herte- 
len Mihály, Woodbridge, N J 
Minezer György. Mike Vi >ano- 
vits. Granite City; Pnucz Koz*, 
és Anna. Dayton. O. és Kovács,k
János. Cleveland. 0. .......

X helves megfejtők közül Kiss 
Istvánná. <lev,land. 0 Kelemen * 
Boriska, Chicago. Ili- é. Hertelen 
Mihály woodtbridgei lakosoknak, 
előfizetőinknek juttatjuk a hamm 
kitűzött dijat gorttouzáa utján.

SZERKESZTŐI ÜZENET.

Pásztor József. 8zó_aincs róla. 
A, Kayesült Államok ilyesmit »oh»»e 
réndeuek Oh-Igaz, bőg, K”répában 
sem Hova gondol4 — 2 lsen 
Nem. - t. Nem. 5. Ha akarj* me* 
teheti, de nem sok szerencsével biz­
tatjuk. , . „

Temenrs Frigyes, Cleveland, O — 
t. igen. — 2. Okvetlenül orvoshoz 
k«U fordulnia. — 3- Ha akarja, meg­
teheti. bár nem hisszük, hogy sok. 
haszna legyen briőle. -* 4 
felelhetjük önnek," mit az előbbi kér­
désben.

Piroska, New York. - Sajnáljuk, 
de mi ilyesmivel nem foglalkozunk, 
sót nem is foglalkozhatunk. Az lile 
intézet különben is megszűnt már.

Levendula, Chicago, DL A leg­
okosabb, ha ügyvédhez fordul ezzel a 
kérdéssel. A második kérdésére vo­
natkozólag, sajnos, nem adhatunk 
felvilágosítást, mert az illetőnek » 
elmét nem tudjuk.

Kiss Péter, Marthwferry. — Az il­
lető enne: Cleveland, 0.. 2062 West 
25-jk utca. Ott minden erre vonatko- 
gd felvilágosítást megadnak önnek.

AGGÓD*. — Sose aggódjék. .Az árt 
a szépségnek, ön pedig azt irta ne­
kem, hogy ön egyike a legszebb lá­
nyoknak az gészgz— /
it) oknak az egész Egyesült AUanwk- 
ban. Én ezt fenntartás nélkül elhi­
szem önnek. Lássa, H>«m derék asz- 
szon> Terka néni. Azonban van egy 
UUic • dolognak. Ha valaki annyira 
szép testben, mint azt ön nekem Írja. 
akkor keit. hogy a telkiekben se ma­
radjon el. ön pedig, legalább Is így 
látom a leveléből, a lelkiekben ko­
rántsem oyan szép, mint trstU.il. 
Kell. hogy ezt egészen nyíltan meg- 
mend|a* önnek, különben félreérté­
sek támadháínak.

Az« -mit ön tőlem kér ««£££ 
re se tehetem meg. Azt gomWh.U« 
volna előre, hogy én az Ilyesmivel 
nem foglalkozom. Vannak arra mk 
emberek. Bár nem nagyon tanárs- 
lom. liogv ezekkel szóba, álljon. — 
ön tudja." kiket értek ez atoll - <£■ 
ha nagyon a szivén, annyira a szivén 
fekszik a dohig, csak tegye meg 

IL, valamikor máskor baja le«, 
rsak irta meg Terka néninek égé« 
bátran.

»vies ALMA. — Nagyon 
omlók, hogy lettwwtt *
Látom, hogy 0n őszinte, kedves 
leány, akihez érdemes »eszrgy-k« 
szik szóttanom. Ne legyen «*«* r,bi" 
rakodott, de az Ön korában rendese» 
éppen ellenkezőleg gondolkodnak a 
leányok, ön Igen helyes úton van- Ha 
imiitart ja ezt a gondolkodasroodot, 
Xior az életben ömirtrigazán kevés 
kellemetlensége lesz. Ez pedig,
« legfontosabb dolog Az ember, híg.' - 
(n rl. nem azért H. hogy kellemetlen­
ségeket én ellenségeket szerezzen ma­
gának. Iianem azért- hogy jo' "7T 
rungát és barátai legyenek, tdvfi/li 
Terka néni.

SZERELMES LEANA - Hja. ked­
ves lelkem, ha én erre feleim tudnék

önnek, akkor én lennék a
tudée a i Hágón. PonU”S Pilátus 
mondta erre maga a feleletet a leg 
tömörebben, mikor Krisztus urunkat 
Héjé vezették. Ezt mondta: Mi az
Igazság"? .

Pontius Pilátus ÓU ezt ezren es ez­
ren megkérdezték és többnyire a leg­
mélyebb uondidkodók és a legnagyobb 
tudósok. ÉS eddig még senki se tu­
dott rá) »Meinl. Ne várja l,4t 
hogv én, az én szerény képességeim­
mel frleljek erre önnek.

Unt a második kérdéséi illeti, arra 
rsak azt felelhetem, hogy bármeny­
nyire le kell is « ön illúzióit ronta­
nom. semmi esetre sem önnek, ha- 
„rm a vőegényéne lyan Igaz«- * l«> 
látom, hogy a maga vőlegény e negyon 
is derék, józan gondolkozásu fiatal 
ember. Ha én lenaék az ő helyébe, éa 
»e felelnék egyebet

4 harmadik kérdésre a feleletem 
ez Nem élünk a középkorban, a sö­
tét rhakultság idejében, ilyesmire ne 
te gondol jón. Nem is értem, hogy egy 
Irány, aki magasabb iskolákat is vég- 
zrtl.hogyan tnmdollial ilyesmire. Ne 
legyen gyerek én ne induljon el a 
vénasszonyok meséim* •
An kövesse a szTvr w.fc H —
_ tegyen úgy . ahogy a vőlegénye ön­
nek tanácsolja. H» ezt megte«i. na­
gyon boldog le«- Ellenkező esetben 
nem tudom. Itogyan lesz.

Ha valami kérdezni valói» '*«• 
csak Írjon nekem.

SZERENCSÉTLEN ASSZONY. — l»e 
hogy. dehogv. Szó sínes róla. ön min­
ijeik rsak nem szerencséid.. Aki any- 
nvirn naiv. mint ön. az már nem le­
hrt «rrenrsétlen. I»r nem i* ez « 
fontos, hanem az. hogy a sjccesM- 
lenségrr semmi alapja nincsen, 
mire ön hivatkozik, az fantazmagória. 
Olvan nincsen. Megnyugtathatom és 
szeretném, ha elmenne a paptahoz is. 
az ismegnnindja önnek, vagy akar

Két sir között.
a Folyt, a 4 ik oldalról.)

zokogva, megtörve összetettek a 
kezüket, ugv imádkoztak henso- 
leg, telkükből

Anitán elmentek hava a 
kül, hogy egymásra néztek volna 
Az. esztelen gőg még a közös 
gyászban, az. irtózatos egyforma 
somban sem hajlott meg a jobb 
érzés előtt, hogy- kezet nyújtva 
egvmásnak. feledjék a múltat,
akár volt okuk az ellenségeske­
désre, akár csak képzelték, hogy 
köteleeelégük gyűlölni egymást 

Hanem a temetőben attól fog­
va sokszor látták a két gyászru­
hás asszonyt egymás mellett tér­
delni a maguk gondosan ápolt, 
virágos sirhalma előtt. Földiszi- 
tették a kis keresztfát, körülvet­
ték cifra kerítésnél, tulversengre

egymást, hogy ki szereti jobban a 
halottját.

Virág nélkül sohasem vo.t a 
két sir: szomorufüz hajlott le 
mind a kettőre '» egyszer csak 
díszes kőlap került az egyik fa­
kereszt helyére Nem telt bele
rgv hét a a másik kis halmon is 
aranvíeliratos oszlop beszélt » 
lem "nyugvó drága halott- szülei­
nek soha nem szűnő fájdalmáról.

Barna Balázsék. Zaibói (lerge- 
lyék még az. emlékezet adójának 
a" lerovásában is segítségül hívták 
az ellenségeskedés ver^engéeét.

fis nem tudták meg soha. hogy 
a buta, közönyös sírásó megté­
vedt volt a. temetéskor és fölcse­
rélte a kis kereszteket, mikor le­
szúrta* a sírhoz.

Hagymáié vés.

Hozzávalók: S font hm-“, 7
ounce vaj. M Quart húsleves. 1 sa-
°*x>gyBk a hagymákat. io^hUuk 
,, a külső száraz héját s vagdaljuk 
Vek szeletekre: egy lábasban ol- 
V Hazuk föl a vajat, szórjuk beje * 
hagymát * szép aranyszínűre pirít­
sak meg; hintsünk hozzá még egy ka- 
„41 lisztet, a folytonosan keverve, 
hagyjuk még egy percig a tűzön. -- 
KrTe felöntjük a hűdével. megsózzuk 
s kreoljuk, aztán tovább, 20 pereg 
Ug, tűzön hagy juk. Tálaláskor egy 
tányérkán svájci sajtot «lgáltoa— ok 
melléje.

Dara gombé.-.

Hozzávalók: 2N ounce vaj, 3 'tojás.
M pint dara.
. Habarjuk ej a vajat ussut hdé 
lassan a tojásokat- végül a darát s 
csináljunk a keverékből apró goni- 
hócokat, főzzük ki a tiualevrwben. s 
lia egy keveset megszikkadtak, rak­
juk a levesre tálba s öntsiikrá a 
forró levest.

Mustár mártás. Hideg.

Hozzávalók: í kanál mustár, i ka­
nál olaj, t evőkanál cukor, so bor-, 
tárkonyos eve.. 4 keményre főtt to­
jás sárgája, petrezselyem, metéM- 
liagyma l drb citrom teve.

. A mustárt zózzuk üss/
Ivemmel, hagymával, kavarjuk hiága 
a citromlét, a rukroi. sőt. borsot 
utána az olajat s Urkányos ecetet « 
végül a tojássárgájái, «tan keve- 
kevés huslével er.—zu. f«l - 'p,'n
hiitsúk ki.

Mayonnaise készítése:

Hozzávátok: 1 pint olvasztott »spiK 
v, pint tiszta asztali olaj. I csipet 
bors. i citromlé, egy kanál ecet.

Habarjuk össze egy lábasban az 
olvasztott -aszpikot. az olajat, a cit­
romlét s ecetet, hintsük be borssal s 
jégre tóve. a habverővel kavarjuk, 
addig, míg kemény tömeget nem ka­
punk belőle. Használatig tartsuk hi­
degen s hal- vagy húsétel mellé főt- 
adtiaijuk.

Marhahús párolva.

Hozzávalók: marhahús, szalonna, 
füstölt nyelv, vöröshagyma. sárga- 
répa. citromhéj. bors. I'í pint bor. 
tevés ecet. viz.

Vágjuk a nyelvet s szalonnát sze­
letekre és tűzdeljük meg vele a mar­
hahúst és sózzuk be. A többi szalon- - 
nát vagdaljuk kockára, rakjuk egy 
lábasba. adjunk hozzá vöröshagymát, 
sárgarépái, öntsük le a borral s ece­
te« vízzel, aztán tegyük belé a tűz­
delt marhahúst, állítsuk a tűzre. Na 
itt a hús jó puha lett, szedjük le a 
zsírt vegyük ti a léből, rakjuk tálra, 
kévéseiével locsoljuk meg. a többit 
pedig csészében adjuk föl hozzá.

Ötödik elbeszélés a lovagokról

(Folyt.

A várur hidegen nézett lé rá, 
de aztán megenyhült a szivet 

Igazad van... Hisz te nem 
vagy hibás benne!, No ne félj, nem
taszít lak ki végkép! Te leszel m<»t
az udvari bolond a fiam helyett.

Az uj bolond hálásén csókolt 
kezet s várurnak és nyomban át 
ia öltözködött a tarka-barka ruhá­
ba.

7. oldalról.)
Dehát nem sokáig tartott ki

benne. ,
Hiába fintorgatta az arcét, hiá­

ba hányta a hengerbuckókat, sen­
ki sem akart kacagni rajta. A vár­
ur sem tudott mulatni a tréfáin és 
végre is jóindulatul mondta neki:

— Hiába no, nem vagy még 
való erre a hivatalra... Sokat 
kell még neked tanulnod, a mig 
jő bolond lesz belőled l

A groceriben.
v

Nézze csak, groceries, a gyu­
fák, amiket tegnap vettem, nem 
akarnak meggyűlni

— Hja kérem, azok biztonsági
gyufák.

Furcsa kérdés.
Ha a vasutasnak mind a két lá­

bát elvágta a mozdony, hogyan 
téphet az nyugalomba t

J918. NOVEMBER

BeszéBietnek ók §x
bánja azt! Az ó gye, í
a születése előtt el ■ f 
tatva minden ny;,,
Az urak tudják, an.. | 
egy gyerek, két gy fcf. 
nekik csak hadd szír |- 
évre. egyik még <z § x 
úgy vannak és mosr, E. 
meg vasaló mellet: 
olyankor is Hát a 
az étet! Csak mire | 
raj jtenyeret ieszeim-. I ' 
egy kiló kenyér er |* 
mindent elmonhafná l.y 
romi életüket, aliog.- P 
előtt is esek ködlő f 
rekségük óta *. De | ^ 
retkeik: Jött valan, f.. x. 
gonosz kór — bonne- j, 
ártatlan, csöpp test § ~- 
levegGböl vs"v » |
jébti, — hogy und. E» 
ha reájuk néznek V 1;

> vaunak most együtt 6 . \ 
közős a szörnyű sok 
ság: és az.itt egy az ; 
zűl. Még idejön za- |
esi reménységük er . t

' ka»...
Hosszú »vó. - éi< I

szakad beje a wfck* f gy 
•égbe, — fuldokolvs
va’" kínosan — a p» I v 
pe tájáról. Egy f" >
láojraak szinte be # 
vézna gerince, úgy 
a homloka is átptro^ 1 
nyál habzik elő * - "E~ 
bűit, vékony szája: K-X 
egyszeribe felrette: | ^
figyel, majd szétn-1 ff 
mintegy támogatásé f - 
séges, haragvó sn L 
Az inas most jött ff 

— Kérem —; fo: I 
határozottan — sz |, ;
ott szarnárhurutos í—- 
ványszobábe kell E

a beszélgcténben v» 
meggyőzze.)

— Monsieur, hag; 
hógy « nő, de bov- 
ria ember, tehát a 
két len egy állat. <-' 
nek született ellen- 
sen mosolyog ránk 
lopja a szemünkh - 
füiünkböl a hang 
egy svájci nő kilop" 
a Ivohengrin vezér 
kiszedi agyunkból 
kát. A hites feL- 
azon gondolkozik 
koporsója pénzébe 
ezért nem tud ah: 

/-Lejjel együtt az 
löletet csöpögte! i a 
menyasszony. 1 '
dús ajándékot kar 
dalmában, mert 
megalázót tn&k és 
«ároknak, potom 
nak hiszi magit. A 
az ragadozó. Helfe 
szőke, az meg becs 
dermeszt i. De a h 
vörös, az fel perzs­
ái első szereke: 
árulja a férfit É- 
sik férfi kedvéért 
hanem egy másik 
őt. A barátnőjén 
a testvérének. Mu 
nek. Lehet, hogy 
azt, akin* dini 
árulja, akiritine,: 
női nemnek. Mer 
nak. Mi nem. mi. 
tünk össze, ök ts

■ Ni

1 '

I
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asszonyok.
(Folyt, a 8-ik oldalról )

13. OLDAL.

Lgyma, 7 
f X, t ka-

[ ; 'x/tttsuk 
vagdaljuk 

la- jan öl­
ik beli- a 
l- piril- 
tg egy ka-

keverM',
1 tűzön. — 
[megsózzuk 
I 20 percig 
L«akar egy 
Uttoaeemik

Laj. 3 tojás.

In-stik belé 
a darát s 
apró gom- 

hevesben. s 
ladtak. rak- 
lűntsükrá a

I . r-t

fcuatár. 4 ka- 
or. só. -bors. . 

Biyre fölt t°-
Lr,). ni.. 1-1.
lse.
Is a pelrezse- 
U arjuk hozzá 
[ söl. borsot, 
jnyos ecetet <
I aztán kevés 

föl - J -.'U

■izitesr.

itoU asplk, 
t csipet

1 eret. 
hasban az 
íjat. a Cil­
it; borssal 3 
l kavarjuk
et nem ka­
lárisuk In- 
I mellé r>l-

p rolv a.

■thus, szalonna, 
liargxma, sárga- 

t >í pint bor,

szalonnát sze- 
ieg vele a maré 
A többi szalon- 
a. rakjuk egy 
i vöröshagymát, 
a borral s Per­

uik beli a tűz­
tök a tűzre. Na 
•tt, szedjük le a 
KÍI. rakjuk tálra, 
i meg. a többit 
k tol hozzá.

priben.
■■oeeries. a gyu- 
lap vettem, nem
l>i-

azok biztonsági

I kérdés.
■k mind a két lá-

Beszélhetnek ők akánnit, ki 
bánja azt! Az ó gyermekük mér 
a születése előtt el van kárhoz­
tatva minden nyavalyájukra.
Az urak tudják, amit tudnak,
,pv gverek, két gyerek, de o 
nekik csak hadd szülessen évről- 
ívre. egyik még szopik, mar 
agy vannak és mosni kell járni, 
még vasaló mellett szédelegm 
olyankor is. Hát. a iakás. meg 
az étel! Csak mire'hat-hét ka­
raj kenyeret ivszeinek. oda van 
egy, kilő kenyér egyszerre. Ha 
mindent eimonhatnának. a ba­
romi életűket, ahogy önmaguk 
előtt is csak ködlo zűrzavar gye - 
rekségük óta!.. De hét a gye­
rekeik! Jött valami alattomos, 
gonosz kór — honnét nem — az 
ártatlan, csöpp testükből elő. a 
levegőből vagy a szülőül uiult-

. jibóK_hogy undorodniuk kell,
ha reájuk néznek. Ennyien itt 

t vannak most együtt és minddel 
közős a szörnyű sok nyomom­
éig; és az.itt egy az urak kö­
zül Még idejön zavarni » ki­
esi reménységüket, az 5 napju-

> tat...
Hosszú »ivó. éles köhögés 

szakad bele a tikfcadt csendes­
ségbe, — fuldokolva és “ búi­
vá ” kínosan — a padsor köze­
pe tájáról. Egy szegény kiesi 
linónak szinte belegörbül a 
vézna gerince, úgy megcsuklik, 
a homloka is átpirosui és fehér 
nyál habzik elő a siráara gör- 

• bűit, vékony száján. Az úrnő 
egyszeribe felretten rá. oda­
figyel, majd szétnéz gyorsan, 
mintegy támogatásért az ellen­
séges, haragvó arcok között. 
Az inas most jött vissza épen.

— Kérem — fordul borrá 
határozottan — az a kisleány 
ott szamárhurutoe. Azt a jár­
vány-szobába kell vinni.

Csak ez hiányzott épen. A
még visszatartott, oktalan, 
szenvedélyes, hangosan tilta­
koznak ; szitkozódnak egyszerre 
hárman négyeu. A kis köhögő* 
snvja a legfélénkebb meg, 
mintha nem erezné nagyon az 
igazát, csendesen hajtogatja a 
nagy lármában, hogy akkor so­
hasem kerülne sorra, pedig 
négv másik éhesen várja ott­
hon" De a többiek bősziilten 
rikácsolnak körülötte és a szol­
ga "előtt „ falanx támad hadoná­
szó, súlyos karokból"

_ Csak azt próbálja “«■ 
Mink is itt vagyunk!

, _ Ragályos — istennyila! A
i fejéritő a képin, az ragályos.

Meg a sok rosszbetegség, az 
I urictfráké, az. Az ő kötyke tán 

különb helyen termett...
Már ocsmányságok » hal­

latszottak itt-ott fuldokló, dü- 
t hős önkívületben. - 
I __ Azért, hogy mi nem ad­

tunk magának forintot — pro­
vokálták az inest — magát i*

] olyan anya sxoptatta, mint 
mink vagyunk.

A f iatal, katone viselt pest vi­
déki sváb tanáeatalanul nézett 
körül Valami közösig mintha 
mégis megmozdult volna ben­
ne, mely ezeket érezte inkiW» 
véreinek, egylmngn támadá­
si* robbantó fanatizmusa » 
hatott rá, megzavarta, kedve 
lett volna megmutatni a b Ízt os­
sza vu, kurtán parancsolgató 
nagyságának, hogy itt 6 rendel 
kezak. — Csakhogy valóban 
kapott az znént egy forintot...

_ Sem tudom, kiérem, én
nem hallottam köhögni. Az ur 
mindjárt itt lesz.

Az úrnő nem felel, némán, 
komoly felháborodással int s 
dajkának.

— Jöjjön, Juli. inkái* a fo­
lyosón várunk. Göngyölje Jól

Indulatosén nyit ajtót és 
akkor szinte ölébe esik valakv 
nek, aki meglepett, hango 
örömmel köszönt ri, 
múlva néz * felizgatott, kikelt

ert_ Mi történik itt, nagysé- 
»os asszonyom t

Kezet hvujt. Iparkodik o**- 
szeszedni magét a férfi előtt, 
ki társaságbeli, ki szövetség«« 
i. menedéke lett egv perc alatt, 
ps, a meghökkent etosendese- 
désben előbb még izgatottan 
késé. de egyre jobban vissza­
tért nyugalommal, végű! mar 
mosolygó kicsinyléssel jvln «z 
esetet. .A durva inzultust jó­
forma u alig, inkább a szabály­
talanságot az el nem különített 
ragályossal. a®«*”4
egyszerre megérzik a nagy f«;
1 elken*edéeét. s tebetetlenee-
»ükét. helyzetüket, akik ingyen 
kazatoért koldulni jöttek ide 
és ilyet mert*--- Kihűltén, 
meglapulva, a vérük ösztönöm»
hrtvány szegén yaég-aláza iával
néznék a földre és henaejuk- 
ben már magok sem tudják, 
hogyan történhetett mindez 
Az idegen ur ráncos homlokkal 
néz végig rajtok

__ Hitványak! — mondja 
nyersen, kurtán. - Majd be 
szélek a sógorommal így bá 
látják meg a jóságát. Péter

A fiú mentegetödzve. zavar 
tan áll elő.

_ Hellgaee. Vidd azt a sza­
rná* urutoaat a küiönszobábe 
rögtön. Nyitva az ebédlöt

— Igenis ’
_ Méltóztassé* velem, nagy­

ságos asszony, majd ott meg­
várjuk a tanárt, a sógorom 
Már jön; a komiján hozott a

klinikáig, de valamiért be kel­
lett térnie. Ah, nem is tudott 
a mi, közeli rokonságunkról 1 
A nővéremet vette feleségül 
Áron. -

Pdviltanyozottan. kellemes 
örömmel beszélt, látszott, ked­
vére van az alkalom, hogy 
szolgálatot tehet, hogy említ- 
heti a híre« rokont és kivált, 
hogy a jólfütött, enyhe, virág- 
szagu ebédlő üvegfülkéjélien, 
hacsak kié időre magára lehet 
a szép ismerőssel. A* >* feledte 
már a bosszúságot, tetszett ne­
ki az asszonyias hatásának kö­
szönt fordulat és úgy rázta le 
idegeiről- az iménti félóra nyo­
mott töprengéseit is, mint hoz« 
zá nem illőt, mint amiknek fö­
lötte áll. Már ketten voltak ők 
is és külön. Szövetkezésüket egy 
etite-eet kellemes emléke, egy 
elkezdett, finom kis flórt inge­
re vette körül és izolálta kö- 

_ zónáégességtöl. kínosan embert, 
vagy rosszul szórakoztató szo- 
eiálfilozófíai gondolatoktól. A 
dajka is megbékültén húzódott 
a gázbandalló mellé, öfcevette 
a kiorit éa látaaott, könnyen 
elbóbmkólnak itt mind a ket­
ten.

Odakinn ezalatt pong alá 
sott, fojtott szenvedélyű areok 
meredte* egymásra éa az ajtó­
ra, ahol néhány jóUiptátt, őr- 
lőtt, lUatos ember, léét finom 
cédaságokra ráérő ember tűnt 
el a szemük elől. Hnllgsttnk 
egy darabig, aztán a kékazok- 
nváa erős aasaony felemelte 
nagy sulykoló őkéét és etoörőg- 
te. valami hiaatériáa megren­
dítő. red gyűlölettel eauklotta 
el a snörnyü káromlást:

— Hát haljon meg a gyere­
ke még ebben az esztendőben, 
fin kívánom neki!

Lajos, az örült király.
,Folyt. a 9-rk oldalról.)

nozdonv,
rabat

hogyan

a beszélgetésben való néma társát
meggyőzze. X , ,

— Monsieur, hágyje «1 nekem, 
hogv a nő, de bocsánat ön Irán­
ná "ember, tehát a hölgy az M- 
ketlen egy állat. Gonosz. A férfi 
nek született ellensége. Édeské­
sen mosolyog ránk és ezalatt ki­
lopja a szemünkből a derűt, a 
fülünkből a hangokat — nekem 

svájci nő kilopta a fülemből
„"'ivohengrin vezérmotivumát —
kiszedi agyunkból a gondolato­
kat. A hites feleség nászágván 
azon gondolkozik, hogy a férje 
koporsója pénzébe fog kerülni es 
ezért nem tud aludni. Az anya a 
tejjel együtt az apja iránti gyű 
leletet csöpögted a csecsemőbe. A 
menyasszony. ha vőlegényétől 
dús ajándékot kap, belül sir faj­
dalmában. mert megvásároltnak, 
megalázottnak és olcsón megvá­
sároltnak, potom, áron megalázott 
nak hiszi magát. A fekete hölgy, 
az ragadozó, felfalja a férjét, a 
szőke, az meg becstelenebb, meg­
dermeszti. De a legbest íalieabb a 
vörös, az felperzseli. A leány mar 
az első szerelmi pillanatában el­
árulja a férfit. És nem egy má­
sik férfi kedvéért, nem, oh, nem, 
hanem egy másik nőnek árulja M 
őt A barátnőjének, az anyjanak, 
a testvérének. Mindegy, hogy kí­
nét. Lehet, hogy nem is öemen 
azt akinek elárulja, de azért el- 
árulia akárkinek vagy az egész 
női nemnek. Mert ők összetarta­
nak. Mi nem, mi, férfiak nem tar­
tunk össze. Dk háborút viselnek

ellenünk és mi nem védekezzünk.
A Vénusz barlangjában naponta 
tűnnek el legjobbjaink, ott seny­
vedők vaskalitkában, ott-pörko- 
lődnek izzó vasrostélyon, ott sor­
ge tik vaébékó'ikat. ott fúlnak 
meg v-fokatlanokben és mi ezt 
törjük. Mert mi vagyunk a jók. 
a gyengédet. Ne higyje, hogy a 
nő á gyengéd, mi vagyunk azok.
Mi férfiak ezerszer megboesáj 
tunk és a durva Herakleszban 
több volt a lélek, mint Szent Ce­
cíliában. pedig az hegedülni is 
tudott. Nő igaz szót még nem 
mondott, igaz könyet nem »irt. 
igaz fájdalomtól föl nem sikol- 
tott.

Chévrier meg s-m mozdult. 
Egy hangot nem szólt. De */®)os 
úgy érezte, hogy a francai kérdez 
valamit. Merően a francra arcá­
ba nézett (ez megint imádkozott 
és a kését szorongatta). majd 
hosszas, az arcán is tükröződő 
habozás után így szólt:

-„'El voltam készülve erre a 
kérdésére, monsieur. És felelni « 
fogok rá. Hogy miért hívtam meg 
mára is három hölgyet vacsorára, 
Boleyn Annát, Medici Katalint és 
Marie AntomettetL^- 
fog éa - most tartson őrültnek 
ha mer! - még egy negyediket 
ia hittam. Az aténi Aaxpásiát! Ed­
dig eltitkoltam, de inost kozle- 
keny vagyok és ezt is bevallom
nU*iHko« Stof“ Ä
tam. Hogy mierti...
értse meg monsieur, azért, mert
„Im t^ol e fenevadak, nem tu­

dok e hölgyek nélkül élni Az 
eszem, az őrült eszem, ráeszmélt 
arra, hogy mind gonosz, tolvaj, 
hazug, álnok, gyilkos és alatto­
mos. De a szivem... jaj... meg­
futok... Az őrült szivem, az vá­
gyik rájuk.. Tudora, hogy nem 
szabad, tudom, bogé megölnek és 
mégis kellenek. Igen, én egy ei- 
kárhozolt ember vagyok... Tn 
dóm, hogy meg akarnak gyilkolni 
és keblem kitárom, hadd járja at 
a lándzsájuk és a nyakamat oda- 
hajtom taglójuk alá... De azért, 
mégsem vagyok egészen ostoba.
Htf'.a... ravasz vagyok.... É*
mert tudom, hogy megölnek és 
mert mégis halálosan vágyom rá­
juk, esek halottakat hívok meg 
Marie Antoinette!, akinek már 
magának nincs feje és a többi. .. 
Nos, megértette... Vagy még 
valamit kérdezi... Nem!.., Ez 
nem azért van!... Nem egy nagy 
bánat miatt van!... Nem 1...

lajos arcának a ezine most a 
viaszsárga és a bihororet kozott 
játszadozva v«lakozott.
_ Nines nagy bánatom!... Sem­

miféle bánatom... Nem ia lehet... 
Hiszen sosem vettem a nőt ko­
molyan... Sosem sírtam utána- 
Én mindig fölényesen viselked­
tem vele szemben... és, pardon, 
monsieur... ehhez önnek amúgy 
sem lehet köse.ca ne petit pás 
vous toudher... A kezét adja
ide... így s^pen 
ígérje meg, mint e barát a barát- 
„k nem. miut férfi a férfi­

nek. hogy tnadaaic tói a kedve* 
nejétől elválik. Megígérte. Ko- t 
«BÖnöm... Its most mart ki 1... 
Adieu monsieur*... Trop ddion- 
neurl... v

ftióvrier. álarcos képét földig 
hajtva, az ajtón át kisompolygott. 
Lajos pedig, mint egy őrült (az 
őrült király most valóban olyan 
volt, mint egy őrült) futni kez­
dett Vgy futott, mintha viperák­
ból font kané*Ilkával kergették 
volna Egyenesen a hálószobájába 
futott. Ott sz ágyához ment. ame­
lyet senki másnak, mint neki ma­
gának, nem volt szabad megvet­
nie. A selyemvánkoa alá nyúlt és 
alóla egy arcképet húzott elő. Az 
idegen császárné arcképét... A 
király megcsókolta t fejedelmi 
hölgy angyali arcának mását, 
[mamámolya fölé helyezte, a leg- 
»zenteeb a remisek közé, letérdelt 
elébe és könyek közt fohászko­
dott. De talán inkább panaszos 
kérdéssel ostromolt» a képet, 
mintsem, hogy Imádkozott volna 
hozzá.

Körülbelül ezeket mondta Im- 
jos: .

__ Te szent, te jó, te egyetlen, 
te szenvedéateli *.... Miért is kel­
lett ennek igy lenniet.,. „Hogy 
mi nem lehetünk sz egymáeéitl... 
Pedig te angyal, te szerettél en­
gem és én... Istenem... én, ese- 
gén.v örült, én meg fogok hatni 
te miattad ... Mert még mindig 
oiv nagyon szeretlek.

>
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— Kicsike, »ov&ny, barna. Mexi- 
loí vér folyik az ereiben Azt 
nondjfck, hogy az anyja félve 
jennszülütt, a kit az apja csak a 
icgvedik gy ermeke atuleteec után 
veti feleségül. De az Mmneapo- 
ligbsn maradt, azt nem látni la- 
rúban. A mi a fiatal leányt ille­
ti, ez egy exeentrique. A hideg 
Sorégcnak aligha meg nem gyűlik 
vele a baja.

_“És mikor határozták el ezt a 
házasságot.
_ Oh! Már régen beszelnek ró- 

fa, de a dolog nagyon sokáig hu- 
zódott. Már hat hónapjánál ta. 
több, hogy Sorége ezt a füstös pó- 
nit kerülgeti. De, ugylátszik, hogy 
nehezen lehetett nyeregbe kapm.
Az amerikai utazás kellett hozzá, 
hogy nyélbe üssék a dolgot.

— Amerikai utazást 
— Igen, Harvey papa a múlt 

nyáron elvitte Soréget a birtokai- 
, fi. Azt mondta neki: Gyerünk» 

nézzük meg az ökreimet! Äs a mi 
grófunk hajóra átállt a kisaaz- 
axonnyal.
_Fői hajóra Cythérebe! Mi.
Tragomér nem kérdezősködött 

tovább. Tudta a legfontosabbat: 
Sorége volt •Amerikában. Erre a 
fontot adatra nézve bizonyosságot 
„errett. Akkor, a mikor ö hang- 
jót fölismerni vélte, a Hawkins 
Jenny Öltözőjében. S« ^Franemko- 
ban, Sorége Amerikában volt, te­
hát az ö jelenléte valószínűvé vá­
lóit és minden ebből következte­
tett föltevése hirtelen erővel vert 
gyökeret meggyőződésében. Mind­
az. a mit Tragomér remélett. meg­
valósult. A benne megfogant gya­
nú már nem volt hiú képzelődés. 
Komoly alapra támaszkodott: So­
rége jelen volt Amerikában. \ ege 
az alibijének. Hiába oly nagy Ame 

' rika. Tragomemek elég volt tud­
ni, hogy Sorége áthajózott az Oceá 
non, hogy az a tudat, hogy ő volt 
tin franeiseobeli ismeretlen, kiirt- 
hatatlan meggyőződéssé változzék 

I benne. Nem volt még egy francia 
a világon, a ki az ő nevét hasonló 
körülmények között, úgy vegye az 
ajkára.
# De itt Tragomér következteté­
seinek a láncszeme megszakadt. 
Abból, hogy Sorége gróf ugyan­
akkor fordult meg San Francis­
cóban, a mikor 6, abból hogy Haw­
kins Jenny öltözőjében lepte meg 
öt, még nem következett, hogy 
csakugyan Pérally Leaf Ide jutva 
Tragomér, egy nagy sötét ür előtt 
találta magát, a melyet hiába igye­
kezett kutatva megmérni. Sejtette 
az örvény mélységét, a benne rej­
lő borzalmakat, de nem látott vi­
lágosan semmit-sem. Telve volt 
süni homályossággal, a melyen 
nem birt éthatolni.

x Azt gondolta: ezt a föladatot az 
idöry kell bíznom. Csak nem kép­
zelem talán, hogy első pillanatra 
meg fogok fejteni efcr ilyen fogas 
és bonyolult föladatot, a mely 
ennyi okos és hozzáértő embernek 
és bírónak fejtörésbe került a nél­
kül, hogy a nyitjára leltek volna. 
Ha Sorége akár bűnös, atár bűn­
társ, vagy akár csak birtokában 

■ X- rab az igazságnak és ily gyaláza­
tosán meghagyta hamisítani, min­
denképpen nagyon komoly érdeke. 
kívánhatta így. És a milyen ura 
minden indulatának, a milyen 
ügyes és mindenekfölött számitó, 
bizonyos, hogy jól elsáncoltal ma­
gát minden meglepetés ellen. Bi­
zonyos, hogy nagyon nehéz föl­
adat lesz őt leleplezni De járt

Amerikában. Megfordult San Fran 
viskóban és nagy súlyt fektetett, 
talán nem, éppen arra, hogy ne 
lássák a Hawkins Jenny társasa­
gában. Tehát nyilván ennek az 
asszonynak a kezében van az ál­
talunk sejtett titoknak a kulcsa. 
Tűnődéseit asztaltársai szakították 
meg.

— Ugyan mi lelt! Csak nem a 
Sorégenek a házassága ejt il.veu

Fölkeltek az asztaltól és a sza 
lóriba mentek, a hol Tragomér, a 
mint kettőt ütött az óra, búcsút 
vett, hogy haza menjen Marenvalt 
várni. Találkozót adtak egymás­
nak, hogy közöljék egymással in­
formációikat. Tragomér már ép­
pen befejezte átöltözködését, hogy 
a körbe menjen ebédelni, midőn 
Marénval de Freneusenétől jövet 
fölkereste. A gyárosnak komoly,

de

sötét melankóliába! Egészen elné­
multál. . ,.
_ Szegény kis Kristo, pedig

nem akartunk megszomoritani.
-a Hát annyira szereti azt a 

Sorégett
— No pedig ugyancsak nem sa­

lami nagyon szimpatikus fickó!
— De szép gyerek!
— Szép, de fagyos!
Tragomér kérdezte:
_ Nem tudjátok, hogy voltak-e 

szeretőit
_ Oh, az nem volt olyan ur,

hogy közülünk válogasson, — fe­
lelte Lorette. — Annak diskrét -s 
takarékos összeköttetések kellet­
tek. Rám mindig a tökéletes szu- 
gori benyomását tette...
—_ j;0 bizonv, mintha a nagyvi­
lági hölgyek kevesebbe kerülné­
nek. mint jé magunk! — kiáltotta 
Mariette. — Csak kérdezzétek Mau 
giront, hogy mennyit fizetett Dou- 
cet-nél meg Worthnál, a mikor a 
szép D...

_Neveket nem szabad emleget­
ni! -1 szakította félbe Maugiron.
_ Ugyan! mintha nem egész

Pária tudta volna! Akárhogy tit­
kolóztál is szegény kis zsizsikéin, 
nem szedtél rá vele senkit sem, 
legeslegkevésbbé pedig a férje 
urát! Hisz magad vallottad meg 
nekem, hogy úgy kizsebelt, a míg 
a kegyeiben részesített, hogy csu­
pa merő spórolásból kezdték ki 
velem!

_Egészségedre Lórika, helyes
asszonyka vagy, á ki nem szédíted 
el az embert.

— No nésd, a szemtelent!
_ No már a mi a költekezést

iHeti, mert a mi szivemet illeti..*

majdnem ünneplés volt az arca.
_ No lám. — kezdte Tragomér,

_ ugyancsak kifogástalan pon- * 
tossággal érkezik. Hát nem ingott 
meg tegnap óta az akarat Meg 
mindig el van szánva az előre in­
dulásra!

— Jobban, mint valaha! Az, a 
mit de Freneuse kisasszonvéknát 
láttam és hallottam, éppen netn^ 
arra voló, hogy eltérítsen tőle: 
Annak a két nőnek, barátom, cso-‘ 
dalaira méltó a türelme és bátor 
sága. űk sem. ők egyáltalán nem 

kételkednek! Ah! mily örömet 
okozott nekik beavatkozásom! 
Szegények, ugyancsak nincsenek 
elkényeztetve és elmondhatjuk, 
hogy ugyancsak csúfosan cserben 
hagyta ókét mindenki!

Tragomér tiltakozó mozdulat­
tal élt. , .

Oh! én nem is magat értet­
tem, kedves barátom. — mondot­
ta Marenval jóságfeal, — hanem 
magamat. Tudom, hogy magat 
úgyszólván de Freneuse kisasz- 
szony hárította el az utjából. De 
engem senki sem küldött, én ma­
gúm láttam jónak elhúzódni, ez/ 

- pedig, nem volt valami nagyon 
szép dolog, de hit megesett raj­
tam. Egv lovagi as ember máskép­
pen tett" volna. Dé én nem voltam 
lovagias, én csak milliomos vol­
tam, a kin még nagyon érzett az 
üzlet szaga és a ki féltette az uj- 
donat uj relicióit. De megbán­
tam a viselkedésemet és helyre 
akarom hozni... teringettét! és 
sikerre b viszem, a maga támo­
gatásával aztán majd meglássuk, 
hogy mer-e valaki gáncsolni értei 

Tragomér látható türelmetiea-

séggel hallgatta Marenvolt 
alig várta, hogy kérdezhesse:

_ Megemlékezett rólam,
Freneuse kisasszony! '

— Meg.
— Milyen szavakkal!
— Hát nézze, Tragomér, ugy e, 

hogy nem azért vagyunk itt, 
hogy egymásnak udvariasságokat 
mondjunk, nem ugy-e! Nahat. 
hogy az igazat nyíltan megmond­
jam Nos! hit Marie bizony ke­
mény szavakkal emlékezett meg 
magáról, “ő elhagyott bennün­
ket, anyámat és engemet, én kitö­
röltem őt emlékemből, mint a 
hogy.6 kitörölt engemet a szivé­
ből.” íme, ezt felelte szó szerint, 
a mikor én őt a maga önfeláldozó 
szolgálatkészflégéről és Méretété­
ről próbáltam meggyőzni

Tragomér szomorúan hajtotta 
le a fejét.
_ Lehet, hogy talán nem min­

den igazság nélkül bánik velem 
ilyen kegyetlenül, — felelte, — 
dé nincsen benne semmi elnézés. 
Fájdalma első kntöréaében és 
kétségbeesésében elzárkózott, még 
azokat sem engedte közel magá­
hoz, a kik hívei maradtak volna, 
így távolított el magától. Ha 
mellette maradhatok, tán soha 
sem ingadoztam volna, fti erőt 
meríthettem volna az 6 meggyő­
ződéiből és kölcsönösen vigasz-" 
faltuk és bátorítottuk volna egy­
mást. De>gzRaj fájdalmában, az 
első pillanattól kezdve kegyetle­
nül elítélte mindazokat, a kik 
nem álltak nyíltan Jade pártjára. 
Most, alázatosan magamba száll­
va, meg kell vallanom, hogy ak­
kor nem volt még a közvélemény­
nyel szemben ez a bátorságom.
De ha Marie gondolkoznék fölöt­
te, lehetetlen, hogy ne lássa, hogy 
mennyi enyhítő körülmény szót 
mellettem.

— Úgy van és az édesanyja 
menti is és védelmezi magát 
hisz ő maga — az a szegény asz- 
szony — a boldogtalan, azt mond­
ja nekem, hogy noha teljesen . 
meg van győződve a fia ártatlan­
ságáról, teljesen képtelennek érzi 
magát arra. hogy bebizonyítsa 
Hát akkor hogyne lehetne a ti-, 
volabb állóknak megbocsájtani 
egy kis ingadozást! Kivált a mi­
kor őriként vállalkoznak arra, 
hogy helyrehozzák hibájukat.

fTragomer szomorúan ingatta—
fejét s másfelé terelte a beszédet.

— Tehát a házbeliek nem vál­
toztak meggyőződésükben*

— Nem. Sokkal szilárdabbak, 
mint valaha, csakhogy semmit 
sem tudnak, vagyis olyan keveset 
az emberünkről, hogy szóra sem 

' érdemes. Csak morális impresz- 
sziők, egyé* semmi. Majdnem azt 
mondhatnám, hogy üres kézzel 
jövök.

— A mi engem illet, én jobban 
jártam. Megtudtam, hogy Sorége 
gróf eljegyezte Harvey Lidia kis­
asszonyt és hogy Amerikában járt
vele.

— Hát ezért nem láttuk sehol 
sein, vagy egy fél esztendeig! Mi­
lyen alamuszi! És elveszi a kis 
Harvey leányt! Szép vagyon! Az 
apa ér úgy húsz millió dollárig. 
De van hozzá úgy hat gyermeke 
és a fiukat mindig előnyben ré­
szesítik az amerikaiak. No de 
semmi1!.Van az öregnek bőven! 
De hogyan egyezteti össze annak 
a fickónak a házassági tervek 
Hawkins Jennyvel Való viszonyá­
val t *

(Folyt, köv.)

D~ ELMASÉK sutv.
koznak, mit «<-,

fiuknak karáé«, 
kel. Gaston, a hété'

Émeghallotta ezt a 
6^resztül és futott

Atyjához (• ki ha»
_ apaebe), hogy . 

újságot. A két g: 
ot tartott. Ha- 

Jézuska. de *é: 
_ is hoznak aj: 

_jr pompás karács 
I Az idősb apache 

: hirtelen egy zser„ 
dt
— Te, Gaston — 

ajándékot, 
azt, a mit mi a. 

- Igaz, — véli a 
hogy én méz n-: 
etnék.
Ne busuij ezer 

íjuk magunk 
Aztán küldöttség.

és mentek 
l szüleik elé.
I Természetes» n Ve 

. Egy kies« r 
te ki az s és az r 

egész rnüvéer 
ki jövetelük célja" 
"kemény e:

’ hogy ők is a páva! ak 
la vásárra.

Delmas és Delv 
ájasan fogadták a 
ilynek erélyes és 

folytán siette, 
rteiményeket 

Azután útra kelt« » 
Delmas vezette 

két gyereket, mig . 
ra nézyt úti a

Ep!

Nagy pelyhekhen B 
a nagy boáiévá- B 
Oltott sátorok

miatt lebet«-’ *

kicsi pá- 1 
a! kain. K, 

Mulattatta <«k». 
puha hómezö. x K 
kis kezükkel a S , 

után a kaeac, 1 
: között szűnt ■ 

.Minden hódé előtt a 
at s tágra c- |í 

nézték.. csodálta S 
s két.

Az apjuk fplyto- I 
átok, de a i E 

megegyezni.
| Oetax-e erőnek er- I 

*nt katonát ak § 
bele is egyez. - 

feltétel mellett. I 
legyen par* 

gr Hát én nem a. 1 
büszkén a nag E. 
Eh, mit tuds.- I 

voltál kát B 
De az leszek, f. 
azt a szép I
Ne vegye »«•_■ E-' 

meg azt a I ’
ti " p.

így tartót: |. 
át. A két
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Kitalálta a Jézuska.
Irta FLORIUHETTB.

ír, ugy e, 
ank itt,
Lsságokat 

Nahát, 
áegmond- 
izony ke­
ltett meg 

bennün-
L én kitö-

miat a 
í a aziré- 
to szerint, 
infeláldozó 
szeretete­

tik volna. Alig készült el a toa­
lett, belépett Ddmasné. A két 
főtiszt rangjukhoz illő nvalgav 
sal mutatta be a regimentet — a 
közlegényt, éo mig a szép asz- 
szony nyáj»» mosolylyal simogat- 
ja a kia kóbor gyerek arcát. Gas­
ton kapitány módot lel arra, 
hogy az anyja nyakába eimpel- 
közve. indiükréten megkérdezze:

volt-e már itt a kis

Megálltak, minden bódé előtt. 
Mindenifcben kiválasztották a 
szivük vágyának megfelelő dolgo­
kat, de az egyezség csak nem jött 
létre mégse és az apa kacagva 

két vitatkozó kis fiút 
a sátorok között. Egyiket egy 
csillogó kard, mánkat egy nagy 
pojáca, itt egy berendezett »mál­
ló, amott egy egész balm«*« 
állította meg őket. Mindenfelől 
csillogtak feléjük a ezebbnél-ezebb 
játékszerek, de a nagy választék­
ból nem tudtak rálasztapL

Már lent jártait a Bastillenfl 
és még nem volt semmi vásárié-

tanács-DELMASÉK suttogva
koznak, mit vegyenek két 

kis fiuknak karácsonyi ajándé­
kul. Gaston, a hétéves _kis betyár 
meghallotta ezt a szonyegajton
Sri» éa futott kilencévea vezette a 
bátyjához (a ki hasonló veszedel­
mes apache), hogy elmondja neki 
„ újságot. A két gyerek szinten 
tanácsot tartott. Hát nem csak a 
kis Jézuska. de még az apa é*
„mma is hoznak ajándékot! ta 
már pompás karácsony 1"»- 

Az idősb apeche — Octaveea*
— hirtelen egy zseniális ötlete ta-

pt _ Te.-Gaston — ha apáék m 
vesznek ajándékot, akkor Tegye 
nrk azt. a mit mi akarunk
I _ igaz, — véli a kié Gaetoe -r- 

• «athosrv én még nem tudom, m't

Mama.
Jézusba!

Eem, kicsim, de üzente, hogy 
fog. Addig jertek uzson-

k vitte a gyerekeket magá-

hajtotta

felette, asztal előtta föltentett
legén v szive kezd ejt új­
éi. ó" a kaszárnyát nem 
képzelte. De megkóa- 
■okoládét » a vajai ke-

_____ leket, kezdett etesalani
Vfte előtt az öreg Gaehe papa — 
a gfirl—j—— főtt'krumpli­
ból áBÓ trkesorija.

T aman 1------- belemelegedett nj
légkörébe. Kapitánya, ezredese 
Bem ■■■'—ttk meg kínálni a sok 

jéeal és az a szép a»z- 
sxurny neki H juttatott hol egy 
nyájas «át hol egy «érető simo-
**^1 bácsi szive már elszokott 

e kényeztetéseit« s most egy­
szerre t^y érette, mintha valaim 
melegség olvasztaná annak a je-

elnézés.

lózott, még 
özei magá­
itok volna, 
igától. Ha 

tán soha 
6n erőt 

ő meggy ö- 
een vigasz- ‘ 
volna egy- 

dmában, az 
■e- kegyetle- 
kat, a kik 
dk pártjára, 
púmba száll- 
n. hogy ak- 
tözyilemény- 
bátorságom. 

[óznék főlöt- 
t lássa, hogy 

szól

tolva a
hallgatta

|ta maga Űrt ja elf 
htnl — feleit az öreg

__ jargonjában. — jó vér 
tacskóban, eltartja aa ma­
it. Sincs olyan este, hogy 
e komm egy két frankot aa 

lOrfgidabfi' Ha összeszá- 
[jk ..Um inkább én tar- 

neki. mm* « nekem.
már nyélhe-

A gróf
az öreg

kirakott já-

nézte a *•

Hadott

rsak ketten vagyunk Octavekis Gaetoe
ütötte aakarok köakauma kérdezte PtiototHát vegyünk egy Akarsze katonaa kia fin fá-nésd, az ragyogó aroeal nyujtM-nit. Apa, P’tkrttalán riadó, vedd meg K percben eaengetyü hangja 

szolalt meg, — a gyermekek le­
ugrottak székeikről és rohantak a 
nagy terem feltáruló ajtaja felé...

Tüudéronrrsgba való kép volt 
a*, a jüi elébük tárult. finás, 
minden csillogó, ragyogó csecse­
becsével aeegrakott fenyőfa alatt 
ott havait minden, a mit gyerek 
áhmsdfcet- magának.

Nem egy. de két regiment ka­
tona, tűeéroég és lovaiéiig... fé­
nyes kardok .. ragyogó, a fa 
ágán etil-hátul púpos pojácák, 
ringva rengő faparipák... lün- 
dérkertje a játékos gyermekek­
nek.

A szülék mosolyogva nézték a 
be röhögő gyerelrhadat, de OcUve 
és flatten is szijtitva maradt a 
pazar lény előtt:

— Hát a kis Jézuska kitalálta 
minden vágyunkat, — a Jézuska 
elhozta, a mikről ők lemondtak...

. . .P’tiot ott maradt az ajtó­
ban. fi még ily ragyogó pompát 
nem látott.

— Először megriadt. Jobb keze 
mutatóujját a szájába dugva, 
meredt a karácsonyfára, össze­
vissza csodálta az egészet s mikor 
fent a legfelsőbb galy tetején 
meglátta -a lebegő porcéi Ián an­
gyalt. eszébe jutott egy régi, régi 
énei, lassan térdeire ereszkedett, 
két sovány karját kiterjesztette 
és harsány hangon kezdte éne­
kelni:

kia temetmeny
künk közkatonának Meet mindjárt!oda nézett a a dörögte OctaveGatton isjz édesanyja 

[i magát — 
szegény ász­

án, azt mond 
noha teljesen 
[fia ártatlan* 
keletinek érzi 

bebizonyítsa, 
tehetne a tá-.
knegbocsájtani
[Kivált a mi­
koznak arra, 
libájukat, 
kan ingatta 
Ite a beszédet, 
liefc nem vil­
iikben!

szilárdabbak.
chogy semmit 
rolyan keveset 
Így szóra sem 
rális impresz- 
I Majdnem azt 
v üres kézzel

Rögtön!meglátta azófelragyogott, mikor
Aztán ösztönleendő közlegényét
apjukat. kaszárnyám!sze rideg kérték az Hol van anekik mi* játékot, Majd megmondja papa!vegyen gyereket. már in besoroztam •azt a kiesi.

legyenek, « hogyhogy hárman közlegényünket
kis fiú ne fázzék.Nagy pelyhekben hull ott 

és a nagy boulevarjfck i 
feteBitott 
pépség miatt lehetetlen v«t azt
elseperni.

A két kiesi párisi gammnek 
ritkán volt alkalma ennyi havat 
látni. Mulattatta őket a bokáig 
érő puha hómezö, vígan kapkod­
tak kis kezűkkel a szállongó hó- 

" pihék. után s kacagásuk csak a 
sátrak között szűnt meg.

Minden hódé előtt ^megállítottak 
apjukat s tágra nyitott szemek- 
v.l nérvéfe csodálták a kirakott

az a szegény
vette aztboulevartfck 

sátorok kön
Primas » auvergueaVtalAz öregkinekkis gyereket, a lett az egyemég Delaaaskezében néhánykékre fagyott kis rövidesen sikerült Oeta-grófnakszellő a aesti lapot lengetett ezredest, Gasten kapitányt ésapróság sovány.szíré megesett az közlegényt felpekelni egyP'táothidegtől piros tévedt fiakfceröe a robogtokki feneketlenEgy kiesi gyerek. gaz, hogy nagy stáeiók- 

a grófnak három, négy 
árit deign. De «a nem
három -főnyi hadsereget 

Etcoléhoz értek, már

lyomeráben
mik hí-játékszerek

zonynyal untatta a 
én mire az 
oly jó ho*ó
közlegény Is tegezte az oberste - 
rét, Ígérvén neki a leglelkiisme­
retesebb subordinated.
Az avenue Kleben palota lép­
csőin riadó lármával vezette föl 
a ka főtiszt a közlegényt, r ki­
nek egy kicsit szorult a szive “a 
kaszárnya” pazar yilágitásu, déli 
növényekkel telt ékes korridor­
jában, — de azért csak ment ve­
zérei között — egyenesen a gyer­
mekszobába.

Ott a közlegényt átöltöztette 
két asszonyszemély — i Gaston 

'•ruhákba öltő- ruhájába. Mintha csak neki szab-

" Egy pillanat alatt átcikázott a 
fején, a -nagy gondolkozó Hugo 
Victor mondán*»“Ha €» » J* ■** 
ten volnék, nem engedném, hogy 
szárnyatörött kis madár és zoko­
gó kis gyerek legyen a vdigon.

A kis fiai huzták-vonták, de 
mire- megindultak, a kis utcagye; 
rek már lefutott a járda melletti 
gesztenyesütö auvergneathoz s 
egész otthonosan a forró geszte­
nyék fölé tartotta dermedt két 
kis kezét és mire Del másék utol­
érték, már a második forró gesz­
tenyét majszolta.

_ Hogy hívnak kis pajtas! —
kérdé De Imán a gyetehfől, a ki 
a pompás prémes -------

.let, én jobban
hogy Sorége

Lídia kk-
lerikában járt

,m láttuk sehol 
esztendeig! M»- 

, elveszi a kis 
K-p vagyon! Az 
millió dollárig. 

y hat gyermeke % 
g előnyben ré-

No d*
bőven! ~ 
annak f 

_ terveit 
-1 é-aió viszonyáé

*' Diésőség Istennek a magasban. 
Jertek, imádjuk az Urat!...”

.regutic

...És valamennyien buzgóé 
imádták az Egek Urát...

'i 'li'-r 1
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